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( v . )  Alig három  hete, hogy itt van köz­
tünk és felettünk, és m áris bebizonyult, hogy 
az ő korm ányzatának is a  jog, törvény és 
igazság a  vezércsillaga. Némuljon el m inden 
léha vagy gonosz kételkedés. Ékesen szóló 
nyelvükön itt maguk a  tények beszélnek.

Budapest utcáin éjnek idején a rendőr­
ség kivezényelt legényei kardjukkal vakarják 
le a  hirdetési oszlopokról egy politikai párt­
nak népgyülést egybehívó plakátjait. Vizsgáló­
bírói végzés nélkül, esküdtszéki verdikt nél­
kül, a policia koboz el politikai tartalm ú pla­
kátokat : igy fest nála a jog.

Bácsmegyében képviselőválasztási moz­
galom közben a  jelöltek egyike nem  m ond­
hatja el program m beszédét, m ert a szolgabiró 
—  tehát ismét a  rendőri hatóság! —  karha­
talommal akarja szétugrasztani a választókat 
és távozásra kényszeríteni jelöltjüket. A gyü­
lekezési szabadságot s a szabad szólás szent 
jogát a  policia a m aga önkényének zsákmá­
nyául tekinti és útját állja annak, hogy a 
népszuverénitás gyakorlásánál a  választók sza­
bad akarata érvényesüljön: igy fest nála a 
törvény.

Nagyváradon az ellenzék kényelmetlen 
részének vezérférfia beszámolót tart, tehát kép­
viselői minőségéből folyó olyan funkciót tel­
jesít, mely —  a legenyhébb közjogi felfogás 
szerint is —  az abszolút,m entelm i jog védelme 
alatt áll. S az történik mégis, hogy a  rend­
őrség —  újra  és ú jra a  rendőrség! —  fegy­
veres sorfalak közt szállít a  békés hallgatóság 
közé m indenre elszánt rendzavarőkat, mert 
a hatalom érdeke az, hogy súlyos botrány 
zavarja a  beszám olót s a hatóság ürügyet 
kapjon a  fegyveres közbelépésre s a polgár­
ság lelkes hangulatának vérbe fojtására. így 
fest nála az igazság.
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Ir ta : T h u r y  Z o l tá n .

Derecskén szép birtokot vásárolt egy bizo­
nyos Loitner nevezetű idegen. Egy tagban több 
mint ezer holdat, hatalmas, gyönyörű sík táblát, 
amin hömpölyögve úszott a buzavetés zöldsége, 
ha Parduba felől ráfujt a szél. Arrafelé nyitva 
volt tudniillik a világ. Szómban hegy omelkodett, 
tele szőlővel, az oldalakon pedig erdők. A  hogy 
lábában állott a kastély. Kettős, haragos-zöld mo­
hával benőtt födelü régi emolotes épület, ami elé 
régimódié, csupa a divatból már régen elmúlott 
virágokkal beültetett ágyak között kanyargóit töl 
a kocsi. Nőm azért vette meg, hogy gazdálkodjék 
rajta. Ahhoz nem értett. Nyugodalmas, csendes 
volt a vidék s mind a két oldalon közel egy-egy 
város. Pihenhetett, de nem volt elzárva a világtól 
se. Ez tetszett neki. meg a ház a mohos totejévol. 
A földeket bérbeadta ős pedig annak az urnák, 
akitől a mindenféle botáblázás főjében elvette a 
bank. Ennek az embernek Szerdihelyi István 
volt a nevo. Prédikátumai is voltak azonban. 
Sok, nem igen lohot azt mind észbontartani. A 
birtokot a helyboliek is meg akarták vásárolni. Az 
urak is és a parasztok is, do egyiküknek se volt 
meg a pénze a vásárhoz. A bank pedig pénzt 
akart Szóba so állott az amortizáció dolgában — 
s a falu olkosercdetten tárgyalta hetek múltán is 
azt a hitványságot, hogy kirángatják a helybeli 
elom lábai alól a talajt. Ez a postán történt, mi­

Ki meri hát mondani, hogy megváltozott 
a  kormányzat szellem e? Hogy a közhatalmak 
gyakorlása m a m ás irányban folyik ? Hogy uj 
irányelvek érvényesülnek a  guvernementá- 
lis hivatás felfogásában? Badar beszéd! A 
zászló a  régi. És régi rajta a hárm as jel­
szó is. Mindössze a  jog, törvény és igazság 
fogalmainak tartalm a ment át némi módosu­
láson. Ezért pedig nem  érdemes ekkora hűhót 
csapni. Mert a fődolog nem  az, hogy ami 
történik, az megfeleljen jognak, törvénynek és 
igazságnak; hanem  az, hogy jogosnak, törvé­
nyesnek és igazságosnak mondassék bármi, 
amit a  hatalom  cselekszik, vagy mulaszt. A 
vakmerőén cinikus Nietzsche ezt úgy hívja, 
hogy az értékek átértékelése. Jó m agyarán e 
gyanús miveletnek csempésztempó a neve.

Mindezeknél fogva ismerjük el háladatos 
szívvel, hogy a  „folytatás” csakugyan —  foly­
tatás. Széli Kálmán alatt rendőri túlkapások 
esetén mindig a zaklatott polgárjognak volt 
és m aradt igaza. Az uj rendszer a polgárjo­
gok gyakorlását m ár túlkapásnak minősiti, 
melylyel szemben a szegény zaklatott rend­
őrségnek lehet csak igaza. Egy csekély kü­
lönbség hijján ime csakugyan a régi álla­
pot uralkodik ma is. Ez a  lényegtelen elté­
rés mindössze abban áll, hogy a jogál­
lam lassankint visszafejlődik ismét rendőr- 
állammá. És a Khuen-Héderváry rendőrállam át 
m a ugyanazok magasztalják és támogatják, 
akik tegnap még hódolattal borultak le a Széli 
Kálmán jogállama előtt. Ó dalold el, Rigoletto, 
híres dalodat az ingatagságról. Csakhogy ami 
benne az asszony csélcsapságáról szól, azt 
m ondd el bátran a szabadelvüpártról. Ez mutat 
annyi állhatatosságot, mint pehely a szélben . . .  
A m inap egy tudós azt m utatta ki Gárdonyi 
Gézával szemben, hogy a napraforgó volta­
képpen bitorolja a  nevét, m ert nem  is fordul 
a nap felé. Felszabadult tehát egy név. 
Hogyan volna, ha ezentúl napraforgó-pártnak

után újra és újra bort hozattak. Osztás közben 
az egyik asztalnál tudniillik klabriászt játsztak, 
a másiknál ferblit s egy kis szöszke loány az 
ajtó mollé húzódva várta, hogy mikor kap bélyo- 
get A kis szobában rettenetes füst gomolygott, 
alig bocsátva át sűrű rétegein a gerendáról le­
csüngő petróleumlámpáé fényét, a lámpáról 
pedig szabályos időközökben egy egy kövér, nyúlós 
csepp olaj csöppent lo az egyik asztal közepére 
egy kicsorbult kávéscsészébe. Egyébként csend 
volt. Csendes gusztálás, lassú iszogatás és halk 
beszéd, amihoz, mint az apró hegedűkhöz a brugó; 
— egy a sarokban horkoló, látott szájú kis fekete 
ur adta meg a kíséretet.

Egyszerre fülelni kezdtok az urak. Messziről 
a fölső útról csongotyüszó hallszott. Idegen csengő. 
Ahogy közolebb jött, mogismerték. A Loitner ur 
kocsija jött. Szép négyes, szenzáció ebbon a fa­
luban, ahol már nem találtatott valamirevaló 
fogat Egy pillanatra abbamaradt a kártya s a 
levegőben várakoztak a fölemelt poharak. Mig 
elhaladt az ajtó előtt a kocsi.

— Most szépen kitörhetné a nyakát — 
mondta a postamester, — miközbon ráhatározta 
magát arrn, hogy kiszolgálja a kis szöszko leányt. 
Mikor odaadta neki a bélyeget végigsimitotta 
kis varkocsba bogozott ritkás, lonszerü haját. 
Úgy látszik hát, hogy nem volt komolyan gon­
dolva az, hogy a nyakát kitörhotné Loitner ur. 
Mosolygott, kissé álmosan s miután a postafiók­
ból ogy papirospénzt VBtt magához, visszaült a 
ferblis-asztal mellé. De megint elfogyott a bor. 
Sorra kotyogtatták az üvegekot, az ogész készlet 
se lőhetett egy féllitor.

— No, Náci, indulj — mondta a posta­
mester.

Erre egy bozontos feketoszakállu, zsirpe- 
csétekkel tarkázott, hosszú szürkekabátos ember

nevezné m agát a  többség? Legalább igazolná 
szegény Gárdonyi Gézát ama kellemetlenül 
pedáns tudóssal szemben.

A konstáblerekkel pedig igyekezzünk ezen­
túl jó  lábon lenni, a  városi hajdúkkal is, a 
zsandárokkal is. Eddig aki különös reverenciát 
nem m utatott irántuk, büntetlenül tehette, 
mert eddig ők voltak mi értünk. Ezentúl bi­
zony másképp lesz. Ezentúl mi m indnyájan 
azért leszünk itt, hogy nekik dolguk akadjon. 
Hitveseinket megkergetik, minket magunkat 
megkardlapoznak. ügy kell nekünk. Minek 
küldjük sétálni hitveseinket, amikor a  rendőr­
ség széjjel akar robbantani egy ellenzéki nép­
gyülést. Mi m agunk pedig mit ácsorgunk az 
utcán, amikor a kényelmetlen ellenzék egy 
embere beszél választóihoz. Nagyváradon teg­
nap m ár megkezdődött az uj éra. Hogy le­
gyen egyebütt, m indenütt folytatása, arról 
majd gondoskodik —  a „folytatás".

Örvendj hát, nemzetem, haladunk roha­
mosan —  lefelé. Csak kis türelm et még, 
nemsokára ott leszünk az örvény legfenekén. 
Csontjainkat ott majd összeszedi az erős kéz: 
a bán keze. Neki passziója az, hogy rendet 
szeret csinálni. Csinált ő rendet Horvátor­
szágban is. Húsz esztendeig egyebet se csi­
nált ott, csak rendet. Volt is nagy sikere: 
az utolsó félév alatt kétszer volt lenn forra­
dalom. S mindakétszer statáriummal kellett a 
forradalmat leverni. így kezelte ő a  Dráván túl 
a jogot, törvényt és igazságot. így fog ő 
pacifikálni Magyaroszágon is.

' Szetreászka Kossuth! kiáltották tegnap 
Nagyváradon egy szeszgyárosnak oláh nap­
számosai, akik testületileg vonultak a Szent 
László-térre, hogy az ellenzéki választópolgáro­
kat rendőri asszisztenciával bántalmazzák. Lel­
künk egész melegével csatlakozunk mi is e 
nagyváradi ovációhoz; és bemutatván hódo­
latunkat am a kiváló ellenzéki vezér iránt, aki 
lehetővé tette szavának lekötésével az uj kor-

állott föl s karjaiba ölelve a palackokat, lomha 
topogással indult meg borért Valami ur volt, aki 
már egészen tönkrement s ebben valószínűleg 
nagy részo volt az italnak. Vörös, duzzadt orra 
állandóan tűzben égett, szemeiből pedig rácsur- 
gott a könny, hogy oltogassa. Eljárt a postára és 
a többi úrral ivott. A szitából megtöltötte a pi­
pákat is. Tűrték.

Nőm lehetett még messze, amikor újra kocsi 
zörgött az utcán s mintha földre ültette volna a 
lovakat egy erős rántással a kocsis, hirtelen állott 
meg az ajtó előtt. Valaki künn rácsapott a ki­
lincsre s bejött ogy kicsit köpcös, de fiatalos, ki­
hívó nézésű, urfiforma omber, Szerdahelyi István. 
Lehetett negyvenötesztondős. A járása olyan, 
mint a lovastiszteké, az arca lesült s vonásaiban 
durva, darabos, mintha úgy nagyjából gyúrták 
volna össze, vastag ajkai fölött pedig egy-egy 
fölfelé kefélt seprő, amit a két pofacsontja alatt 
egyonesro nyírtak egy-ogy ollónyisszantással. Hen­
cegés, hányavotiség volt az egész megjelenésén, 
do mintha kissé magára erőszakolta volna most 
ezt a modort. Egy-egy pillanatra elfeledkozett 
magáról s ahogy az ajtóban állott s körülnézett, 
mintha úgy mustrálta volna végigaz urakat, mint 
aki segítséget keres.

Észrevették ezt az urak is. Tökélotos csend 
lett egy pillanatra. Aztán összébb húzódtak a já­
tékosok és a postamester némán mutatott egy 
székre az asztal mellett. Van hely. A férfi azon­
ban nem ült le, hanem kurtán, rekodteson és lát­
hatólag izgatottan kérdezte:

— Nincs itt a pap?
—  Nincs.
Most a postamesternek szólott.
— Küldj cl érte. Aztán gyertek fel hozzám. 

Szoretnék beszélgetni veletek.
— Még ma?

Lapunk mai száma tizennyolc oldal.
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m ányzáti korszak felvirradását, kiáltsuk m i is  
egy  szivfrel-lélfekkel:
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Á k6pvlselöhá2 ÜIÍSö.
Budapest, julius 13.

A  nagyváradi véres beszámoló foglalta le a 
mai ülés első felét. A folyosón is nagy izgalom­
mal tárgyalták a szomorú esetet és általában — 
ki nyíltan, ki leplezetten, pártállás és az egyéni 
bátorság mértéke szerint— úgy Ítélték meg, mint a 
Khuen-Héderváry-korszak kormányzási módszerének 
nyilvános felavatását.

A nagyon mozgalmas ülés ismét amolyan 
féltechnikdval kezdődött. A szélsőbalról ismét a 
tanítók fizetésemeléséről szóló kérvényt akarták 
az osztályokhoz utasittatni és mikor az elnök e 
fölött szavazást rendelt, ismét kérték a jelenlevő 
képviselők megszámlálását. Ekkor kitűnt, hogy 
százketten vannak a teremben, do — a horvá- 
tokkal ogyütt. Ami fölött vita indult meg, mivel­
hogy a tanítók kérdésében — amely közoktatás- 
ügyi kérdés — nem szavazhatnak a horvátok. 
Gróf Apponyi a kérdést azzal a salamoni Ítélettel 
vágta ketté, hogy a horvátok legyenek jelen, 
de ne szavazzanak. így is történt és az ellenzéki 
indítványt természetesen elvetették.

Vita kerekedett azután a véderőbizottság 
jelentése körül is, amelylyel együtt áfá'nnicá Aurél 
előadó a volt honvédelmi miniszternek a régi 
ujoncjavaslathoz csatolt jelentésoit is beterjesz­
tette. Ugrón Gábor itt a parlamenti rendre hivat­
kozva, kifogásolta, hogy a bizottság egyszerűen 
beterjeszti a volt miniszter jelentéseit, a helyett, 
hogy az uj miniszter átvizsgálná és, ha helyes­
nek tartja, beterjesztené őket. A távollevő honvé­
delmi miniszter helyett gróf Khtien-Héderváry mi­
niszterelnök kijelentette, hogy az uj kormány 
magáévá teszi a jelentéseket és viseli érették a 
felelősséget. Hosszabb vita után, amelyben Bünnich 
előadó, Olay Lajos, Pichler Győző, Hagy Ferenc, 
Polónyi Géza és Holló Lajos vettek részt, az el­
nök föltette a kérdést, hogy a jölfüggesstett újonc- 
javaslat mellékleteit az uj javaslathoz csatolják-e ? 
A jobboldal már fölállott, de még az elnöknek 
nem volt ideje a határozatot enunciálni, mikor 
fölpattant Ugrón Gábor és kifogásolta a kérdés 
föltevését, mert nem fólfüggesetett, hanem vissza­
vont javaslatról van szó. Az elnök ekkor mindenek 
nagy álmélkodására kijelentette, hogy neki hiva­
talosan nincs tudomása a javaslat visszavonásáról.

— Még ma.
A postamester egyszerre kiadta az utat az 

egész társaságnak.
— Zárunk. — Mig a kompániák összeszede- 

lözködtek, gyertyát gyújtott a hivatalos, rácscsal 
körülszegett asztal végén s lepecsételte a posta­
zsákokat. Közben megérkezett Náci a borral. 
Arra se jutott ideje, hogy leüljön, már újra el­
küldte a postamester.

— Eredj a paphoz, Náci. Mondd, hogy jöjjön 
fel Pistához.

Náci ment.
Kapkodva, siotve ittak még egy-egy pohár 

bort az emberek s aztán elköszönve, nekiindultak 
a falunak Egyik erre, másik arra. A horkoló kis 
fekote urat Szerdahelyi rángatta föl a székről s 
mig a postamester rátette a lakatokat az ajtókra, 
kiállította az utca közepére. Induljon meg vala­
merre. ők meg nekivágtak az utcának s egy so­
vány kukoricatábla mellett, kanyargó ösvényen 
fölmentek a felső udvarba, roskadozó tetejű, két­
szobás kis házba, ami szintén a Szerdahelyi-féle 
birtokhoz tartozott. Azelőtt egy ispánforma ember 
lakott benne, most meg a bérlő, Szerdahelyi ur.

H.
Nemsokára megérkezett a pap is. Rövidre 

nyírott hajú, szürke, kis, szikár embor, csillogó, 
okos szemekkel. A gazda bort tett az asztalra s 
leült közéjük.

— Csináljunk valamit, — mondta nekik, — 
mert most már a nyakamon a kötél. Ez a gyalá­
zatos ember ügyvéddel Íratott, hogy nem vár 
tovább. Ezerhétszáz forint jár neki. . .

— Már egyszer adott halasztást — mondta 
a pap.

— Adott. Azt csak elvárhattam tőle. Az 
enyém a palota, amiben lakik, mig én ebben a 
viskóban élek.

— Volt, v o lt . 1.
— Hát volt, do ha nem tolakodik ide, hát

Erős felzúdulás támadt erre a szélsőbalolda- 
íöh. Egyszerre többen is kiáltották:

— Kibújt a tzöq a zsákból/
Pozsgag Miklós pedig válamonny lökte rá- 

dtlplázott:
— Csátit! Csalók ülnek ottt
Gróf Apponyi elnök, Bünnich Aurél felszólí­

tására, rendreutasitotta Pozsgayt, s a szavazás 
megtörtént, a nélkül, hogy tisztázódott volna a 
kérdés: visszavonták-e a javaslatot, vagy feljiig- 
gesstették ?

Most általános, izgatott várakozás közben 
állott fel Barabás Béla, hogy napireud előtt szó- 
vátegye beszámolójának szomorú szenzációját. 
Előrebocsátotta, hogy szárazon akarja elmondani 
a véres esemény történetét, s mégis látszott rajta, 
hogy komolyan igyekszik fékontartani heves 
temperámentumát, de a történtek egyszerű elmon­
dása is elég volt arra, hogy szilaj háborgásba 
hozza az ellenzék harcoló részét és a haragos 
közbeszólások mindjobban feltüzelték magát a 
szónokot is, s lassanként mégis a jogos felindu­
lás lett úrrá először higgadt előadásán. Végezetül 
követelte, hogy a belügyminiszter azonnal ren­
delje el a nagyváradi főkapitány felfüggosztését 
és egyúttal bejelentette mentelmi jogának meg­
sértését is, minthogy képviselői minőségében, al­
kotmányos kötelessége teljesítésében zavarták meg.

Gróf Khuen-Héderváry miniszterelnök nyom­
ban válaszolt Barabásnak és elmondotta, hogy a 
nagyváradi esetről előzetes tudomása nem volt, s 
hogy távirati utón kért részletes jelentést és ha 
ezt megkapja, akkor fog intézkedni a közszabad­
ságok megvédése érdekében.

Általános meglepetésre fölállott most Kom­
játhy Béla és igen kemény hangon fejezte ki 
azon való megütközését, hogy Nagyváradon 
Kossuth Ferenc nevét használták fel Barabás be­
számolójának a megzavarására, és hangsúlyozta, 
hogy Kossuthék és BarabáBék közt csak a tak­
tikára nézve van eltérés. Végül erősen védekezett 
az ellen, hogy ők a kormányt támogatják. Amely 
védekezés éppen időszerű volt, tekintve, hogy egy 
órával előbb Komjáthy Béla és Justh Gyula a 
kormánypárttal együtt szavaztak.

Olay Lajos tüzes boszédben vonta le a véres 
beszámoló politikai konklúzióit a szélsőbal harci 
árnyalatának zajos helyeslése közben és ezzel 
egyelőre véget ért a nagyváradi eset tárgyalása a 
Házban.

Az obiigát szünet után Vészi József szólalt 
fel, akit a programmvita során több közboszólás 
egyenesen provokált arra, hogy a képviselőház 
színe előtt is kifejtse a szabadelvüpártból való

talán még megtarthattam volna. Lesik, hogy hol 
lehet kiverni bennünket a portáinkból, s jönnek a 
piszkos pénzükkel. A fene se tudja, hogy hol 
szedték össze, micsoda szemétén. Ez is valami 
handlé lehetett tán Pesten . . .  Hát az ügyvéddel 
Íratott, hogy nem vár tovább s ellicitáltatja a 
lovaimat, marháimat. Akkor aztán itt maradok 
Nácinak. Két inastok lesz . . .

— No no . . .
— Azt mondom én is. Ez ugyan meg nem 

történik. Inkább agyonlövöm magam . . . Most 
már különben egyéb sincs hátra. Nincs pénzem. 
Tornyán is voltam, meg Benedeken is, megpróbál­
tam mindent, do nem kaptam. Száz forintot se 
tudnék összehozni. Ha nem tudom megvárni a 
fizetéssel a termést, végem van. Eladnivalóm is 
volna. Négy csikót nevelek. Ha muszáj, hát 
eladom. De hát most nincs ára. Félesztendő előtt 
nem lehet befogni őket. Hát várjon az a gaz­
ember . . .

— No — és nem akar?
— Nem. Tornyáról jövet utolértem a négye­

sét. Gondoltam, hogy ha már meg kell lenni, hát 
boszélek velő. Intottem,hogy álljon meg, s vissza­
sétáltunk egy kicsit az utón, hogy ne hallgassa­
nak ki a kocsisok. Mondtam neki, hogy legyen 
egy kis embersége és hogy egészon tönkretesz, 
de csak azt hajtotta, hogy ő üzletember volt 
egész élőiében s hogy rendnek kell lenni. Adott 
halasztást, a terminust be kell tartani. Otthagytam. 
Felugrottam h kocsira, aztán lekerültem még Gere­
ben felé is. Naláczyhoz... Annak sincs pénze . . .

— Nékem sincs — mondla a postamester.
— Ha tudtok csinálni valamit, próbáljátok 

meg. Ha ti kettőn elindultok, az mégis többot ér, 
mint ha egyedül hajszolom a pénzt. A váltót alá­
írom s törlesztem is. Még azt so bánom, ha egy 
kicsit nagyobb lesz a kamat, mint a rendes, csak 
betömjem ennek a gyalázatos embernek a száját. 
Lenyúzná a bőröm, hogyha adnám . . •

— No hát azt éppen nem lehel mondani, —

kilépésének döntő okait. Már a szünet alatt nagy
érdeklődés támadt, mikdr híre m ent á folyosón, 
hogy Vészi beszélni fbg. És ezt ttz érdeklődést 
ihindjárt Igazblttt már a beszéd külső szeeneriája 
is. (Hogy azután Bök minden egyéb is igazolta, 
azt még ezen a helyen is bátran regisztrálhatjuk, 
a rideg valóságnak megfelelően.) A szónok a 
szélsőbal második padjában foglalt helyet, körü­
lötte a régi ellenfelek figyeltek a rokon­
érzés várakozásával; átellenben pedig a régi 
bajtársak fagyos maliciája nézett vele farkas- 
szemet. Igaz, hogy az élesszemü megfigyelő 
ezt a maliciát elemoire bontogatván, nagyon 
éidekes tapasztalatokra bukkanhatott és Vészi­
nek van szeme hozzá, hogy az analízist hir- 
telenében elvégezze. És ennélfogva egy csöppet 
sem alterálta a helyzet kényelmetlensége, hanem 
az Ítéletében, meggyőződésében és cselekedetében 
egyaránt rendületlen férfi nyugalmával kezdett 
hozzá, hogy bemutassa a belső rugóit annak a 
folyamatnak, amely külsőképpen úgy prezentáló- 
dott, hogy politikai pártállását megváltoztatta, 
hogy politikai meggyőződéséhez hü maradhasson. 
Mindenekelőtt éles boncolókéssel látott hozzá, 
hogy minden rejtett részletét feltárja annak a kí­
sérletnek, amely az 1899 : XXX. törvényoikk 
garanciáit készül átlyukasztani. Csak konstatáljuk 
itt, hogy Vé3zi okfejtése a sokszorosan megvitatott 
kérdésnek eddig kellőképpen szomügyre nem vett ár­
nyalatait deritotte fel és egyfelől sürü helyeslést vál­
tott ki az ellenzék soraiból, másfelől a jobbolda­
lon is szemmellátható bonyomást tett. A szabad- 
olvüpárt néma volt és figyelt. Ez a néma figye­
lem láthatóan feszélyezett némolyekot, de ez nem 
változtathatott azon a valóságon, hogy az egész 
szokatlanul nagy auditórium komolyan honorálta 
a komoly fejtegetéseket.

A beszéd következő strófájának a  metsző 
szatíra volt az alaphangja. A balvidék zajos de­
rültsége és a jobboldal kínos feszengése közben 
rakta össze Vészi a Khuen-Héderváry-kormány 
genezisének szecessziósán tarka mozaikját. Egy- 
egy mozaikdarabnál a kormánypárti tábor néhány 
harcrakész köz vitéze dühösen szisszent fel, de 
minden dühösködést elnyomott a túlsó félnek 
egyre erősbödő tetszésmoraja. Es ezenközben, aki 
az arcokon olvasni tud, annak érdekes olvas­
mánynyal szolgálhattak a jobbmezőnek némely 
megnyúlt ábrázatai.

Megpróbálkoztak ugyanis közbekiáltásokkal, 
de ezek egytől-egyig visszafelé sültek el. így mi­
kor Vészi a katonai javaslatok sorsáról kezdett 
beszélni s emlékeztetett egyebek közt arra, hogy 
a javaslatok bizottsági tárgyalásának elején az

mondta egy kicsit méltatlankodva a pap. — Ami 
igaz: igaz. A pénzét akarja, do tisztességesen 
bánt el veled. Kellett neki uj terminust adni ? 
Hol van az megírva, hogy kötelessége volt várni 
a pénzére?

Szerdahelyi elkeseredetten vágott bele az 
asztal közepébe.

— Mit védelmezitek 1 O maga mondta, hogy 
ő üzletember. Kalmár, pióca. A vétem kellene 
neki. Hát ha nem akartok segíteni rajtam, meg is 
kapja. Agyonlövöm magam, hanem előbb lepuf- 
lantom ezt a gyalázatos ombert is.

— Bolondokat beszélsz.
— Hát bolondokat I Legyetek ti okosabbak. 

Azt hiszem, hogy nem kérek már több segítséget 
senkitől. A termés jó lesz, a csikókért szép pénzt 
kapok — aztán megy majd valahogy azután is.

A pap felállott. Előbb hosszasan gondol­
kozott, nagy lépésekkel mérte fel hosszában a kis, 
agyagozott padlóju szobát, aztán egyszerre meg- 
állott Szerdahelyi előtt s többször is ismételte:

— Csinálunk valamit. Csinálunk . . ,
A postamester hangja határozatlanabb volt.
— Próbálunk.
—  H át próbáljatok. Áldjon m eg az Isteni

III.
A két vendég lassan bandukolt le az ös­

vényen s a posta előtt megállóit mindakettő. 
Egyszerre mintha összebeszéltek volna, hogy 
idáig nem beszélnek. A pap szólott elsőnek.

— Barátom, itt hiábavaló minden. Nekünk 
se adnak pénzt. Nem az a világ van most, ami­
kor utánahajigálja az embernek a kölcsönt a 
takarékpénztár. Legalább még egy jó aláírás kel- 
leno, de hát honnan vegyül;? Van itt jó aláírás ? 
Meg vagyok győzödvo arról, hogy üres kézzel jövünk 
haza sóz a fiú csakugyan megteszi azt a bolondot, 
hogy agyonlövi magát. Nem akar Náci lenni, azt 
mondja — s van is egy kis igaza. Egy mód van 
azonban a segítségre.
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akkori honvédelmi miniszter megtette az ö bizal­
mas felvilágositásait, amint a szónok képleteson 
kifejezte, minden ajtót gondosan becsukván, Miinnich 
Aurél átkiáltott:

— Nem volt olt becsukva egy ajtó sem.
Vésd mosolyogva jegyezte mog:
— Münnich Aurél tisztelt barátom jól tud­

hatja, hogy vannak ajtók, amelyeket kulcs nélkül 
is be lehet zárni és viszont kulcs nélkül ki is 
lelel nyitni.

A mosoly átragadt a hallgatóságra, mire 
ilünnich idegesen vágott vissza:

— Vészi kinyitotta I
— Igen, kinyitottam, — szólt Vései derült 

nyugalommal —  hogy kimelessek.
Az egész ellenzék percekig tartó tapsa és 

éljenzése volt a felelet.
Volt azután Münnichnek még egy közbe­

szólása. Mikor a szónok ab inver so okoskodva, ki­
mutatta gróf Khuen-Héderváry nyilatkozataiból, 
hogy el van szánva az ex-lexbcn való házfeloszla­
tásra, Münnich önfeledten szólt:

— Valamit csak kell csinálni!
Az elszólás nyomán hirtelen nagy kavaro­

dás támadt. A  szélsőbal egy része háborgott, más- 
része gúnyosan nevetett, Vészi pedig ezzel hono­
rálta az akaratlan leleplezést:

— Lám, mégis van valami eredménye az én 
szelíd enyelgésemnok.

Münnich hiába bizonykodott ezután, hogy 
azon a valamin nem feloszlatást értett, mente- 
getődzése belefuladt a kacagásba, amely — az 
igazságnak híven föl koll jegyeznünk — a jobb­
oldal némely részére is átragadt.

A szónok pedig enyelgell tovább, egy-egy 
aperszüvel még olykor derültséget fakasztva; de 
aztán hamarosan rátért beszédjének befejező ré­
szére, amely komoly, sőt komor képet festőit a 
legközelebbi jövendőről, amelynek a volt borvát 
bán áll az előterében. Ezt a jövondőt a bán húsz­
éves politikai múltjából konstruálta meg és e l.'ö. < 
ben az igazság sötét Bzinei kerültek ?lő palettá­
járól. Egyfelől zugó helyeslés ismertet" el a kép 
igazságát, másfelől izgatott ellentmondások keltek 
szárnyra onnan, ahol ezt a képet nem szeretik 
meglátni. Segített a jobbmezfínek égj fölött. 1 
ügyetlen közbeszólással Barta Odöi is, akit . *on- i 
bán viharosan zúgott le az iga i ellenzékül. ' 
csoportjai. I

Viisonyi Vilmos, Olay Lajos, Molnár Jenő 
és többen felugráltak bolyükről, úgy kiáltották 
Barta felé:

— A  bánt támogatja inneni
— Siégyeljc magát! *

Menjen a háta mögé, onnan támogassa a 
kormányt!

Az elnök csak nehezen tudott rendet csi­
nálni és Barta Ödön sápadtan ült a helyén, mint 
aki fölött statáriumot ülnek. Mikora rendhclyre- 
állott, Vésd folytatta Khuen-Hóderváry bán poli­
tikájának plasztikus jellemzését, hogy azután épp 
olyan plasztikusan építse meg a következtotést 
Khuon-Hédorváry miniszterelnök politikájára.

— A jog, törvény, igazság fehér galambját 
— úgymond — elkergette a borvát vércse. Olaj­
ágat hoz ugyan a csőrében, de én olyan erős 
lélektani ellentétet látok a vércse é6 az olajág 
között, hogy jobbnak látom az ellenzékről ellen­
őrizni a miniszterelnök ur politikáját.

Utolsó szavait már elnyelte a dörgő taps- és 
éljen-vihar, amely jó néhány percig hangzott 
meg-megujulva. Tümegosen siettek a szónokhoz a 
gratulálók. És az ellenzék spontán ovációja, amely 
a küzdelem erőgyarapodását jelezte, szemmellát- 
hatéan konsternálta Khuen-Héderváry táborát.

Haydin Imre sürgős interpellációja és Darányi 
miniszter válasza fejezte be az ülést, de az eloszló 
gyülekezet hangulatának Vészi József adt.a meg a 
karakterét.

A  k é p v is e lő h á z  ü lé se  ju lin s  13-án .
— Kezdete délelőtt 10 órakor. —

Elnök: Gróf Apponyi Albert.
A kormány réseiről jelen vannak: gróf Ebuen- 

Héderváry Károly miniszterelnök, Massics Gyula, 
Láng Lajos., domasics Miklós.

Elnök az ülést megnyitván, felolvassák és hite­
lesítik a tegnapi ülés jegyzőkönyvét.

(A felekezeti tanítók ügye.)
Elnök : Bemutatja a zircz—bakony—szombat- 

helvi kerület rőmai-katholikus tanítóegyesületnek 
Udvary Ferenc képviselő által beadott kérvényét az 
országos tanítói nyugdíjtörvény módosítása iránt. 
Továbbá a zircz—bakony—szombathelyi kerületi római 
katbolikus tanító-egyesületnek Udvary Ferenc kép­
viselő által beadott kérvényét a községi és felekezeti 
tanítók fizetésének rendezése iránt.

Báth Endre: Indítványozza, hogy a kérvényeket 
,az osztályokhoz utasítsák. (Helyeslés a széisőbal- 
’ oldalon )

Olay Lajos: Nem határozatképes a Ház, (Moz­
gás a jobboldalon.)

Elnök: Felieszi a kérdést és elrendeli a kép­
viselők megszámlálását.

Endrey Gyula és Bzöta Pál jegyzők megszám­
lál,ük a képviselőket. (Felkiáltások a szélsőbalolda­
lon: A borvát képviselők nem szavazhatnak!)

Elnök: Jeienti, hogy 102 képviselő van jelen.
Ülay Lajos : A házszabályokhoz kér szót. A ta­

nítók fizetése belügy, ebben a borvát képviselők nem 
szavazha’n&k. (Heivestés a szélsőbaloldalon.)

E lnök: A tanítók, fizetésrendezése pénzügyi kér­
dés is és ebben a borvát képviselők szavazhatnak. 
Különben is a házszabályok szerint 100 képviselő-

nek osak a jelenléte szükséges, hogy a Ház határo­
zatképes legyen. (Nagy zaj és ellentmondások a 
szélsőbaloldalon.)

Pulónyl Géza: A házszabályokhoz szól. Kije­
lenti, hogy a íizetésrendezést nem lehet csupán pénz­
ügyi kérdésnek tekinteni, mert igy a borvát képvise­
lők ilyen ügyekben is szavaznának, amely belügyünk. 
(Helyeslés a szélsőbaloldalon.)

E lnök: Elrendeli a szavazást, de kijelenti, hogy 
a horvát képviselők nem szavazhatnak. A Ház elveti 
Ráth indítványát

E lnök: A kérvények a kérvényt bizottsághoz 
utasitfatnak.

( A  h o n v é d e lm i  m in is z te r  j e le n té s e i .)

Münnich Auról a véderő-bizottság előadója: 
Beterjeszti a bizottság jelentését az ujonolétszám 
megállapításáról és megajánlásáról szóló törvényjavas­
latokról. Kéri, hogy a honvédelmi miniszternek a 
hadseregben történt öngyilkosságokról, a közö had- 
reregből a honvédséghez történt áthelyezésekről és 
az önkéntesek tiszti vizsgájának eredményéről szóló 
jelentését a régi katonai javaslatok köréből vegyék 
ki és csatolják ezekhez a javaslatokhoz. Kéri a Há­
zat, hogy a két .javaslat kinyomatása, szétosztása és 
bizottsághoz utasítása iránt intézkedjék, (Helyeslés a 
jobboldalon.)

Ugrón Gábor: Jelentés van beadva az ujonco- 
zási törvény kapcsán a Ház utasítása következté­
ben 4—5 különböző kérdésben, amely Jelentéseket 
báró Fejérváry Géza volt honvédelmi miniszter ter­
jesztett be. Most az előadó ur azt kéri. hogy e jelen­
téseket csatoljuk a jelenleg beterjesztett törvényjavas­
lathoz. A miniszter urak törvénvjavaslataikat saját 
nevükben terjesztik be, de nemcsak saját nevükben 
kerülnek a2ok a Ház elébe, mert azok egyúttal a 
kabinetnek képezik javaslatait. A mi törvényeink 
ugyanis nem azt mondják, hogy a miniszterek, 
hanem azt rendelik, hogy a minisztérium torjeszszen 
elő törvényjavaslatot. Az alkotmányos elv pedig azt 
követeli, hogy a miniszterek törvényjavaslataikat, 
jelentéseiket beterjesztik a Házhoz. Az nem lehet­
séges, hogy egy másik kabinet eltűnt vagy akár itt 
is levő miniszterének jelentését a Ház annak a ka­
binetnek törvényjavaslata mellől kivegye, (Úgy vaui 
Úgy van! a szélső baloldalon.) és az uj kabinet 
által benyújtott törvényjavaslathoz hozzácsatolja. Ez 
a parlamenti renddel ellenkezik. Úgy van 1 a szőlső- 
baloldalon ) Azért arra kéri a Házat, hogy ne rendelje 
azt, amit Münnich Aurél előadó kíván, hanem szólítsa 
lel a honvédelmi minisztert, hogy ugyarazon jelenté­
seket átvizsgálván, saját nevének és leielösséeének 
oltalma alatt terjeszsze ide be a Ház elébe. (Élénk 
helyeslés a szélsőbaioldalon.) A miniszternek azokat 
a jelentéseket vissza kell vonni, át kell vizsgálni és 
ha meggyőződése úgy hozza magával, változat anul, 
ha pedig meggyőződése másképp parancsolja, meg­
változtatva, de saját felelőssége oltalma alatt kell ide 
újra beterjeszteni. (Helyeslés a szétsőbaoidalon.) Nin­
csen ebben semmi időveszteség, csak egy lontos és 
jelentékeny elv mogoltalmazásáról van sző. Kéri tehát 
a Házat, ne fogadja el az előadó javaslatát és kéri 
lelszólitani a honvédelmi minisztert, hogy ha a jelen­
téseket be kivárna a Ibizboz nyu tani, saját ellenjegy­
zése mellett tegye azt meg. (Élénk helyeslés a bal- és 
a szélsőbaloldalon.)

Gróf Khuen-Héderváry Károly: Ő a kormány 
nevében magáévá teszi a jelentéseket és igy azok

I
 csatolását kéri. Ilyen értelmű nyilatkozatot a többi, a 

régi kormány által benyújtott javaslatokra is fog majd 
tenni. (Helyeslés a jobboldalon.)

—  M i?
— Menjünk el holnap ehhez a Leitnerhoz 

és beszéljünk a fejével. Elő koll adni neki a dol­
got úgy, ahogy van. S aztán akár ezerszer is 
üzletomber, meg akárhogyan is rendnek kell 
lenni, ezúttal mégis még újabb terminust kell 
adui noki. Addig nem jövünk lo a nyakáról, mig 
írást nem ad, amiben uj halasztást biztosit.

— Kínos dolog.
— Perszo, hogy az, de ezt kell tenni. Egye­

bet hiába próbálgatunk. Majd én beszélek vele. 
Te csak légy ott harmadiknak, hogy ha vélotle- 
nül húzódozik az írástól, hát lo no tagadhassa a 
szavát. Az efféle emberben csakugyan nem lehet 
egészen megbizni. Üzletember meg hogy: rend, 
pontosság — és a rend meg a pontosság nevé­
ben az ilyen ember kurtán s furcsán elbánik az 
olyannal, aki ki van szolgáltatva neki. Hát reg­
gel. Jó?

-  Jó.
Reggel találkoztak a postán s aztán az egész 

utón egy szót se beszélve, főisétáltak a rengeteg 
búzatábla mollett a hegyoldalra a kastélyhoz. A 
kapuban egy szép karcsú agár dörzsölte hozzá 
az orrát a kezükhöz s egy. kertészlegóny utasí­
totta őket fel a tornácra. Üres kávés-csésze s né­
hány újság előtt ott ült Leitner ur. Kis, össze­
görnyedt derekú, fázős emberke. A térdére kondő 
volt toritvo. És egészen ősz, hófohér a haja és a 
bajusza is. A karosszékéhoz vastag fekete bot 
volt támasztva. Erre támaszkodott, ha fölállott a 
csoszogva, lassan járt. Öregesen, de a mosolygása 
derűs, fiatalos volt. Cseppet se elbizakodott, ha­
nem megnyerő, szives, egy kicsit bátortalan, mint 
a szava mog az egész viselkedése.

A pap mondta el, hogy miért jattok. Az

örog türelmesen hallgatta végig s csak akkor 
szólott bolo a szóba, ha a pap megakadt s alkal­
matos kifejezésok után kutatott. — Hát igen, 
perszo — mondia ilyenkor az örog ur s egyszer 
mindkettőjükre nézvo, azt kérdezte:

— Hat olyan rosszul megy neki?
— Bizony rosszul.
— E jnye, ejnye. — Csóválta a főjét. — Pedig 

úgy ránézve derék fiúnak látszik. Hanem hát ké­
rem, rendnek koll lenni. Én üzletember vagyok. 
Úgyszólván az egész pénzem fektettem bele ebbe 
a birtokba, hogy vénségemro nyugalomban legyek. 
Meg az asszony. Kottcn maradtunk, a gyerekek 
olszéledtek. S aztán abból sohse lesz nyugalom, 
kérem, ha, amikor pénzt várok, mindig csak ígé­
retet kapok. Ez nem járja.

— Do tekintetes u r. .  1
— Nem járja. Több halasztást nem adok.
— Nem?
— Nőm. Keressen Szerdahelyi ur pénzt. 

Hiszen van még noki valamicskéje. Adnak arra.
— Nőm adnak. Az a valamicsko már túlsá­

gosan meg van terhelve. Ismerőm a viszonyait. 
A maga emberségén összeszedheti még magát, de 
kölcsönt nem kap. Kívülről segítségre nem szá­
míthat. S ma még a jó váltókat is visszadobálják 
a takarékpénztárak.

— Persze, porszo.
— S ez az ember szörnyen el van kese­

redve, tekintetes ur. Most két éve még ur volt s 
hirtelen kicseppent az uraságból. Más lakik a 
famíliája házában. Ebben a házban, amiben az 
apja, nagyapja szülotott, élt, meghalt. Fáj neki 
az ólet a még elkövet valami ostobaságot.

Az öreg kedvetlenül bólogatott.
— Ejnyo, ejnye. Hát csinálni kell valamit.

— Persze, hogy kell. Azért jöttünk mi a 
tekintetes úrhoz. Adjon neki egy kis időt arra, 
hogy összeszedje magát.

— Azt nem adok. — Egy kicsit alattomosan 
nézett be az ajtón, mintha attól félne, hogy be­
lülről hallgatja valaki. — Ezt megbeszéltük már 
a teleségemmol is. Szó se lehet róla: az asszony 
is azt mondja s nem szívesen ellenkezem vele. 
Vénségére az ember pihenni akar. — Hanem 
mondok én valamit. — Megint az ajtóra figyelt 
— Nincs odabenn senki ? — a paphoz fordult — 
Ti-ztoles uram, kérem, nézze meg. Jobb a lába, 
mint az enyém . . ,

A pap bement a nyitott ajtón s körülnézett 
a szobában.

— Nincs.
Az öreg íölcihelődőtt s csoszogva, lassan be­

tipegett a szobába. Az ajtó mögött sötét volt. 
Minden függöny lobocsátva. Nem látták, hogy 
mit csinál, csak hallották, hogy kulcsokat zör­
get, aztán áVertheim-szekrónyt nyit ki és 
újra becsukja. A vastagfalu ajtó mellett nagyot 
szusszanva tolult ki a szekrényből a levogö. Mi­
kor újra elörebieegett, egy csomó papírpénzt szo­
rongatott a markában.

— Adok én neki pénzt, fizessen vele. Halo­
gatni már nem lehot. Hanem azt nem szabad 
megmondani neki, hogy én adtam a pénzt. Komi­
kus lonno. Rajtam kacagna a világ. Valaki adta 
s aztán meg kell adni, amikor lehet. Önöknek 
adja meg s önök majd elhozzák nekem. Hát 
ennyit tehetek.

Suttyomban, a nagykendő alatt olvasta meg 
újra a pénzt — s átadta a papnak. Azok egy­
másra bámultak s előbb a pap szólott:

„THERAPIA-PALACEU Dr.Ebers Henrik főorvos Nyáron tengeri-fürdő. Télen hidegvizgyógyintózet.
s  . .  . .  E gyetlen  h o m o k o s ten gerp art a  Q u arn erób an . —  Magyar

CIRKvEflíICAn, FlnniO DlOllOtt. konyha. —  Magyar levelezés. —  1 tengerpart fövenye Knelpp kúra.
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Münnioh Aurél: Kijelenti, hogy ő a véderő- 
bizottság határozata alapján szólott.

O la y  L a jo s : N e m  e lé g íti k i  a  miniszterelnök 
nzilatkozata, a miniszteri felelősség elvével nem ta­
lálja ezt megegyeztetőnek. Csatlakozik Ugrón indít­
ványához. (Helyeslés a szélsőbaloldalon.)

Vázsonyl Vtlmos: 0  nem nyilatkozhatik a hon­
védelmi miniszter helyett.

Piohler Győző: Kéri, hogy a javaslatok az uj 
honvédelmi miniszter névaláírásával és igy felelős­
ségével ellátva nyomassanak ki ős osztassanak szét. 
(Helyeslés a szélső baloldalon.)

Nagy Ferenc : Precedensekre hivatkozva kije­
lenti, hogy a miniszterek javaslatait tovább, a kor­
mány bukása után is szokták tárgyalni. Különben is 
a javaslatok a  Ház javaslatai. Á honvédelmi minisz­
ter különben is kijelentette, hogy a javaslatot magáévá 
teszi. Csatlakozik az előadó indítványához. (Helyeslés 
a jobboldalon )

Polónyl Géza: Nagy Ferenc fejtegetéseit köz­
jog- és alkotmányellenesnek tartja. A Háznak nem 
lehetnek javaslatai. A honvédelmi miniszternek kell 
itt a Házban kijelentenie, hogy felelősséget vállal a 
jelentésekért.

Münnioh Aurél: Elvállalta a bizottságban.
Oabányl Miklós: A Ház előtt kell kijelentenie, 

nem a kocsmában. (Zaj a jobboldalon. Felkiáltások: 
Rendre I A bizottság nem kocsma !)

Elnök: Gabányit rendreutasitja.
Polónyl Géza: A másikat, a régi katonai javas­

latot visszavonták és ezek a jelentések annak voltak 
a mellékletei. Lehetetlen tehát ezeket most idecsa­
tolni. Pártolja Ugrón indítványát. (Helyeslés a szólső- 
baloldalon.)

Nagy Fereno: Félremagyarázott szavait ma­
gyarázza.

Holló Lajos: Az a kontinuitás, amelyről t. kép­
viselőtársam beszélt, a Bánffy-Badeni-féle kiegyezés 
aikalmával’is meg lett cáfolva. Az egész kiegyezési 
szubsztrátum megszűnt és azt egy uj kiegyezéssel kel­
let kicserélni, amelyet a Széli-kabinet prezentált 
ebben a Házban.

Ugrón Gábor: Amaz vissza lett vonva I
Holló Lajos: A logika megköveteli, hogy a mi­

niszter no egy már lelépett miniszter felelőssége alatt 
tegyen előterjesztéseket, hanem hogy az ő kizárólagos 
ellenjegyzésével, aláírásával legyenek előterjesztései 
szignálva. (Helyeslés a szélsőbaloldalon.) A kontinui­
tás és a miniszteri felelőség két élesen különböző 
dolog, amelyeket el kell választani ebben a Házban 
éppen ug.y. amint elválasztatnak az egész parlamenti 
életben. Amint most megköveteljük, hogy az uj mi­
niszter tegye meg a maga nevében az előterjesztéseit, 
az indemmtásra nézve is hason'óképpen járjon el. 
(Élénk helyeslés a szélsőbaloldalon. Nagy zaj és fel­
kiáltások jobbfelŐl: Hogy újból kezdjék 1)

Müonloh Aurél: Kije.enti, hogy a honvédelmi 
miniszter a bizottságban kijelentette, hogy magáévá 
teszi a jelentést. A Házban pedig a miniszterelnök 
jelentette ki, hogy azokat vállalja. Ha a honvédolmi 
minisztor itt volna, csak megerősitetto volna ál­
láspontját (Helyeslés a jobboldalon.)

Elnök : Felteszi a kérdést az indítványok felett.
Ugrón Gábor: A kérdés feltevéséhez szól. Az 

elnök a kérdés feltevésénél úgy nyilatkozott, hogy a 
Fejérváry-féle ujoncozási törvényjavaslat tárgyalása 
feliüggesztetett. Ő ezt a meghatározást nem fogad­
hatja el. A kormány most más ujonclétszámról ter­
jesztett be javaslatot. Ugyanegy kormánynak két tör­
vényjavaslata nem feküdhetik a Ház előtt, egyik kisebb, 
a másik nagyobb létszámról. Kéri tehát az elnököt, 
hogy azt jelents© ki, hogy a javaslatok visszavonat-

— Nem tudom, hogy mit mondjak tekintetes 
ur. Az Isten áldja meg.

A postamester alig tért magához s mor­
mogva, inkább magában szólott: — Ilyet nem 
is hallottam még. Ez mesébe való, tekintetes ur. 
— Azután még arról kezdett beszélni, hogy egy 
kis Írást adnak a pénzről. Az öreg tiltakozott.

— Nőm kell, nőm kell. Majd ha lösz neki, 
elhozzák az urak.

— Halandó emberek vagyunk.
— Majd csak élnek, míg én élek. Ne tessék 

ebben a házban a halált emlegetni. — Újra sunyi 
pillantással kémlelte az ajtót. — Az asszony nem 
szereti. Én se.

IV.
Délután, egy kicsit már úgy szürkülettájban 

újra eljött a postára — Szcrdaholyi István ur. 
Mérges is volt, jókedvű is — és nem sokat tö­
rődve az urakkal, akik a tegnapi bort itták, azt 
mesélte el a postamesternek meg a papnak, hogy 
hogyan intézte el Leitner úrral a hátralék dolgát.

— Leolvastam eléje a pénzt. Mondtam: — 
írást kérek, mert nem akarom, hogy megint a 
nyakamra jöjjön a fiskális. Aztán megmondtam 
neki magyarul a véleményemet. Azért, merthogy 
pénze van az urnák, hát tudja meg, hogy nőm 
az űré az egész világ. Nekem meg becsületem 
van, tudja meg. Ha én valamit ígérek, arra mér­
get vehet. S: le kerék, fel kerék. Tudja az ur, 
mi ez. Ma még én lakom a felső udvarbau s az 
ur az alsóban, do megtorditva is lehet még s 
én is kihordathatom az ur portájából az ökröt. 
Ha egy kicsit. c.'.Rzoszedem magam, hát leszek én 
olyan ur, mint az ur . . .

— S ő mit mondott f
— Semmit — meg se mukkant. Hanem min­

dig csak mosolygott. Nem tudom, hogy mi a 
főnén mulat.

tak és helyettesittettek. Mert ha a javaslat nincs
visszavonva akkor azt még ez év folyamán tárgyalás 
alá hozhatják. Ha ez nem céljuk, akkor mire kell a 
kótíéle létszámú javaslat (Elénk helyeslés a bal- es 
szélsőbaloldalon.)

Elnök: Neki arról, hogy a javaslatot vissza- 
vontát volna, nincs hivatalos tudomása. (Nagy 
mozgás.)

Pczsgay Miklós: Most bújik ki a szög a zsák­
ból 1 (Mozgás a jobboldalon. Felkiáltások: Rendre I)

E lnök: Pozsgayt rendreutasitja. Ismét felteszi 
a kérdést.

A Ház többsége elfogadja az előadó javaslatát 
(A nagyváradi események.)

Barabás Béla: Igyekeztem lelkülotemet megsza­
badítani azok alól az izgalmas benyomások alól, 
amelyeket tegnap Nagyváradon elég szomorúan ta­
pasztaltam. Engedje meg nekem, t. Ház, hogy az ott 
tapasztaltakat elmondjam. Kijelentem, hogy senki 
másra tanúként nem hivatkozom, mint az ott jelen­
volt pártkülönbség nélküli hirlaptudósitókra, (Mozgás 
a jobboldalon.) akik mind idegen emberek és. mint 
idegen emberek szemlélhették azokat az igazán 
égbekiáltó jelenségeket, amelyeket ott a közsza­
badság ellen maga a rendőrség követett el. (Zaj 
és felkiáltások a szőlsőbaloldalon: Horvát rend­
szer I Jól kezdődik 1) A közszabadságjogon ejte- 
tett ott nagy sérelem nemcsak, de ejtetett magán a 
képviselőn is és az igen t  elnök urnák ezennel men­
telmi jogom megsértését jelentem be. (Elénk helyeslés 
a szélsőbaloldalon.)

Én Nagyvárad városának alkotmányosan és tör­
vényesen megválasztott képviselője vagyok. Egy nagy 
cs intelligens város az, amely engem ideküldött a 
parlamentbe és most, mikor izzó szenvedélylyel foly­
nak a küzdelmek egy és más irányban magyar em­
berek és magyar emberek közt, én mint képviselője 
annak a kerületnek — szem előtt tartva természete­
sen, hogy semmiféle utasítást választóimtól el nem 
logadok, mert azt el nem ismerem, ami nem zárja ki 
azt, hogy én mint képviselő ne ismerkedjem meg 
elsősorban egy ilyen intelligens városnak közhan­
gulatával és másodszor saját választóimnak állásfog­
lalásával és felfogásával — indíttatva éreztem magam 
arra, hogy lemenjek Nagyváradra, nyíltan, felemelt 
lővel szembeálljak az egész közönséggel pártkülönb­
ség nélkül és szombeálljak azokkal, akik engemet 
a vá'asztás alkalmával bizalmukkal és hozzáte­
szem azt is, szeretetükkel megtiszteltek. Elmen­
tőm. t képviselőház, egyedül. Képviselőtársaim ajánl­
koztak, hogy eljönnek velem, ajánlkoztak olya­
nok. akik az én eljárásomat és eddigi mostani maga­
tartásomat teljesen helyeslik.de én kértem őket, tartóz­
kodjanak attól, hogy velem lejöljenek, mert a mellet­
tem való tüntetésnek semmi értelme nincs, én azt 
magamnak kiforszirozni nem akarom, de viszont azért 
nem óhajtom Jejövételüket, nehogy ez a pártegység 
rovására menjen és félremagyarázásokra adjon a lkai­
mat. Én tehát őszintén, tisztán, mint egy népképvise­
lőnek kötelessége, megtettem azt, amit ebben a Ház­
ban kevés képviselő tett, elmentem oda a fórumra, 
megkérdeztem a választókat és kipuhatoltam azt a 
gondolkozást, lelkű letet, mely ott él az ó szivükben. 
Az én ottani megjelenésemet, miként a hírlapokból 
tudják, különféle irányban megindult mozgalmak előz­
ték meg. E mozgalmakat négy kategóriába boroz­
hatom. Az első kategóriába számítom a függetlenségi 
és 48-as parihoz tartozó polgárokat és választókat, 
kiknek egyértelmű felfogásuk az volt, hogy az én 
nevemet és Kossuth Fereno pártelnökünk nevét egy­
mással szembe nem állították. Az'a tisztelet, melylyel ők 
viseltetnek Kossuth Ferenc neve iránt és az a szere­
tet, melylyel az én tevékenységem és az én szemé­
lyem iránt viseltetnek, semmiféle különbséget ott nem 
eredményezett, egyértelmű volt mindenki aki függet­
lenségi és 48-as párt választói közé sorolja magát. 
Volt egy másik nevezetes mozgalom és ez az ottani 
szabadéi vüpártnak a mozgalma. É ti igen természe­
tesnek tartom, hogy a szabadelvüpárt ott gyülésezett, 
megállapította az 6 leendő magatartását és kimondom 
egészen őszintén, nyíltan azt is, hogy a tegnapi ülé­
sükön azt a határozatot hozták, hogv velem szemben 
magatartásomért bizalmatlansággal viseltetnek. (Zaj a 
a szélsőbaloldalon.) Jól teszik, mert nekem végtelenül 
restelkednem kellene, ha a szabadelvüpárt mai állás­
foglalásomat bizalommal kísérné. (Helyeslés a szél6Ő- 
baloldalon.) Idáig tehát a szabadelvüpárt mozgalmá­
val mely mindenesetre korrekt keretben folyt, készen 
vagyunk. Azonban következik egy másik határoza­
tuk, — én nem voltam a gyűlésükön csak halloltom 
autentikus forrásból — melyben azt határozták el, 
hogy testületileg eljönnek a beszámoló beszédre, hogy 
milyen célból, az majd később fog kitűnni.

Pichler Győző: Elég, ha örley Kálmán vezette 
őket, az jó szándékkal nem megyl (Derültség a 
szélsőbaloldalon.) Egy ember, akinek nincs veszteni 
valója I

Barabás Béla: A harmadik árnyalat és a har­
madik mozgalom volt az ottani szociabsták moz- 
ga ma Tudnivaló, hogy a szocialisták teljes erővel, 
benső meggyőződésüknek minden ihlettségével azon 
vannak, hogy az általános választójog, titkos szava­
zás. községenként gyakorolva, bebozassék. (Élénk he­
lyeslés a szólsöbalo dalon.) Ók tudják azt is, hogy ez 
a lüggetlonségi és 48-as párt programmjában benne 
van s azoa hiszemben vannak, hogy azon célból, 
hogy az ő küzdelmük e tekintetben győzelemre vi­
tessék, nekünk elsősorban az volna ez idő szerint 
kötelességünk, hogy a mostani miniszterelnök ellen a 
legvégső és a legelkeseredettebb harcot vigyük. Azon­
ban tartozom mindjárt az igazságnak megfelelőlog 
azzal a kijelentéssel, hogy ők ismervén az én gon­
dolkozásomat, békésen, csendesen és igazán impo­
náló módon viselték azon nagygyűlésen magukat. 
Negyedik volt a tisztviselők mozgalma. Ez már be­
folyásokkal történt. Köztudomású, ami különben 
az egész országban ritka dolog, hogy az 1901-ben

lefolyt képviselőválasztás alkalmával engem a tiszt­
viselőknek nagy tömege tisztelt meg azzal, hogy 
reám adta szavazatát. Ennek egyszerű indokát, lé. 
lektani momentumát most nem keresem, a tény 
azonban az, amit mindenkivel szemben hangoztat­
tam, hogy az akkori választáson nem Barabás Béla 
győzött.” hanem Tisza Kálmán bukott meg. Á tisztvi­
selők közt most aláírási iveket bocsátottak ki és amint 
hallom, a felebbvalók szedték az aláírásokat, amelyek­
nek száma, ha jól tudom, 200 vagy 300. Az is az ő 
jogkörükhöz tartozik, hogy mint egyes állampolgárok 
saját állásuknak, politikai felfogásuknak, meggyőző­
désüknek kifejezést adjanak, de az nem tartozik 
ahhoz, hogy a felebbvaló buzdítsa őket erre, de 
egyénenként megtehetik s a hiba éppen ez volt, hogy 
felebbvalóik vezették Őket. A vége a . dolognak az 
volt, hogy az u. n. bizalmatlansági nyilatkozatot teg­
nap még nem kaptam meg, meglehet, hogy postán el 
lógják küldeni.

Ugrón Gábor: Kétszáz még nem elég, csak itt 
elég 210 horvát gárdista! (Zaj.)

Barabás Bé'a: Ezé ka különféle áramlatok annál 
is inkább izgalomba hozták Nagyvárad közönségét, 
mert tagadhatatlan, hogy az ország figyelme oda 
irányult, kiváncsi lővén mindenki az ottani fejlemé­
nyekre. Én Nagyváradon igen sokat megfordultam. 
Mikor a választási küzdelmek voltak, mikor igazán 
izzók voltak a szenvedélyek, a választás előtt két­
szer is jelentem meg olt. Először, mikor programm- 
beszédet tartottam s azután, mikor október elsején 
késón este fáklyás-zenét rendeztek tiszteletemre.

Ezt azért hozom elő. hogy bizonyítékát szol­
gáltassam annak, hogy a nagyváradi közönség in- 
zultálás és heccelés nélkül semmi rendellenességre 
nem hajlandó és ilyent nem tesz. (Úgy van ) a szél­
sőbaloldalon,) Dacára annak, hogy akkor is lorrtak 
a kedélyek és szenvedélyek, mind a kettő olyan szé­
pen, olyan méltóságosan folyt le, hogy az előtt még 
az ellenfelek is kalapot emeltek.

Vészt József: Akkor még Széli Kálmán kor­
mányzott. (Mozgás jobbfelŐl.)

Holló Lajos: Igaza van Vészinek 1
Lengyel Zoltán: Régebben elfogadták Vészi 

tanúbizonyságát most már nem kell, pedig most is 
igazat mond, mint azelőtt. (Zaj.)

Barabás Béla: A választás napja pedig Nagy­
várad életében örökemlékü maradt. Aki csak fohetto, 
csak épkezü és ép ábu ember volt, mind künn volt, 
de a legkisebb rendellenesség sem történt, pedig 
egyetlenegy szál katonát nem lehetett látni sehol sem. 
a ”  tegnapi napon Nagyváradon megváltozott a világ. 
(Zaj és Jelkiáltások a jobboldalon: Természetes 1)

Polónyl Géza: A báni szellemi (Mozgás jobb­
felŐl.) , t ,

Vészt József: Működik a folytatás 1
Ugrón Gábor: A kutyákat leeresztették a lánc­

ról. (Na^y és mozgás)
P.arabas Béla: En tegnap délben megérkeztem, 

a vasntnál nagy tömeg fogadott, bekísértek szállá- 
somra, semmi legkisebb rendellenesség nem volt. 
* em Jatt' uk sem rendőrt, sem katonát, semmi baj 
nem történt. Délután kezdett gyülekezni a tömeg a 
SzmV László-téren. A Szent László-téren való gyule- 
1 ezés lassan lolyt, de óriási emberiömeg gyűlt össze. 
A megelőző naoon tízokoly Tamás, a lüggetlonségi 
és 48 a3 párt etliöke, elment Nagyvárad lókapitáuyá- 
hoí és bejelentette neki a tudomására jutott követ­
kező készülődést: Vau ott egy Moskovicz-íéJe szes - 
gyár. Annak a gyárnak tulajdonosai a leglelkesebb, 
legodaadóbb hívei vol’ak mindig a kormánypártnak . . .  
(Zaj a szélsőba’oldalon)

Molnár Je n ő : A szeszkonlingensnek voltak 
barátai I

Barabás Béla: . . Z és ezek a legádázabb ellen­
ségei voltak annak, hogy ott a Kossuth-/ászló diadalra 
emelkedjék és hogy én ott győzzek. Es mi történt 
abban a gyárban? Szegény szerencsétlen muukás- 
emberek be lettek parancsolva vasárnap délutánra, 
állító ag két és lél vagy tiz krajcárt voutak le minden­
kinek béréből, hogy egy ünneplés készü1, készítenek 
egy szép nagy zászlót, felírják reá Kossuth hereuc 
nevét és Kossuth Ferenc éltetésével betonúinak a 
népgyűlés nagy tömegébe, azon szándékkal, hogy ott 
zavart hogy ott bomlást okozzanak, és ott a leg­
nagyobb rendedensóget csinálják. (Nagy zaj a szólsO- 
balo'dalon.) . v  a

Piohler G yőző: Ez a pimasz visszaélés nos- 
su’h Ferenc nevéről. (Úgy v an ! a szélsőbaloldalon.)

E lnök: Kérem, ilyen kiíejezéseket ne móltóztassék 
használni közboszólásokban. Ez a Ház méltóságával 
ellenkezik. (Zaj a szélsőbaloldalon.)

Barabás Béla: Én lelkem igaz meggyőződésé­
vel tiltakozom az ellen, hogy bárki, pláne olyan em­
ber, aki eddig Kossuth nevét tisztelettel soha ki nem 
ejtette, (Ügy van 1 a szó sőbaloldalon.) használja fel 
Kossuth Fereno nevét arra, hogy a nemzőt igaz 
ügyéért küzdő tömeg között lázongást, visszatetszést 
és zavart idézzen elő. (Ug.y van 1 a szélsőbaloldalon.)

H -lló Lajos: Alávaló bu)togatók 1 (Zaj.)
Barabás Béla: Ez nagyon csúnya dolog volt i 

Ezt a törekvést, a rendzavarcsinálási szándéknak ezt 
a kótségte eu jelenségét Szokoly Tamás bejelentette a 
főkapitánynál, a főkapitány azt mondotta, 6 nem aka­
dályoz meg senkit, hogy arra a beszámoló beszedre 
elmenjen, sőt mosolyogva tette hozzá: miért ne men^ 
jonek, hiszen a Kossuth zászlója alatt mennek. A ló- 
kapitánynak tehát tudomása volt arról, ezek niuyen 
szándékkal törekedtek oda (Igaz! Úgy vaui a szélso- 
balolda'on.) és megtörtént Nagyvárad városában az, 
hogy ilyen háborgást és zavargásokat irányzó törek­
véseket maga a tő kapitány teljes rendőri fedezetevei 
támogatott (.vlozgás és zaj a szólsöbalo'dalon.)

Holló Lajos: Vérengzést akarnak 1 (Zaj.)
Barabás Béla: Jött a délután. Azok a szegény 

románajku emberek, akik magyarul egyáltalán sem­
mit som tudnak, a Kossuth-nóvtöl föllelkesülve, 
hiszen ez nagyon természetes — nemtudásával an­
nak, hogy ilyen célból használják fel ókét eszköznek,

helyeslik.de
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 ezerre csak szalmakalaposan. zászlóval megjelen- 
a tömegben. A tömegbe bejönnek és ottan foly­

tonosan szetreaszkáznak, éljeneznek. (Egy hang szélső- 
baloldalon: Nem zsivióztak?) De miután már előze­
tesen tudomással bírt a függetlenségi párt rendező­

sége, hogy ezek mib en célból jönnek, az én lelkem 
legnagyobb szomorúságára az a nemzeti zászló, 
amelyre Kossuth Ferenc neve volt f'ölirva. ott leté- 
petett, a rudja darabokra töretett és azok a szeren- 
osétlen emberek, onnan megfut ami itattak. Miután 
ezek elmentek a rend helyreállott. (Zaj és mozgás a 
szélsőbaloldalon.)

Lakáoa Gyula: Ki kezdte azt a dolgot? Ki 
vitte oda azokat a szerencsétleneket 1 A bihari klikk 
nem adja meg magát egykönnyen. Ismerjük mi a 
bihari orakat. Ez nem az első és nem az utolsó 
gyalázatos tett, amelyet elkövettek. (Igazi Úgy van! 
Elnök csenget)

Barabás Béla: Öt óra felé járt az idő. Óriási 
tömeg volt a Szent László-téren. Sóba még ilyen nagy 
tömeg előtt nem beszéltem. Á Fekete-Sas erkélyéről 
mondtam el a beszédemet és a tér annyira zsúfoltnak 
tűnt fel nekem, hogy. amint mondják, oda még egy 
gyufaszálat sem lehetett volna leejteni. Egyszerre csak 
a hid felől rendőri fedezet és kordon közt megjelenik 
délelőtti határozatához képest a szabadelvüpárt . . . 
(Zai és mozgás a szélsőbalon. Felkiáltások: Gyönyörű 
szabadelvüpárt.)

Polónyl G é z a : Z ágráb b an  tan u lták  1
Barabás Béla: • . . vezetve, amint hallom, az 

oltani helyettes polgármester, Borbély és a kapitány­
ságnak nem tudom, melyik közege által. A rendőri 
kordonban levő szabadelvüpárti úri ember megkísérelte 
behatolni a tömegbe, ahol állott már egy előre ezen 
célból odarendelt rendórosapat, amely várta őket, hogy 
amint bejöonek, helyet szorítson szabadelvüpárti pol­
gártársaimnak közvetlenül az erkély alatt. (Nagy zaj 
és mozgás a szélsőbalon.)

Ugrón Gábor: Generál bum-bumtól tanulták 1
Barabás Béla: Azt hiszem, a beszámoló beszéd 

formaságait mindenki ismeri. Az igen t  többség tag­
jaihoz fordulok, mondják meg, ho^y ha beszámolóra 
mennek és oda jönnének a lüggetlenségi párt tagjai 
testületileg azzal az előre kijelentett céllal, hogy az 
önök beszámolóját megzavarják, az önök tömegét fel­
izgassák, mit szólnának ehhez ? (Zaj.)

Borbély György : Türnók !
Endre? Gyula: De rendőrökkel nem vezettetik 

maguk közé! (Zaj a szélsőbaloldalon.)
Barabás Béla: Azt én még sohasem hallottam 

és az illik és nem illik kérdésébe tartozik az, hogy 
egy párt elhatározza, hogv elmegy egy másik párti 
képviselő beszámoló beszédjére egyenesen azon ha­
tározott szándékkal, rendőri ledezet alatt, hogy ott 
zavart csináljon. Most még mielőtt elmondanám, 
mi történt, rátérek arra, hogy én az alkotmányos kép­
viselőtestület tagja vagyok, amikor tehát hivatalosan 
Nagyváradon vagy másolt megjelenek, hogy beszá­
molót tartsak, a rendőri közegeknek az a lel adatuk, 
hogy az alkotmányos kötelességét teljesítő lerfiufc 
minden tekintetben megvéde'mezzék, hogy esetleges 
inzultusoknak kitéve ne legyen, (Úgy van ! a szélső­
baloldalon) A nagyváradi rendőrkapitánynak azon­
ban az a ieifogása"támadt, hogy nem az a kötelezett­
sége, hogy a népképviselőt megvédje, de ellenkezőleg, 
hogy a zavargóknak törvényes oltalmat adjon, hogy 
azokat 6 vezesse oda, hogy zavaroghassanak.

Ugrón Gábor: Alávalóság: (Nagy mozgás.) 
Barabás Béla: Ezután rendőri födözettel meg­

érkezett az igen t. szabadelvüpárti társaság. (Felkiál­
tások a szélsőbaloldalon: Dehogy tisztelt!)

P ossgay Miklós : Kötélre velük 1 
Barabás Béla: A vége aztán az lett, hogy őket 

onnan egyszerűen kiverték.
L engyel Zoltán: Kipofozták ! (Zaj és mozgás 

jübbfelől.)
Xolnár Jenő: Kaptak azok szépen, nem men­

nek el mógegyszer. (Zaj. Elnök csenget.)
Barabás Béla: Távol legyen tőlem, még akkor 

is. ha tudom, hogy ők rendetlenkedő és izgató szán­
dékkal jöttek oda, hogy én helyeseljem azt, hogy 
okét elverték. (Felkiáltások a szélsőbaloldalon: Pedig 
helyes!)

Polónyl Géza: Én helyeslem! Az a kár, hogy 
jobban meg nem verték. (Felkiáltások a szélsőbalol­
dalon: Kaptak eleget! Zaj. Elnök csenget)

Horvát Gyula: Orley kapta a legtöbb pofont! 
Barabás Béla: Ezek az emberek kiveretlek, 

eltávoztak1 és én szavamra mondom, tanukra hivat­
kozom, csend és figyelem volt abban az óriási tömeg­
ben, amelvnek a lelkét az előző jelenetek pedig löi- 
izgatták. Mondom, beszélek és ekkor a hátam megett 
azt mondja a rendezőbizottság egyik tagja: Kérlek, 
lejead be hamar beszédedet, mert a főkapitány azt 
üzente, hogy a tömeget azonnal széjjeloszlatja, a már 
csendben lévő tömeget. (Nagy mozgás a szélsőbal­
oldalon és felkiáltások: Gyülekezeti jogi Horvát 
rendszeri) Lehet, az ó impressziója az volt, hogy 
meg kell torolni azokat a támadásokat, amelyeket 
az előző események folytán egyesek szenvedtek. De 
hát ő rendőr és nem bíró: ő neki a tényleges 
állapotokat kell vizsgálnia s ha rendbontás nincsen, ha 
szépen folyik le a közgyűlés, akkor neki abba bele­
avatkoznia nem szabad. (Igaz! Úgy van ! a szélsőbal­
oldalon.) De különösen nem szabad beleavatkoznia 
egy népképviselő kötelességének teljesítésében . . . .  
(Elénk helyeslés a szélsőba<oldafon.) és sem közvetve, 
sem közvetlenül nem szabad neki megakasztania ille­
tőleg megszakítania a képviselőt a maga beszédjének 
elmondásában. (Igaz 1 Úgy van 1 a szélsőbaloldaiou.) 
A hátam megett levő rendezőbizottsági tagok későn 
adták ezt tudomásomra. E közben elkészült az a ka­
pitányhoz intézett írásbeli utasítás arra, hogy osz­
lassák lel a tömeget • . . (Nagy zaj a szélsőbal­
oldalon.)

■ olló  Lajos: Hogy oszlassák lel a beszámolót.
I Mozgás a szélsőbaloldaiou.)

Barabás Béla • • . igen, hogy oszlassák lel a

b eszám olót é s  a csen d b en  lév ő  tö m eg et. (M o zg á s a 
szélsőb a lo ld a lon .)

Vészi József: Szervusz, mentelmi jog!
Barabás Béla: Szerencsére, az alkapitánynak 

több esze volt, mint a főkapitánynak, mert az addig 
diskurált, mig azulán én is, a kényszer hatása alatt 
— mert az az eszeveszett főkapitány — így kell 
mondanom, mert valósággal elvesztette az eszét.

Pozsgay M iklós: A Lipótmezőre vele I
Barabás Béla : . . .  már jött és rendőreivel ké­

szült feloszlatni azt az óriási tömeget, amely körül­
belül 15.000 emberből állott. És én, hogy a nagy tö­
meget az igazságtalan inzultustól megmentsem, kény­
telen voltam a beszédemet nagysietve befejezni, 
anélkül, hogy felfogásomat kitárhattam volna. (Mozgás 
a szélsőbaloldalon) Befejeztem tehát beszédemet s 
ezután még csak annyi idő volt, hogy egy ottani 
ügyvéd, a függetlenségi és 48-as párthoz tartozó 
egyik választó kijelentette, hogy eljárásomat és to­
vábbi magatartásomat az én bölcs belátásomra 
bízzák. S akkor én is és az utánam beszélő is 
látván a fenyegető veszedelmet, nagyhangon — mert 
az én hangom elballatszik ám, — arra kértük az 
egész tömeget, hogy most már s épen oszoljon szét 
és ne adjon alkalmat arra. hogy kárörvendezők jöj­
jenek nyomába. A tömeg csakugyan megindult, osz­
lott széjjel, úgy hogy csak 2—3000 ember lehetett inár 
azon a téren. Egyszerre csak jönnek a rendőrök és 
kivont karddal ütik. vágják, szúrják a népet, neki­
mennek az asszonyoknak, vágnak kardjukkal jobbra- 
balra, nem kiméivé senkit, még azt az ott vánszorgó 
pnposhátu embert sem, hanem irtózatos kegyetlenség­
gel püfölik az embereket. Kérdeztem őket, hogy miért 
van ez? Azt mondották, hogy ez állítólag azért van, 
mert az döbbeni alkalmakkor lefogott 2—3 munkás­
nak vagy más polgárembernek szabadonbocsátását 
követelték a városház előtt s nagy lármával, anélkül 
azonban, hogy a lármán kívül egyéb inzultus tör­
tént volna. A tömeg már oszlani akart, még csak 
idő sem volt arra, hogy egészen eloszoljék, jött a 
rendőrségnek a vandalizmusa, az embereket jobbra- 
balra vagdalva.

Ugrón G á b o r: T rom bitajelt a d ta k ? !
Barabás Béla: Nem tudom ! (Halljuk! Halljuk !) 

És még nem volt a katonaság. (Zaj.) A vagdalkozás 
megtörtént és a tömeg futásnak indult. Egyszerre 
téglarakás elé kerül. A tömeg kapja magát és — ezt 
is láttam — előveszi a téglákat és hajítja az üldöző 
rendőrök után. És a hős rendőrök erre úgy szalad­
tak, de úgy irtottak, mint a nyúl. Élszaladtak és a 
tömeg megint oszlott. Ekkor jön a trombita, jön a 
katonaság és szuronyszegezve a táltól végig az utcán, 
egész terjedelmében kergeti a népet. (Nagy zaj a 
szélsőbaloldalon.) Utóvégre ennek a célja az lehetett, 
hogy oszlásra kényszerítse a tömeget, ami ellen köz- 
biztonsági szempontból kifogást nem emelek. De már 
azután látni kellett azt a bakát, mikor szabadjára vau 
eresztve, mikor a cibil lelett ő parancsol. Hogyan kel­
lett végighallgatniok úri embereknek és úri asszonyok­
nak a legdrasztikusabb, a legdurvább és legiiletle- 
nebb kifejezéseket, az elképzelhető. Szerencsére, é3 
njbói mondom, hogy szerencsére, ott egy igen jóra- 
való, jőgondolkozásu, magyarul teljesen beszélő szá­
zados volt a parancsnok. (Felkiáltások a  szélsőbal- 
oldalon : Ne bántsd! Ne dicsérd 1)

Báró Kaas Ivor: Mert penzióba megy I
Barabás Béla: Az a százados azután intézke­

déseivel csendesen, lassan szétoszlatta a tömeget 
dacára annak, hogy a főkapitány szívesen látta volna, 
ha lövik az emberek sorait. (Zaj. Ellenmondás a 
jobboldalon.) Ö akarta és szerencse, hogy nem tőle 
függött (Mozgás jobbfelől.)

Luk át ■ Gyula: Miért inszcenirozta azt a jele­
netet az az ur ? Én ismerem, fogalmazóm voltl Bá­
torság, lérfiasság egyáltalában nincs benne. (Nagy 
lárma.)

Barabás Béla: Amint az események igy foly­
nak, egyszerre csak messziről lövéseket hallok. Jó 
messze volt az a lövés. Természetesen nagyon ha­
tott lelkiismeretemre ez a dolog, mert elfogja az 
embert a sajnálkozás azon szerencsétlenek fölött, 
akikkel szemben a fegyvert használják. Szerencsére, 
ennek nagyobb következményei nem voltak. Mikor 
aztán a tömeg már majdnem ki volt pusztítva, ott 
állott a Fekete Sas előtt az igen tisztelt főkapitány 
ur, rendőrökkel és egy pár katonával környezve, és 
a  háta mögött volt 20—30 ember. Én összetett kéz­
zel leszólok: Főkapitány ur, az istenért ne veszítse 
el az eszét! Ön az oka az egésznek. Erre ő kitör: 
A képviselő ur ne lázitsa a tömeget. Ott volt 30 
ácsorgó ember. Erre én lekiáltottam: No főkapitány 
ur, ön, ugv látszik, meg is bolondult már I (Nagy zaj 
a jobboldalon.)

Ugrón Gábor: Igaza volt, mert bolond vagy 
gazember! (Helyeslés a szélsőbaloldafoD. Nagy zaj és 
mozgás lobbfelől)

■olló La:os: Még azt is lehet védelmezni.
Fay István: Épeszű tisztességes ember ilyet 

nem tehet
B a k o n y i Samu: Miért nem botránkoznak meg 

inkább az ő tettén!
Barabás Béla: Engem már szombaton figyel­

meztettek nagyváradi emberek arra hogy a szabad­
elvüpárt botrányt készít és meg akarja hiusitaui azt, 
hogy beszámolómat békességben elmondhassam. Nem 
a hivatalos szabadelvüpártot gyanúsítom azzal, hanem 
a szabadelvüpárthoz tartozó azon egyéneket, kik a 
legkérlelhetetlenebbül küzdöttek mindig ellenem és 
most bosszút akartak áliani azért, hogy Tisza Kálmán 
megbukott.

Holló Lajos: Érdemeket akartak szerezni a mi­
niszterelnök előtt

Barabás Béla: Üldözték a rendőrök s a huszá­
rok késó estig a lakosokat és az oly mérvet öltött, 
hogy este magam jelentettem ki, hogy a lenntorgó 
viszonyok körzt, ilyen izgatott állapotban a tisztele­
temre rendezett vacsorát és baukeltet nem lehet meg­
tartani. Nem is tartottuk meg. El akartam menni a

1 t  ■
párt elnökének szives meghívása folytán hozzá vacso­
rára, azonban ez teljes lehetetlenség volt, mert elvolt 
zárva az u t; óriási nagyot kellett kerülni egy másik 
hidra és arra :elé távoztam. De, t. Ház, a sajtó Buda­
pestről lejött embereinek sem volt szabad közleked­
niük. akik bizonyosan nem a masruk kedvéért mennek 
oda hanem azért, hogy kötelességüket teljesítsék a nagy­
közönséggel szemben és hogy mindent részletesen 
megírjanak. Nekik is el volt tiltva a közlekedés, úgy 
hogy kénytelenek voltak a lőkapitánynyal szemben 
erélyesen fellépni; hogy ők itt nem tekinthetők tö­
megnek és hogy ők nem lázongani jönnek ide. hanem 
kötelességüket teliesiteni. tegve lehetővé tehát, hogy 
ők szabadon járhassanak, kelhessenek. Ékkor a fő­
kapitány. nagyhegyesen igazolő-jegyeket adott ki, 
amelyeknek egyikét van szerencsém az igen t. mi­
niszterelnök urnák átadni. Kérdem, hogy ugyan mit 
jelentsen az ilyen dolog? Nem korláto:ása-e ez is az 
egyéni szabadságnak akkor, amidőn annak semmi 
értelme sincs? (Úgy vaui Úgy van! a szélsőbalolda­
lon) A későbbi fejlemények azután, amint hallottam, 
azok voltak, hogy egyik volt képviselőtársunk názát 
szuronyokkal kellett őrizni, valamint annak a gyá­
rosnak a házát is, aki Kossuth Ferenc nevé­
vel azt a cél: atos visszaó est és merényletet kö­
vette el. Most az igen t. miniszterelnök úrhoz mint 
belügyminiszterhez intézem szavamat és az kérde­
zem tőle: volt-e neki előzetes tudomása ezekről az 
eseményekről ? (Helyeslés a szélsőbaloldalon. Moz­
gás és zaj jobbfelől. Felkiáltások : Ho<?y lett volna ? 
Elnök csenget.) Mert ha volt, akkor nincs erre elég 
elítélő szavam. Azonban én föltételezem, hogy neki 
erről tudomása nem volt. Ámde ha ezt föltételezem 
is: fölhívom az igen t. miniszterelnök ur figyelmét: 
nézze meg csak, milyen fogékony már a viuék azon 
sze'lem iránt amelyet ő Horvátországból hozott ide. 
(Úgy van! Úgy vanl a szélsőbaloldaion.) Azok olt a 
vidéken azt gondolják hogy az igen t. miniszter- 
elnök ur kedvében járnak. (Úgy van I Úgy van ! a 
szélsőbaloldalon. Nagy zaj és ellentmondások jobb- 
felől.) Azoknak olt a vidéken kinyílt a szemek, mert 
érdemeket akarnak szerezni. (Úgy van! a szélsóbal- 
Oldalon. Zajos ellentmondások jobbfelől.)

Oajárl Géza: Az obslrukciót nem akarják !
Barabás Béla: Mikor a város helyettes polgár- 

mestere és a íókapitány Szokolv Tamásnak, a füg­
getlenségi párt elnökének kérdésére azt válaszolja : 
„Nem lélek semmitől, mert a hatalom a hátam megett 
áll“ — nem tudom, miféle hatalmat értett ez alatt. — 
(Felkiáltások a szélsőbaloldaiou : Önöket ott a túl­
oldalon. Nagy zaj jobbfelől.)

Horváth Gyula: Gulner előre pártolja Őket! (Zaj 
a jobboldalon.)

Golner Gyula : Csak hagyja Gulnert; majd meg­
csinálja 6 a maga dolgát s nem kér öntől tanácsol ’. 
(Elénk helyeslés a jobboldalon. Zaj a szélsőbal­
oldalon.)

Barabá*. Béla: . . . akkor bizonyára konstatálni 
lehet azt. hogy elmúlt egv bizonyos korszak és oda- 
kiinn a vidéken érvényesülni akar az a szellem, dmelv 
azóta lényégét bennünket amióta a miniszterelnök ni 
azt a helyet elfoglalta. (Úgy van! a s’íéJsőbafoMalon- 
Zaj jobbfelől.) En a tények egyszerű elsorolásával 
ngy, amint közvetlenül tapasztaltam és amint közvetve 
megbízható emberektől Hallottam, elmondottam ami 
történt. A legelső dolog, amit az igen t. belügyminisz­
ter úrtól kérek, az, hogy azt a tehetetlen és ott hülyét 
nem álló főkapitányt azonnal függeszsze fel. (Élénk 
helyeslés a szélsőbaloldaion. Nagy zaj és derültség 
jobbfelől.)

Lnkáts Gyula: Ezt meg kell tenni!
Gat ári Géza : Azonnal, kihallgatás nélkül, ngy-e ?
Barabás Bé'a: . . . és kérem, hogy az igen 

tisztelt belügyminiszter ur a vizsgálatot — ne az ő 
fókapitánysaga alatt, mert ő befolyásolhat a az embe­
reket — azonnal mé'.tóztassék elrendelni és a meg­
sértett közszabadságokért elégtételt adni. Éa azt hi­
szem, hogy ez a leghelyesebb, amit kerestem, mert 
azt még megengedhetem, hogy egyes embereknek eí- 
vakultsága. szenvedélye zavart akar okozni, mikor 
beszámolni megy egy képviselő, de az már nem tűr­
hető, hogy erre rendőri asszisztenciát kapjanak a 
főkapitányság vezetése alatt. Ezt, t. belügyminiszter 
ur, leltéilenül meg ked torolni és én elvárom, hogv 
teljesíti kötelességét úgy, hogy ne jusson eszebe 
többé senkinek ilyen visszaé ésre vetemedni és a pol­
gárság jogait lábbal tiporni. (Élénk helyeslés és él­
jenzés a szélsőbaloldalon.)

E lnök: Minthogy a képviselő ur előadásában 
mentelmi jog megsértésének bejelentése is foglaltatott, 
a házszabályok 188. §-a a'apjau ezen bejelentést át­
teszem a mentelmi bizottsághoz.

A miniszterelnök ur kivan nyilatkozni.
Grói Khuen-Hédeiváry Károly: T. képviselő­

házi . . .
Marjay Péter: Csak magyarosan! (Nagy zaj és 

mozgás a jobboldalon. Felkiáltások: Miiéle beszéd 
ez? Halljuk 1)

Horváth Gyula: Egyenesen, nyíltan, becsülete­
sen, ez a magyarosan!

Gróf Khuen-Héderváiy Károly: A t. képviselő 
ur felszólalásában a tegnap Nagyváradon történteket, 
volt szives előadni. Amit airól mondott el. hogy ott a 
választók pártok szerint, vagy a partok részei szerint 
megoszolva, milyen magatartást tanúsítottak, ez, őszin­
tén megvallva, azt hiszem nem igen tartozik a Ház 
elé, mert a választóközönségnek szabadsagában all, 
úgy, ahogy gondolja — meggyőződésének kifejezést 
adni. (Helyeslés.) A t. képviselő urnák erre a beszé­
dére nem reflektálok. De a másik része igenis reatn 
tartozik mint belügyminiszterre, az tudniillik, hogy a 
közbiztonság közegei eheti emelt panaszait tegyem vizs­
gálat tárgyává. Előzetesen csak annyit van szerencsém 
tudomására hozni a t. Háznak — iniulhogy a t. kéovi- 
selő ur eziránt kérdést intézett hozzám, hogy mind­
azokról a dolgokról, amelyek Nagyváradon történeu- 
dők voltak, természetesen semmi előzetes tudomásom 
ueiu volt és nem is lehetett. De utólagosan is csak
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egy rövid sürgöny által értesültem arról, hogy a  be- 
számoló megtartása alkalmával rendzavarás történt, 
h o g y  a rendőrség nem volt elegendő arra, hogy a 
rendet újra helyreállítsa, tehát karhatalom vétetett 
igénybe és hogy egy bizonyos időn túl a nyugalom 
ismét helyreállott. Ezen sürgöny vétele után azonnal 
táviratilag bekivántam a részletes jelentés* beküldését 
és csak ennek beérkezése után logok intézkedhetni 
az iránt, a tekintetben, amit a közszabadságok védel- 
móré elrendelni tartozom és akarok is. (Helyes'és a 
jobboldalon.)

K o m já th y  B éla: Megrója a nagyváradi sza- 
badelvüpártot, mely visszaélt a politikai tisztességgel,

B o lló  Lajos: Álaro alatt dolgoznak I 
K o m já th y  Béla : A rendőrség beavatkozásával 

fo g la lk o z ik  és konstatálja, hogy mindig a rendőrség 
provokálja az összeütközést. (Igaz I Úgy van 1 a bal­
oldalon.) A főkapitány ama kijelentése, hogy háta 
mögött áll a hatalom, nem csak a közszabadságot, de 
magát a kormányt is sérti. Kéri a Íőkapitány elmoz­
dítását. Tiltakozik a Kossuth-zászlóval történt vissza­
élések ellen. Elvárja végül a mentelmi bizottságtól, 
hogy a megsértett mentelmi jogot sürgősen orvosolni 
fogja. (Helyeslés a szélsőbalolda'ou.)

O la y  Lajos: A nemzet bizalmatlansággal fogadta 
a miniszterelnököt A folyosón már napokkal ezelőtt 
beszéltek, hogy Barabás ellen Nagyváradon tüntetés 
lesz, tehát a túloldal előzetesen tudott róla. Kérdés, 
hogy a miniszterelnök nem tudott-e róla?

Vázeonyl Vilmos: Tudott, csak letagadja.
O la y  Lajos: A rendőrségnek a rendetlenkedő- 

ket kellett volna megfékeznie és még rendőri felügye­
letet kaptak. Láthatja tehát a nemzeti párt, hogy a 
bán miosoda hóhérpolitikát folytat, vonja le a követ­
keztetést.

V á z e o n y l Vilmos: Nagy sülyedés a bán háta 
mögé állni.

O la y  Lajos: Hosszasabban bizonyítja a minisz­
terelnök erőszakos politikáját. Széli kormányzása 
alatt nem történt a közszabadság megsértése soha 
egy esetben sem. A belügyminjszternek, illetőleg a 
bánnak volt módja három napon keresztül intézkedni 
akár levélben, akár táviratilag, hogy a közszabadság­
nak ezt az igazi brutális megsértését megakadályozza, 
de nem tett semmit. Hát higyjenek önök ennek a 
bánnak, de legyenek meggyőződve, — ne adja Isten, 
hogy az én jövendölésem beteljesed ék — keservesen 
lógja az önök jóhiszeműségét ez a nemzet megbánni, 
ha lehetetlenné nem teszik a bánnak uralmát. (É;énk 
helyeslés a szélsőbaloldalon.)

E ln ö k :  Lovászy képviselő urelállott a napirend 
előtti lelszőlalástól. Következik ezután a napirend, 
Az ülést 10 percre felfüggeszti.

Szünet után:
Elnök: Az ülést njból megnyitom. Következik a 

napirend: a miniszterelnök ur programmja leletti vi­
tának folytatása.

Vészi József beszéde.
Váezl József: T. képviselőház t (Halljuk 1 Hall­

ju k  1 a jobb- és baloldalon.) E t. Ház két ntolsó ülésén 
Bedőházy János és Olay Lajos t  képviselőtársaim 
fejtegetéseik során többször egyenesen aposztrofáltak 
a z  én csekélységemet. Én erre invitet látok arra, hogy 
e vitában magam is résztvevőn, megokoljam a sza- 
badelvüpártból való kilépésemet (Élénk helyeslés a 
bal- és szélsőbaloldalon.) és megdefiniáljam a Ház 
szine előtt azon állásfoglalásomat, amely e kilépést 
követte (Halljuk 1 Halljuk I)

(Az 1899: XXX.)
T. képviselőház! A  szabadelvüpárt elnökéhez 

intézett levelemben kilépésem alkalmául az 1899: 
XXX. törvénycikk módosítására vonatkozó szándékát 
jelöltem meg az igen t. miniszterelnök urnák. Azt 
mondom, alkalmául és nem okául, legalább nem utolsó 
okául és mindenesetre nem egyetlen okául, ámbátor 
tartozó kötelességem egész nyíltsággal kijelenteni azt, 
hogy ez az egy momentum is az én szerény appre- 
cíációm szerint tökéletesen elegendő lett volna reám 
nézve a  szabadelvüpárt kötelékének elhagyására. 
(Élénk helyeslés a bal- és szélsőbaloldalon.)

T. képviselőházi Midőn e kérdés taglalásába 
bocsátkozom, legyen szabad mindenekelőtt megái api- 
tanom, hogy a kormányolnök urnák erre a kérdésre 
vonatkozó álláspontját egységesen megállapítani, igen 
bajos dolog. Három nyilatkozatát hallottuk a minisz­
terelnök urnák e tárgyban a Ház szine előtt. Az első, 
melyet programmbeszódében tett, egész általánosság­
ban tartott, majdnem egyetemes érvényű kijelentés 
volt oly értelemben, hogy ha nem sikerül idejekorán 
az uj autonóm vámtarifát Ausztriával együtt megálla­
pítanunk és időközben a velünk szerződni kívánó 
hatalmasságok ajtónkon kopogtatnak, akkor a kor­
mány felhatalmazást fog kérni a törvényhozástól arra, 
hogy e hatalmakkal a szerződéses tárgyalásokat meg­
indíthassa. Méltóztatnak látni, hogy itt nem egy hata­
lomról volt szó és nem valamely elszigetelt ad hoo 
felhatalmazásról, hanem arról, hogy ahány hatalom 
jelentkezik, mindmegannyival léphessen a kormány 
tárgyalásba és a neki adandó felhatalmazás szóljon 
úgy, hogy ahány hatalom jelentkezik, annyival tár­
gyalhasson. (Igazi Úgy van / a bal- és szélsóbaloldalon.)

A programm előterjesztése után nemsokára Ra- 
kovszky István t. képviselőtársunk kérdést intézett a 
Ház szine előtt a t. kormányelnök úrhoz és arra szó­
lította fel, hogy tekintettel az e tárgyban felmerült 
kétségekre, legyen kegyes e szándékait újból, de 
világosabban és szabatosabban definiálni. A t. minisz­
terelnök nr erre felelt és szándékának^ definícióját 
adta. Ez már nem volt egyetemleges. Már nem szólt 
ogy> hogy ahány hatalom jelentkezik mindmegany- 
nyival bocsátkozzunk tárgyalásokba, hanem speciallter 
szólt Olaszországról és ennek indokául a borvám- 
klanzulához fűződő nagy magyar borgazdasági érde­
ket hozta fel.

Alig kezdtünk elménkben foglalkozni a minisz- 1

to re ln ö k  urnák e második kijelentésével, amikor 
talán már virradóra — Kossuth Fereno t. képviselő­
társunk uj ostromot intézett a t  miniszterelnök úrhoz, 
kijelentvén, hogy még mindig nem találja elég vilá­
gosnak, még mindig nem találja elég szabatosnak, 
még mindig nem találja elég megnyugtatónak az erre 
a tárgyra vonatkozó kijelentéseit; kéri tehát, legyen 
oly jó és mondja meg újból, mi forog hát elméjében 
e tárgyat illetőleg. A t. miniszterelnök nr akkor har­
madik formuláját tárta elénk, azt mondván, hogy most 
már nem valamely egyetemes felhatalmazásról van 
szó, minden jelentkező hatalmasság számára, nem is 
va1 amiről, aminek okvetlenül be kell következnie 
Olaszországgal szemben, sőt nagyon szívesen lemon­
dana az egész dologról, ha az uj antonomvámtanfa 
elkészülne, még mielőtt Olaszországgal sürgős lesz 
szerződni, ámde, ha kénytelen lesz vele, bizony 
hozzá fog nyúlni, bár kijelenti, hogy ez a kérdés 
most nem aktuális, nem egyéb puszta gondolatnál, 
kormányzati ötletnél.

Méltóztatnak hát látni, hogy a programmpont 
időközben ötletté finomodott, amelynek ma semmi 
aktualitása nincsen. (Tetszés a szélsőbaloldalon.) Azon­
ban akár palpábilis programmpont, akár impalpábilis 
ötlet, a tény, amely végighúzódik mindhárom állítá­
son, az, hogy a t. miniszterelnök ur data occasione, 
data necessttate és a gazdasági célszerűség szempont­
jából vezéreltetve, igenis hajlandó, hogy az 1899: 
XXX törvénycikket módosítsa.

Ugrón Gábor: Ez úgy van!
P o z z g a y  Miklós: Ezt nem tagadhatja le egy­

előre sem.
Veszi JózseF: Már most legyen szabad nekem 

ennél a kérdésnél egy pár percig immorálni és 
e kérdés érdemleges taglalása előtt megvizsgálni 
azt a gazdaságpolitikai és államjogi állapotot, 
amelyben ma vágtunk és amelynek fenntartá­
sára az 1899 : XXX. törvénycikk értrlmében 1907-ig 
obligót vállaltunk. Ezt az obligót az 1899: XXX. t.-o. 
éneimében igenis vállaltuk, de nem feltétlenül, hanem 
feltételesen vál altuk azokkal a határozottan megjelölt 
le tételekkel, amelyek ama törvényben stipulálva van­
nak. E feltételek a következők:

Először Magyarországnak jussa van követelni, 
hogy a közös vámterület régi autonóm vámtarilája, 
amely az osztrák ipart kellő védelemben részesítette, 
ellenben a magyar mezőgazdaság terményeit oltal- 
matlanul hagyta, uj vámtarifával helyettesittessék, 
amelyben a magyar mezőgazdasági oikkek vámvé­
delme teljesen egyenlő mér.ékü tegyen az osztrák 
iparnak adott védelemmel. (Úgy van 1 Úgy van 1 a 
szélsőbaloldalon.) Másodszor kimondotta ez a törvény, 
hogy minden gazdaságpoiitikai egyezménynek, amely 
akár Magyarország és Ausztria között, akár a kö­
zös vámterület és a külföld között létrejő, egy 
és ugyanazon időpotbau kell megszűnnie, oly 
végből, hogy Magyarország teljes akció-szabadságát 
a gazdaság politikai berendezés egész vonalán vissza­
szerezhesse. (Úgy van ! Úgy van ! a szélsőbaloldalon.) 
A harmadik teltétel pedig az volt, hogy az uj auto­
nóm vámtarifa elkészülte előtt küllöldi hatalmasságok­
kal szerződéses tárgyalásokba bocsátkozni nem sza­
bad. (Elénk helyeslés a bal- és szélsőbalon.)

Ám, t  Ház. nem csupán ez áll az 1899: XXX. 
törvénycikkben. (Mozgás a jobboldalon) hanem van 
benne még valami, amire az önök szives figyelmét 
kikérem (Halljuk ! Halljuk !) és amire nézve bátor le­
szek véleményemet teljes határozottsággal kimondani. 
Midőn az 1899; XXX. törvénycikk ezeket a teltéte­
leket biztosítja Magyarország számára, akkor nem 
zárul be az a törvény, mint bármely más rendes és 
normális törvény, a végrehajtási záradékkal, hanem 
egy külöu szankciót tartalmaz, amely mindezen bá­
rom leltételre kiter,eszkedik s amely úgy szól, hogy 
e három leltétel bármelyikének megsértése a viszo­
nosság megsériését jelenti s hogy e három leltőtel 
bármelyikének megsértése esetében Magyarországnak 
joga vau — se szó, se beszéd — minden más 
tényező meghallgatása nélkül vámsorompóit fel­
állítani.

O la y  Lajos: Ez nem tetszik az örökös állam­
titk á r-je lö lte kn e k  1 (Z a j,)

E ln ö k : Csendet kérek  1
Veszi József: T. Ház! Szó esett a most folyó 

vita során innen is tulnan is erről a kérdésről, hogy 
milyen a köziogi természete ennek a törvénynek. 
Vizsgáltatott jelesül az a kérdés, hogy vájjon ez a 
törvény, amely paktum utján jött létre, csakugyan 
egyedül paktum utján bontbató-e fel. Én a kérdésnek 
enhez az oldalához hozzászólni nem akarok, mert 
mePgyőződésem szerint ennek a momentumnak semmi­
féle lényeges jelentősége nincs. De van szerenosém 
rámutatni valami egyébre, ami döntő sulylyal esik a 
latba; van szerencsém rámutatni arra a szánkóiéra, 
amelyről szólni szerencsém volt s amely egyenesen 
meghatározza, hogy ehhez a törvénxhez pedig mind­
addig, amíg a benne foglalt kikötések le nem jártak, 
tehát 1907-ig senkinek e világon hozzányúlnia nem szabad. 
(Elénk helyeslés a szélsőbaloldalon.)

T. Házi Még mielőtt e törvény jogi természeté­
nek analizisébe bővebben belebocsátkoznám legven 
szabad egy percig megállani azon indító ok előtt, 
melyet a t. miniszterelnök ur programmbeszédébeu 
és későbi nyilatkozataiban az 1899 : XXX. t.-c mó­
dosíthatósága mellett hozott fel. Ez az indok, 'aoí- 
dárisan kilejezve. a gazdasági célszerűség volt. Már 
most kérdezem a t. képviselőházat, hogy nem al- 
kalinas-e nem annyira a szándék, mint a szándék 
mellé biggyesztett ez az indok arra, hogy minden 
lelkiismeretesen érző s az ország érdekeit gondosan 
féltő embernek nyugtalanságát leiidézze? (ügy van I 
Úgy van ! a szélsőbaloldalon.) Hiszen ha ama három 
leltétel egvikét most a gazdasági célszerűség orvén 
meg lehet módosítani, ki áll nekünk jót arról, hogy 
1907-ig nem allanak elő olyan újabb esetek, midón 
t. miniszterelnök ur a képviselőház elé állhat azzal 
a kéréssel, hogy, megint a gazdasági célszerűség 
esetén, mondjunk le a három feltétel közül a többi

kettőről is?  (Igaz! Úgy van! a bal- és szél­
sőbaloldalon ) Hiszen nem kell nekünk valami fizikai 
csodát megkonstruálnunk, holmi politikai Jules Verne 
regényt megszerkeszteni, hogy ezen eshetőségeket 
lássuk magunk előtt Hiszen, boosánatot kérek, az uj 
autonóm vámtarifának sorsa nem elég kétséges-e ma­
gában Ausztriában? Nem láttuk-e azt, hogy as 
osztrák parlament szakbizottsága e vámtarifa tárgya­
lásai közben az éppen Magyarországot érdeklő vám­
tételeknek egy egész hosszú sorozatát félretette mint 
olyanokat, amelyek később lesznek a megbotránkozás 
kövei, de amelyeknek megnyirbálására vagy felemelé­
sére az adott politikai szituációban elég bátorságot 
magukban nem találtak. (Igaz! Ugv van I a szélsőbal­
oldalon.) És nem olvasta-e a t. miniszterelnök ur és 
az ő szabadelvüpárti elvtársai az újságokban az itju- 
csehcknek azon határozott kijelentését, hogy azon 
belpolitikai események után, amelyek Ausztriában 
az utóbbi időben lezajlottak, nincsen emberi és 
isteni hatalom a világon, auielv a cseheket vissza- 
tarsa attól, hogy az uj vámtarifát a legszélesebb me­
derben meg ne obstruálják ? Nem tartozik tehát a po­
litikai lehetetlenségek birodalmába, hogy az uj auto­
nóm vámtarifából Ausztriában nem lesz törvény. És 
ki áll jót nekünk arról, hogy ha most ez a precedens 
megalkottatik, annak idején a t. kormányelnök ur, 
vagy utódja nem log'a-e azt mondani, hogv miután 
az 1899: XXX. törvénycikk nem bizonyult olyan 
nebántsvirágnak, mint amiuőnek az urak képzelték 
alkotásakor, s a gazdasági célszerűség tanácsolja, hogy 
nem szabad megszüntetni a régi állapotot, tartsuk 
meg tehát a régi vámtarifát és annak alapján tárgyal­
juk a külfölddel kötendő szerződéseket? A t. minisz­
terelnök ur a fejét rázza és ez reánk nézve nagyon 
megnyugtató, hogy az ő szubjektív érzése az, hogy 
ez az eset nem lóg bekövetkezni. Ámde a politikában 
minden eshetőséggel számolni kell. Olyan eshetőségek­
kel pedig éppenséggel, amelyek, mint kimutatni sze­
rencsém volt, a valószínűségnek minden látszatával 
bírnak. (Helyeslés a bal- és szélsőbaloldalon.)

Avagy ki tekintheti kizártnak azt a másik es­
hetőséget, hogy a külfölddel megindítandó szerződé­
sek tárgyalása során egyik vagy másik hatalmasság 
ki fogja jelenteni azt, hogy a hatalmasságok legtöbbje 
által elfogadandó lejárati határidőt a maga részéről 
nem tartja akceptábilisnek, ő más határidőt kíván, és 
lehet, hogy ehhez szegődik egy két-három más ha­
talmasság is?  Ki áll nekünk jót arról, hogy akkor 
nem fog a t. kormány idejönni a Ház elé és nem 
fog-e ez alól is abszoiuciót kérni ? (Igaz 1 Úgy van a 
szélsőbaloldalon.) Ezekkel a skrupuiusokkal szemben 
azt halljuk a túloldalról hallottuk a t. miniszterelnök 
ur ajkáról is azt a megnyugtatást, hogy hiszen kérem, 
ez egy egészen ártatlan dolog, amelynek még ma 
nincseu semmi aktualitása. Hát ha egy különben 
egészen ép mestergerendát megfúrok és beleteszek 
egy egész szuosaládot, amely ott elaezd Őrölni, m i­
kor hallom az őrlésnek ritmikus kopogását, akkor 
nem mondhatom, hogy nagyon ártatlan dolog, hiszen 
csak most kezdi fúrni a mestergerendát és nem fog 
az épület mindjárt a nyakamba esni. Köszönöm én 
art a házat, én biz abban lakni nem kívánok. (Helyes­
lés a szélsőbaloldalon.)

Egyébiránt, t. képviselőház, legyen szabad már 
most megvizsgálnom az 1899: XXX. t-c . jogi termé­
szetét. (Halljuk! a szésőbaloldalon.) Ismételve előre­
bocsátom, hogy az én appreoiáoióm szerint tökéletesen 
mellékes kérdés, paktumos-e ez a törvény vagy nam. 
Én a törvény jogi természetének lényegét másutt lá­
tom. Legyen szabad a t. képviselőház előtt kifejtenem, 
hogy hol. (Halljuk! Halljuk 1 a szélsőbaloldalon) 
Hogyan jött létre az 189j : XXX. t-c. ? Bánffy és 
Baaeni között a kiegyezés ugv szólott, hogy 1903-ig 
fenntarfatik a viszonosság kikötésével az önálló vám­
terület államjogi állapotában a vámközösségi status 
quo. Ezt az egyezséget a Thun-kormány az ő hata­
lomra jutásakor széttépte és aj egyezkedésre szólította 
íöl Magyarországot. Az uj egyezkedésben Ausztria 
azt kívánta Magyarországtól, hogy rövidnek talál­
ván a határidőt az osztrák be'.állapotok szanálására. 
1903 ról 1907-re helyezze át Magyarország a vámközösségi 
állapot fenntartásának határidejét, (Halljuk 1 Halljuk 1 a 
szélsőbaloldalon.) Magyarország nem volt hajlandó ezt 
ingyen megadni, hanem esere-üqylctet ajánlott lel Széli 
Kálmán utján Ausztriának. Eunek a csere-ügylet­
nek az imént felsorolt három feltétele volt: Először 
az. hogy kapunk: uj közös autonóm vámtarifát; má­
sodszor, hogy a lejárati határidők össze fognak esn i; 
harmadszor, hogy az uj autonóm vámtarifa elkészülte 
előtt a küllőiddel szerződéses tárgyalásokat még meg­
indítani nem szabad. (Igaz 1 Úgy van ! a bal- és szélső- 
baloldalon.) A do ut des elve érvényesült. Azt mond­
ták Ausztriában: addsta, nesze. A rengeteg nagy enged­
ményt, mely úgy szólt, hogy nem fogom 1903-ban 
felállítani vám-sorompóimat, hanem várok 1907-ig, adok 
neked még négyévi időt a belső állapotaid rendezé­
sére, a parlamenti rend megszervezésére, az osztrák 
parlament munkaképességének helyreállítására, (Hall­
juk 1 Halljuk 1 a bal- és szélsőbaloldalon. Elnök osen- 
get.) ezt az óriási jelentőségű vívmányt mi Ausztriá­
nak ingyen nem adtuk, hanem kikötöttünk három 
ellenszolgáltatást és a viszonosság szankciójának ko­
molyságával és szigorúságával beiktattuk törvény- 
könyvünkbe. (Igazi ügy vanl a bal- és szélsőbal­
oldalon.)

Mit csinál mosta t  miniszterelnök ur?(H alljuk 1 
Halliuk 1 a bal- és szélsőbalodalon.) Azt mondja, hogy 
az akkor törvénybe iktatott és nekünk konoedilt 
három nagyon komoly ellenszolgáltatás közül as egyiket 
egyszerűen szolgáltassuk ki Ausztriának ingyen. (Igazi 
Ugv van I a bal- és szélsóbaloldalon) Az mondatik, 
t. Ház, hogy ennek komoly okát lehet adni, (Z^j. 
Elnök csenget) és ez volna a borvámklauznlához 
Iüződő nagy nemzeti érdek. (Zaj a jobboldalon. K iá l­
tások : . Meghalt Kállav Béni! ‘)

Polónyl Géza: Az üresedés nagyon kellemes 1 
Elmehet a miniszterelaök ur közös pénaiigyminfoztor- 
nek. Meg lesz oldva a válság. (Zaj.)
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ezzel szemben rámutatnom arra, hogy a borvámklau­
zulához fűződő nagy nemzeti érdek mindent inkább 
kivan, semmint az 1899: XXX. t-o. változtatását. 
(Úgy van a bal- és szólsőbaloldalon.) Mi bírta a 
törvényhozást arra, hogy befolyását olykópp gyako­
rolja a magyar kormányra, hogy az olasz kereske­
delmi szerződés íelmondassók ? Az az elszántsága az 
egész magvar társadalomnak, az egész gazdasági 
közvéleménynek, mondhatnám az egész parlamentnek, 
hogy meg akar szabadulni a borvámklauzulától. (Úgy 
van 1 a szélsőbaloldalon.) Már most, engedőimet ké­
rek, az olasz borvámklauzulától való megszabadulás­
nak egyetlenegy biztos és könnyű módja van, az, 
hogy hivatkozván az 1899: XXX. t-cikkre, mely 
nem engedi meg, hogy szerződéses tárgyalásokat 
indítsunk az uj vámtariía megalkotása előtt, hagyjuk 
lejáratni a régi szerződést és addig ne kössük meg az újat. 
(Zaj.) Hát, engedőimet kérek, ón nem mondom, hogy 
ez helyes, de ha a kérdés indokolásának súlypontja 
csakugyan a borvámklauzulához fűződő nagy nem­
zetgazdasági érdekekben van, akkor ez az egyedüli 
helyes. De bármiféle indok hozható is fel, azt a 
vétkes könnyelműséget nem menti semmi, amelylyel 
a t. kormány a kérdésben eljárni móltóztatott. (Igaz I 
Úgy van 1 a szélsőbaloldalon s a középen.) Legyen 
szabad ezt szintén egész röviden megindokolnom. 
(Halljuk 1 Halljuk 1)

Tudvalévő, hogy az olasz szerződés létrejötte 
körül nem egyedül Magyarország van érdekelve és 
hogy Ausztriánál is, Magyarországnál is, és a monar- 
kiánál mint diplomáciai kollektív lénynél is sokkal 
fontosabb érdeke Olaszországnak az, hogy Ausztriá­
val és Magyarországgal való kereskedelmi viszonyait 
barátságos szerződésben rendezze. Az olasz gazda­
sági politikusok, nagynevű államférfiak, hónapok óta 
tartó harcias beszédeit figyelemmel és intelligenciával 
kell elolvasni; ők azért csörtetik a kardot, mert bé­
két akarnak, és nincs egész Olaszországban egyetlen 
komolyan számbavehető politikus sem, aki ne vallaná 
meg, hogy vám- és gazdaságpolitikai szempontból 
Ítélve meg a dolgot, az osztrák-magyar-olasz vám- 
szövetség létrejötte legelsősorban és tulnyomólag olasz 
érdek. (Igaz I Úgy van I a szélsőbaloldaíon.)

De volna bár másképp, volna bár a monarkiának 
első sorban az érdeke, volna bár tulnyomólag Magyar- 
országnak érdeke, ki hallotta valaha azt, hogy egy 
uagybatalmasság úgy megy vámpolitikai alkudozá­
sokba, hogy maga jelenti ki, hogy nem tud meglenni 
ama kereskedelmi szerződés nélkül ? Ki hallotta valaha 
azt, hogy egy hatalom oly gyengeségről tesz tanúsá­
got. hogy egy törvénybe iktatott alkotmányos garan­
ciát készül feladni és ezt előre bejelenti országnak- 
világnak, csak azért, hogy az Istenért valahogy az 
Olaszországgal kötendő szerződés el ne maradjon ? 
Gondolja-e a miniszterelnök ur. hogy ez az eljárása 
az Olaszország nevében velünk alkudozásba lépendő 
olasz államíérűakat igényeik mérséklésére lógja 
birni, hogy ez a mohó túlbuzgóság az olasz étvágyat, 
a tárgyalások során támasztandó olasz igényeket 
lejebb fogja fokozni? Nem adok rá feleletet, kérjen 
leleletet a logikától és az empirikus mindennapi ta­
pasztalattól és be fogja látni, hogy ez az elhamarko­
dott kijelentése az olasz kereskedelmi szerződés meg­
kötését nem hogy könnyíteni, de megnehezíteni lógja. 
Feltéve tehát, hogy nem elsősorban olasz, hanem ki­
zárólagos magyar érdek az olasz szerződés megkö­
tése, a mondottakból az következik, hogy akkor is 
vár egy előrelátó és óvatos kormány a legutolsó 
pillanatig s amikor már körmére ég a szükségesség, 
csak akkor jelenti a Háznak és eszközli ki a felhatal­
mazást, de jól körülírva, a közvélemény megnyugta­
tása végett világosan kijelentve, hogy csak erre az 
egy esetre kéri a lelhatalmazást és ez semmi más 
esetre nem vonatkozik. (Helyeslés a szélsőbaloldaíon 
és a középen.)

Polo&yi Géza: De tarifát osinál előbb.
Vészi József: Volt szerencsém rámutatni arra, 

hogy az olasz szerződésnek létrejötte nem kizárólagos 
érdeke Magyarosszágnak vagy a monárkiának és most 
hozzáteszem, hogy itt benn is nem Magyarországnak 
elsőrendű érdeko, sokkal fontosabb érdeke ez Auszt­
riának, moly iparcikkeink tetemes részét gyümölcsöző 
és hasznot hajtó módon tudja elhelyezni az olasz 
piacokon és továbbá erős diplomáciai érdeke a mo­
nárkiának, amely a hármasszövetsóg megszilárdu­
lását reméli a szerződés létrejöttétől és a hármas­
szövetség meglazulásától kell tartania, ha a szerződés 
létre nem jön.

Már most miféle politika az, amely azt célozza, 
hogy olyasvalamiért, ami tulnyomólag osztrák érdek és 
ami igen uagy érdeke a monárkiának, Magvarország 
egyedül fizesse meg a vételért. (Úgy van! Úgy van! 
a szólsőbaloldalon.) Hiszen, ha előállott volna valami­
kor az elodázhatatlan szüksége annak, hogy a 
szerződési tárgyalásokat megindítsuk, akkor a  gond­
jaira bízott érdekeink felett féltékenyen őrködő 
magyar kormánynak mi lett volna a helyes és 
okos eljárása ? Az, hogy úgy, mint Széli Kál­
mán 1899-ben nem adta ingyen a 4 évre való meg­
hosszabbítást, úgy a mostani kormány se adja ingyen az 
1899: X XX , t .a k k  egyik nagy garanciájának jeladását, 
hanem mondta volna Ausztriának azt, hogy ha neked 
iparod érdekében sürgős az Olaszországgal való szer­
ződés, hát ez nekünk nem olyan nagyon lontos, ké­
rünk tehát érte ellenszolgáltatást gazdaságpolitikai 
dolgokban, a vámszövetség megkötésénél, a vámtéte­
lek megállapításánál. (Tetszés balról.) A monárkiáboz 
lordulhatott volna az akkori kormány — nem tudom, 
hogy a miniszterelnök ur lesz-e akkor kormányon, 
vagy más — és mondhatta volna: Ha pedig neked 
nagy diplomáciai érdeked, hogy a szerződés létre­
jöjjön akkor ón magyar kormány és Magyarország 
ellenszolgáltatást követelek tőled. És mely területen? 
A katonai kérdések békés kiegyenlítése terén. (Élénk 
helyeslés a szélsőbaloldalon.)

A  t. k orm án y  a zon b an  e lő r e  lem o n d  m ind en  
e lle n sz o lg á lta tá sr ó l é s  ön k én t a ján lja  fe l e lő sz ö r  az

Olaszországgal minél kedvezőbb feltételek mellett kö­
tendő szer. Ődést, Ausztriának és a monárkiának pe­
dig felajánlja az önkéntes és ingyenes lemondást az 
1899: XXX. törvénycikkben nekünk adott nagy ked­
vezményeknek egyharmadáról. Hát, t  képviselőház, 
nem tudom, bün-e ez vagy hiba. Ezt csak a közel­
jövő lógja földeríteni. De ha csak hiba is, a politiká­
ban vannak nagy hibák, melyek végzetesebben rom­
bolnak, mint az apró bűnök. Ez pedig a hibák leg­
nagyobbjai közé sorolható.

T. képviselőházi Ha már szerencsém volt fel­
szólalni, legyen szabad még röviden rámutatnom 
azon egyéb természetű okokra is, melyek rábírtak 
engem arra. hogy elhagyjam annak a pártnak kötelé­
két, amelynek kebelében sok esztendőn át, azt hi­
szem. tőlem telhető erővel és lelkesedéssel küzdöttem.

(H o g y  jö t t  id e  H é d e rv á r y .)

. Ez okok egyike és talán elseje az, hogy defi-
niálatlaunak és zavarosnak tartom a kormányelnök 
urnák a pártokhoz való viszonyát egyáltalában és 
magához a többséghez való viszonyát is, ős hogy 
ezen definiálatlan viszonyból, úgy látom, még súlyo­
sabb politikai bonyodalmak, még kellemetlenebb par­
lamenti zavarok fognak előáilani. (Helyeslés a szélső­
baloldalon)

Polónyl Géza:. Mikor senkinek sem kell, min­
denki támogatja a miniszterelnökön

V é s z i József: Legyen szabad egy visszapillan­
tást vetnem arra a módra, ahogy az igen t. miniszter- 
elnök ur a kormányhatalom birtokába jutott.

Gabányl Miklós: Idecseppent 1
V é s z i József: Mikor utóbb köztünk termett s 

azt kérdezték, hogy minő közjogi minőségben jutott 
ide, tőle is, Kossuth Ferenc t. képviselőtársunktól is 
azt a leleletet kaptuk, hogy még nem volt miniszterelnök. 
Ez negatív meghatározás, amelynek hasznát e parla­
menti diskusszió keretébon egyáltalában nem látom. 
Azt is mondhatnák, hogy már nem volt teljesen horvát 
bán, de ez is csak negatív meghatározás, amelynek 
szintén nem sok hasznát lehetne venni. Fájdalom a 
miniszterelnök urnák azt a hibrid természetét látván, 
amely akkori meg;elenésőhez tapadt, a magam részéről 
szintén csak negatív megba’ározást kockáztathatok, t. i. 
azt, hogy gróf Khnen-Héderváry Károly, mikor a Széli 
Kálmán lemondása után beállott válság közepette ittenkö- 
zöttünk megjelent, sem miesetre sem volt egyszerű politikai 
turista. (Derültség) Ez — gondolom — egészen két­
ségtelen, mert ha mint egyszerű politikarturista jött 
vona közibénk, akkor, gondolom, a régi híres ma­
gyar vendégszeretet fogadta volna őt az ellenzéki 
pártkörökben is, a szabadelvű pártkörben is és a 
szabadelvüpártban nem talált volna annyi nyájas mo­
solygást. az ellenzéki pártkörökben pedig annyi ko­
moly méltatást, amennyivel ő excellenciája ta álkozott. 
(É énk derültség.)

Hát talán mondjuk úgy, hogy a miniszterelnök 
ur akkor a koronának kiszemelt miniszterelnökjelöltje volt, 
azt ő akkor nem tagadta, talán nem kérdezték meg, 
de hiszen az események nemsokára beigazolták ennek 
a definíciónak helyességét. Már most mit csinált a 
koronának kiszemelt miniszterelnöke, mikor egy kor­
mányválság közepette ideérkezett, hogy a kormány- 
válságot megoldja? Adott programmot. De hol? Az 
ellenzéken. T. képviselőházi Akkori időben az el­
lenzéki pártvezérek szalonjaiból is az ellenzéki 
pártkörök előszobáiból hallatszottak ki egyes fosz­
lányai a t. miniszterelnök ur programújának. Mond­
hatom, valóban élvezetes volt látni ezután, hogy 
ezeket *  mozaik-darabokat esténként mi, szabadó vü- 
párti emberek, hogyan raktuk össze a klubban, hogy 
belőle megkonstruáljuk magunknak a t  jövendőbeli 
miniszterelnök ur politikai egyéniségét. {Derültség bal- 
jelöl.) A t. miniszterelnök ur azonban nemcsak az 
ellenzéki pártköröknél járt, hanem megható előzé­
kenységében a kisebbség iránt még tovább is ment 
és látogatásaival és — amint ő mondja — megbeszél- 
getéseivel meg’isztelte az ellenzéknek egyes elszige­
telt térfiait is, ami már igazán az előzékenységnek, az 
udvariasságnak klimakszja; ezt nem hiszem, hogy 
egyhamar túl lehet valamiképpen szárnyalni.

Ezeknél a tanácskozásoknál nem lehet mondani, 
hogy az ellenzők ezt az előzékenységet valami nagy 
ooulanceszal honorálta volna, sőt az ellenzék teljesí­
tette nagyon rigorózusan, nagyon lelkiismeretesen 
már eleve is a miniszterelnök úrral szemben ellen­
őrző-kötelességét és ugyancsak vallatóra fogta, fag­
gatta jobbra, faggatta balra, keresztkórdóseket intézett 
hozzája, politikai Röntgen-lámpásokkal keresztülvilá- 
gitott rajta és csak mikor mindezeken a procedúrákon 
keresztülment, osak akkor jelentette ki olyik, hogy 
akceptálja, olyik, hogy nem akceptálja. Mikor ezt 
felsorolom, világért sem azért teszem, mintha ezt 
hibájául rónám fel a miniszterelnök urnák, sőt eddig 
a dolog tökéletesen rendben van. De bocsánatot kérek, 
az embernek akkoriban az volt a benyomása, hogy 
ő excellenciája az igy soignirozott ellenzékből akarja 
a kormányt megalakítani. (Mozgás jobbról.) Ha a 
t  miniszterelnök ur a kisebbség előtt fejti ki pro- 
grammját, ha a kisobbség előtt tárja fel lelkének leg­
titkosabb redőit, ha az ellenzék vezérfórfiait győzi 
meg arról, hogy mi volt, mi van és lószen: akkor a 
közvárakozás az volt, hogy kisebbségi kormányt akar 
alakitani, ami teljesen alkotmányos, teljesen korrekt 
volna, ami ellen semmiféle kifogás a világon nem 
volna emelhető. Ha a t  miniszterelnök ur ellenzéki 
csoportokból állít össze egy koalioiós kabinetet, bejön, 
kéri a Ház bizalmát, nem kapja meg, leszavaztatik, 
feloszlatja a Házat, és a győztes kisebbség lobogója 
alatt hívja sorompóba a választókat akkor a dolog 
a maga helyes procedúráját éli és semmiféle kifogás 
alá a t. miniszterelnök ur eljárása az ón meggyő­
ződésem szerint nem esett vona. (Derű tség a szélső­
baloldalon. Mozgás jobbfelől)

Azonban reám nézve legalább meglepetés volt 
az, hogy mindezek után a t. miniszterelnök ur a 
többségből alakított kormányt és az eddigi kormány­
pártra kívánt támaszkodni.

Endrey G y u la : D e h o g y  1 Á tvette  a  leltárt I
F ö lé n y  1 G éz a :  J ó l  szám íto tt! L á tsz ik  1

(A  k a to n a i ja v a sla to k .)

V észi József: Már most legyen szabad a t  
miniszterelnök ur előtt a szabadelvüpárt egy voit tag­
jának lelki világával beszámolnom, amely abban a 
pillanatban alakult, amidőn kiderült, hogy ezen előz­
mények után a t. miniszterelnök ur a szabadelvüpárt 
bizalma segítségével akarja az ország ügyeit vezetni. 
A kiindulópontja annak a lélektani analízisnek — 
kijelentem, hogy ez tisztán szubjektív dolog és a 
világért som mondom, hogy volt elvtársaim lelkében 
is ilyen őrzések hömpölyögtek — a katonai javaslatok 
benyújtása, \ É n] szerencsés voltam akkor a többség 
bizalmából a véderő-bizottságban helyet foglalni. A 
véderő-bizottságban nevezetes dolgok történtek a ja­
vaslatok előzetes tárgyalásánál. Báró Fejérváry Géza 
honvédelmi miniszter ur aggodalmasan körülnézett, 
becsukatta az ajtót és amikor egészen entre nous vol­
tunk, akkor nem egy pásztoróra következett, hanem 
valami, amit a magyar úgy nevez, hogy alánk gyúj­
tották a poklot, a német pedig úgy, hogy „die Hölle 
kann heiss machen*. (Derültség.) Mikor be voltak 
csukva az ajtók . . .

Münnioh Aurél: Nem voltak azok becsukva, t. 
képviselő ur. (Mozgás és zaj a szélsőbaloldalon. Fel­
kiáltások : Főfütő I) Azt én mondom 1 (Halljuk 1 Halljuk 1)

V észi József: Vannak ajtók, t. képviselő ur, 
amelyeket kulcs nélkül is be lehet csukni, és vannak 
ajtók, amelyeket kulcs nélkül is ki lehet nyitni.

Münnioh Aurél:, Vészi kinyitottál
V észi József: Én kinyitottam, hogy kijöhessek 

rajta. (Éljenzés a bal- és szélsőbaloldalon.) Ákkor, t. 
képviselőhöz, báró Fejérváry Géza még aggodalmasan 
körültekintett, hogy valamely külföldi nagyhatalom 
nem hallgatózik-e az ajtón és mikor arról is meg­
győződött, hogy nincsen ottan egy Dreyfus kapitány, 
aki borderét küldjön Pétervárra, akkor a miniszter 
ur adatokat kezdett nekünk rendelkezésünkre bocsá­
tani, amelyeket röviden csak úgy fogok jellemezni, 
hogy égnek meredt tőlük minden ha;unkszála.

Szüllö Géza: Hiszen te kopasz vagyl (De­
rültség.)

V é s z i József: És minthogy a diskréoió feltét­
lenül köt, csak annyit fogok rólak elárulni, hogy 
ezek az adatok nem tettek tanúságot az osztrák-ma­
gyar monárkia haderejének modern színvonalon va'ó 
tökéletes állásáról. (Mozgás.) Én reám ezek az adatok 
akkor teljesen meggyőző hatást tettek és újságolvasó 
t. képviselőtársaim vissza lógnak emlékezni, a véd­
erő-bizottság tagjai ugyancsak, hogy a törvényiavas- 
lat előkészítése folyamán én a vőderőbizottságban 
több ízben felszó,a'tam és a tőlem telhető melegség­
gel, annyi in’elligenciával. amennyit az Isten nekem 
adott, igyekeztem a kormány törekvését elősegíteni és 
a törvényjavaslat sorsát biztosítani. A véderő-bizott­
ságból bejöttek ezek a javaslatok a képviselőbázba, 
ahol egy campagne kezdődött, amely nyolc álló hó­
napig tartott. Egyedül magamról beszélek csak. 
Á'landó puskaropogás között voltam ez idő alatt, mert 
én nemcsak képviselő, hanem újságíró is vagyok és 
arról, ami bennem él, nap-nap után a nyilvánosság 
előtt ke l tanúbizonyságot tennem. Tanúbizonyságot is 
tettom arról a meggyőződésről, hogy azokra a javas­
latokra szükség van, az az ujoncemelés elkerülhetet­
len, hogy ennek megszavazása nélkül a monárkia 
biztonsága veszélyeztetve van és a katasztrófák egész 
özöne zúdulhat ránk. (ügy van 1 a középen.) Ilyen 
módon működtem hónapokon keresztül a nyilvánosság 
előtt és a t. Háznak méltóztatik visszaemlékezni, hogy 
ilyen értelemben szólaltam lel nagyon exponált viszo­
nyok között a javaslatok mellett itt e Házban is.

Most jött a miniszterelnök ur és azt mondta ne­
künk, a szabadelvüpárt tagjainak, hogy: uraim, cser­
ben kell hagyni mindent de — jól megértsétek — 
mindent, az eddigi vezért’ elsősorban, az eddigi politi­
kát másodsorban és azokat a javaslatokat, amelyek­
hez hozzá vagyunk lüzve a politikai önérzet minden 
szálával, harmadsorban, de a legsürgősebben. (Élénk 
mozgás és zaj jobbfelől)

T. képviselőház 1 Nem mondom én hogy ezek 
lehetetlen inszinuációk, hiszen a tények azt bizonyít­
ják, hogy nagyon is lehetséges inszinuációk voltak. 
De már abban, azt hiszem, mindenki egyetért velem, 
hogy ezt a megfordulást természetesnek ta'álni, talán 
mégis kissé horvát izü jeljogás a többség hivatásáról 
és kötességeiről. (Úgy vanl Úgy vanl a szólsőbal­
o lda lon ,)

( S z é l i  fo ly ta tá s a ? )

A  t  miniszterelnök ur azzal a megnyugtatással 
lépett elibónk, hogy ő Széli Kálmán jolytatása lesz. 
Publicisztikai minőségemben már voltam bátor nem 
kis megdöbbenéssel analizálni ezt a kijelentést és rá­
mutatni arra, hogy az éj is folytatása a napnak, a tél 
is folytatása az ősznek és mégis, ki tagadhatná, hogy 
az éj a napnak, a tél az ősznek éles ellentéte. Bök 
minden, ami egymásnak folytatása, ogyuttal egymás­
nak ellentéte is és a t. miniszterelnök ur nekünk nem 
adott semmit, de semmi néven nevezendő garanciát 
arra, hogy ő, aki tolytatása akar lenni Széli Ká'mán- 
nak, nem fog-e valamikor, tartok tőle, nagyon hamar. 
Széli Kálmán ellentétére átalakulni ? (Úgy van I Úgy van 1 
a szólsőbalolda'on.)

Ki is derült már órákkal a t. miniszterelnök nr 
kinevezése után, hogy mii ven folv tatását várhatjuk 
tőle a Széli Kálmán rezsimjéuek. Hiszen már prog- 
rammbeszédébeu bejelentette, hogy ő Széli Kálmán 
legkardmálisabb alkotását, az 1899: XXX. törvény­
cikket meg akarja óvni attól a végzettől, hogy intakt 
marad on. (Nagy zaj és ellentmondás a jobboldalon.)

Ugyancsak a L miniszterelnök ur jelentette ki 
több ízben, megvallom, nem szívesen, megvallom nem 
simán, megvallom akadozva és röstelkedve, de ki­
jelentette, hogy bár elvben feltét en barátja a korlát­
lan szólásszabadságnak, a klottirtől, ha annak szükségét 
fogja látni, idegenkedni nem fog, (Nagy zaj és ellent^
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m on d ás a jobboldalon , (F e lk iá ltá so k  a  szélsőbalolda- 
loó: Benne van a beszédében I)

T. Házi Ez az ország sem nem vak, sem nem 
siket; ez az ország az itt elhangzott miniszteri ki­
jelentéseket meghallja ős az újságban elolvassa , és t. 
képviselőtársaim a túloldalról ezeket a miniszteri ki­
jelentéseket semmiléle módon elhomálvositani a köz­
vélemény fellogásában nem tudják. (Élőnk helyeslés a 
szólsőbalo1 dalon.)

A t. miniszterelnök ur továbbá volt szives ne­
gatív formában, nagyon diplomatikusan egyúttal azt 
is bejelenteni a Háznak, hogy ő éppen nem irtózik 
az ex-lexben való választástól sem. Azt mondotta 
ugyanis, hogy hiszen, ha megadják neki az.indemnityt, 
akkor neki az uj választásokra semmi szüksége 
ninos. Most tessék ezt kilorditani és akkor majd meg 
fogják látni, hogy mit jelent ez ? Jelenti ezt: .Hogyha 
pedig nem adjátok meg, akkor feloszlatom a kép­
viselőházat ex-lexben is.**

Münnloh Aurél: Valamit csak kell csinálni 1 
(Nagy zaj és felkiáltások a szélsőbaloldalon: Uh!)

Vészi József: Lámt. képviselőház, valami ered­
ménye mégis csak van az én szelíd enyelgésemnek 1 
(Felkiáltások a jobboldalon : Nincsen semmi 1)

Book János: Á királyi esküi (Mozgás)
Münnloh Aurél: Nem a feloszlatásra volt 

mondva I (Felkiáltások a szélsóbaloldalon: Most 
visszaszivja I) Nem szívok vissza semmit 1

Vészi József: Engedje meg a t. kópviselóház 
és kivált a t. többség, hogy rámutassak egyelőre egy 
körülményre, arra,* hogy a t. miniszterelnök ur az 
utóbbi két pontban azt az álláspontot foglalja el, 
amelyet elfoglal, (Halljuk ! Halljuk I) akkor véres igaz­
ságtalanság történt ebben az országban valakin, akit 
gróf hsza  István személyében van szerencsém meg­
nevezni, mert engedelmet kérek, gróf Tisza István 
teljes férfiassággal, teljes nyíltsággal közeledett a sza- 
badelvüpárthoz, a szabadelvüpárt minden árnyalatához 
és azt mondta: Éa jövök egy programmal, a programm 
ez: megpróbálni a házszabályok mostani szövegével, 
de erőteljesebb kezelésével, ha lebet; ba pedig nem 
lehet, akkor erőteljesebb drakonikus rendszabályokkal, 
és ba ezek sem használnának, akkor nem idegenkedni 
az ex-lexben választástól sem. (Mozgás a jobboldalon 
és felkiáltások : Nem mondta!)

Vészi József: Igenis mondta!
Polónyl Géza: A iOgarasi sajtot visszakü'dte a 

rendőrségi (Nagy zaj.)
Vészi József: Mikor ő ezzel a programmal jött, 

akkor megiudult egy mozgalom, megvallom, ebben a 
mozgalomban nekem is megvolt a magam része: ez 
a mozgalom azt mondta: „Haudsoffl, az erőszakos 
belenyúlás politikájához mi hozzá nem járulhatunk.* 
(Mozgás és zaj jobbfelől.)

Engedelmet kérek, akkor ez a politika az erő­
szakos belenyúlás politikája volt.

Időközben azonban a t. miniszterelnök ur elfog­
lalta a kormányelnöki széket és most, igaz. homoepa- 
tikns részletekben, de ugyanazt a politikát adja be 
nekünk, (Igaz 1 Úgy van 1 a bal- és szélsóbaloldalon.) 
csak hogy önök ezt a politikát most a békés kibontakozás 
politikájának nevezik. (Igaz 1 ügy van I a szélsőbalol­
dalon. Zaj és mozgás jobbfelől.)

Holló Lajos: Es támogatni akarják.
V észi József: Igazodjék el ezen. t. Ház, min­

denki úgy, a hogy tu d ; én bevallom, gyarló voltommal 
ezen eligazodni nem tudok és ez volt egy másik oka 
a szabadelvüpártból való kilépésemnek. (Éljenzés a 
szélsőoaloldalon )

Már most azt kellene voltaképpen megvizsgálni, 
hogy a t. miniszterelnök ur, akinek viszonyát az 
ellenzékhez már volt szerencsém taglalni, minő 
viszonyban vau sa/íf pártjához? Megvallom őszintén, 
itt kissé bumorisztikus képet lestek.

A t  miniszterelnök ur, aki utólagosan belevette 
iszákjába Tisza István kormányzati eszközeinek a 
gyűjteményét, most nyilván azon a címen kéri a sza­
badelvüpárt ó-liberális részétől a támogatást, hogy: 
„hiszen én a ti politikátokat csinálom.* A volt nem- 
nemzeti párt tagjaitól pedig nyilván ezen a címen 
kívánja ugyanezt, hogy: „hiszen én veletek csinálom 
a politikát. * (Nagy mozgás és zaj jobblelól.)

Megmondjam, hogy ez reám milyen benyomást 
tesz? Ez reám azt a benyomást teszi, hogy Széli 
Kálmán kormánvhajójáról az árboorudat a t. minisz­
terelnök ur ledöntötte, azt ketté, ürészelte és csinálta­
tott magának abból két mankót és most ezen két 
mankón bandukol a magyar közéletben, mondván: 
Zaw én milyen erős vagyok, két mankón is járok egyszerre. 
(Éljenzés ős taps a szélsóbaloldalon)

Ámde mi lesz, ha egyszer ezek a mankók éjjel 
a kuckóban összesúgnak és megegyeznek abban, 
hogy a gróf ur hónalja alá többé nem mennek ? 
Hopy akkor mi lesz. annak a jó Isten a megmond­
hatója. (Mozgás jobbíe’ől. Élénk tetszés balfelől.)

(Hogyan kormányoz a bán?)
Most megvizsgálandó az én szempontomból az 

a kérdés, hogv tud-e hát, ha akar, a t. miniszterelnök 
ur Széli Kálmán folytatása lenni. (Halljuk I a szélső­
baloldalon.) A t. miniszterelnök ur nem mai gyerek; 
már férfikora legjavában van, túl azon az életkoron, 
amikor az ember fejlődik, és még inkább túl azon az 
életkoron, amikor az ember átfejlődik.

A  fiziológia azt mondja, hogy az emberi szerve­
zetben minden hét esztendőben megújul minden egyes 
sejt. A t  miniszterelnök ur Horvátországban három­
szor hét esztendőt töltött és már háromszor Újultak 
meg benne a sejtek. (Derültség.) Azt hiszem, nem 
fogok ellenvetései találkozni az önök részéről sem, 
ha azt mondom, hogy három ilyen se, t-megújulás 
után a t  miniszterelnök ur államférfiul egyéniségét 
teljesen bovégzettnek, — barbár szóval élve " — meg­
kövültnek lehet tekinteni. (Mozgás jobbfelől.) Már most 
beszéljünk egymással őszintén. (Halljuk 1 Halijuk I)

A  t. miniszterelnök urnák Horvátországban 20 
éven át kimutatott egyénisége talán a jog, törvény és

igazság ideáljaként mutatja őt nekünk ? (Egy hang a 
jobbközépen. A magyarok érdekében tettel) Erre 
majd rátérek. Nézzük meg a t. Ház. milyen Horvát­
országot vett át gróf Khuen-Héderváry Károlv ős 
milyen.Horvátországot hagyott ott? (HalljukI .Hall­
juk !) Átvett egy forrongó osztrák provinciát. Es mit ha­
gyott ott? Egy berzenkedő délszláv államot. (Mozgás jobb­
felől) Horvátországnak oszirák provinciából berzen­
kedő déls-láv állammá való átalakulása: ezt a t. mi­
niszterelnök ur huszévi báni működésének eredménye. 
(Nagy zaj jobblelól.)

Barta Ödön: Tessék vigyázni, Horvátország 
nem állam. (Nagy zaj a bal- és szélsőbaloldalon.)

Vészi József: Nagyon köszönöm Barta képvi­
selő ur kioktatását, de magvar közjogot sem tőle, 
sem mástól nem logok tanulni. (Nagy zaj a bal- és 
szélsóbaloldalon.)

Olay L a jo s :  A bán ellen tessék baroolnil 
(Nagy zaj.) . . .. ,

Vázsonyl Vilmos: Tessék átmenni a másik ol­
dalra. (Szűnni nem akaró nagy zaj. Elnök csenget.)

Olay Lajos: Ez már szégyen 1 (Mozgás ős zaj.)
Vészi József: Egyébiránt széles Magyarorszá­

gon nincsen ember, aki, mikor én Horvátországot 
berzenkedő délszláv államnak nevezem, ebben az 
irrfnűft őszre ne venné. (Igaz I Úgy van I a bal- és 
szélsőbaloldalon ) A t  képviselő nr nyilván szórako­
zottan hallgatja beszédemet s ezért nem vette azt 
észre. (Úgy van! a baloldalon )

Olay La o s : Tessék a  b án  háta m ögé  ü ln i. (N a g y  
zaj a baloldalon.)

E lnök: Kérem Olav képviselő urat, ne zavarja 
folytonosan a szónokot. (Helyeslés jo b b fe lő l)

Plchler Győző: Ezzel még nem védte meg 
a bánt!

Olay Laios: Te is odavaló vagy!
Piohler Győző: Bolond lyukból bolond szél fuj. 

(Szűnni nem akaró zaj.)
Elnök: Kérem ismételten Olay képviselő urat, 

móltóztasáók a szónokot nyugodtan meghallgatni.
V észi József: Kérem a t. képviselő urakat, ne 

zavarják ilyen viharos incidenssel beszédemet, mert a 
végére akarok eljutni, Meg akarom mutatni, hogy az 
eredményekben hogyan módosult, hogyan érvényesült 
a t. miniszterelnök urnák kétségtelen jó intenciója 
Horvátországban. 0 ugyanis félreértette hivatását. A t. 
miniszterelnök ur lement Horvátországba azzal, hogy 
ott rendet tog csinálni. Pedig a rendet ott már meg­
csinálta báró Ramberg mint királyi biztos. A minisz­
terelnök ur küldetése az voit, hogy ott békét csinál­
jon. Békét a horvátok nemzeti érzése és a magyar állam­
egység eszméje között. Békét, mely a közintézmények ro­
konságában, a horvát intézményeknek magyar szabadsággal 
való megtelitésében jeljo alapját. E helyett a t. minisz­
terelnök ur csak rendet csinált. Egy fogház rendjét, 
melyben ő és a kormányzat eszközei és talán még 
mások is, porkolábsterepet játszottak, egész Horvát­
ország népe pedig íoglalkozásra és vallásra való 
különbség nélkül a rab szerepét vitte. Az a kép, 
amelyet Horvátország a miniszterelnök ur távozása 
után mutat, nem valóságban egy zendülésben álló 
f egy ház-e és nem úgy nyert-e megoldást, hogy erő­
szakkal elnyomták a zendülést, a jegyház igazgatóját 
pedig áthelyezték. (Tetszés és helyeslés a bal- és szélső­
baloldalon.)

Nézzük már most, mennyiben helyes az a ment­
ség, melyet innen a jobbközépről hallottunk elhang­
zani, hogy t. i. magyar érdekből tette mindezt? Erről 
lesz még sok alkalmunk beszélni az indemnity és 
költségvetés során. Ma csak egyetlen egy tényt kí­
vánok megállapítani. Ez a tény az, hogy a Horvát- 
Szlavonországba a Dunántúlról, fájdalom, évenkint 
lecsurgó magyarság Szlavóniában már az első gene­
rációban elveszti nemzeti jellegét. Rosszul mondom, 
nem veszti el, kanem erőszakkal vetkőztetik ki azt a 
kivándorló magyarságot nemzeti jellegéből. (Mozgás 
a szélsőbalon.)

Polónyl Géza: E z  igaz! Meggyőződtem róla 
magam Csáktornyán és másutt isi

Vészi József: A szobámban láttam egyet, deres 
hajú, ősz szakállu ember arcáról a köm r eket lepe­
regni, amidőn hozzám mint a magyar publicisztika 
egyik munkásához jött, mint lelkes magyar ember se­
gítséget kérni a veszondőbe menő magyarság ezrei­
nek megmentésére, mert semmiféle kéréssel, semmi­
féle kunyorálással, semmiféle törvényes lépéssel nem 
tudják ott maguknak azt a boneficiumot kieszközölni, 
hogy egyetlen egy magyar iskolát kapjanak. (Zaj és 
nyugtalanság a szélsóbaloldalon.)

Beöthy Ákos : Szégyen, gyalázat 1 (Nagy zaj a 
jobboldalon.)

Vészi József; Egyetlen egy magyar iskolát sem 
kaphatnak. (Mozgás és zaj a jobboldalon.)

Oajáti Géza: De tavaly ezt még nem vette 
észre. (Nagy zai.)

G á l S án d or: E llen b en  T o m a sio so t b eh ozták  m i­
niszternek I

Polónyl Géza: Hiszen a zágrábi fogadókban 
nem tűrik meg, hogy magvarul beszéljen az ember. 
(Nagy zaj a Há minden oldalán )

Elnök: Kérem, méltóztassanak osendben lenni, 
mert nem ha lom a szónokot I

Popovios Vazul István: Mindez nem áll. (Ellen­
mondások a baloldalon.) En mint taníérfiu jobban 
tudhatom ezt mint Vészi ur. (Zaj és felkiáltások a 
szélsóbaloldalon. Ez is miniszter akar lenni I)

V észi József: Mindaddig, amig Popovios Vazul 
István képviselő ur és irólársam általáuos kijelen­
tésekkel akarja megcátolni az általam felhozott ada­
tokat, engedje meg, hogy tűhegyem magam az ő 
ellenvetésein. Méltózlassék adatokat lelhozni és meg­
mondani. hogy hol van Horvátországban magyar 
tannyelvű iskola? Ha méllóztatik egyet is mutatni, 
akkor én szívesen igazat adok neki.

Popovios Vazul István: A szerémmegyei „ma* 
radókok“-ban is van magyar iskolai (Egy hang a 
jobboldalon: Vészi urnák kötelessége lett volna ezt 
tavaly megmondani, ha tudta. Zaj jobbfelől.)

P o ló n y l  G éza : Zágrábban inzultáliák az em­
bert, ha a logadóban magyarul beszól. Velem meg­
történt ez.

E ln ö k :  C sen d et k érek  1
V é s z i  József: T. Ház 1 Vagy talán abban lássuk 

a nemzeti szellemnek haladását busz év alatt, hogy a 
közös hivatalok oimereiről ott, ahol a magyar királyi 
szavak állottak, lassan-lassan a magyar szó lekopott 
és e oimerek ma már osak királyi postahivatalokról 
és egyéb hatóságokról szólanak Horvátországban? 
(Úgy van! a szélsóbaloldalon. Zaj jobbfelől.) Vagy 
talán abban lássuk a nemzeti szellem haladását, ha a 
legutóbbi zavargások alkalmával, amidőn a lelbujto- 
gatott és félrevezetett horvát tömegek a magyar állami 
és nemzeti életnek előretolt őrszemeit, a magyar állam- 
vasúti tisztikarnak tagjait életük és vagyonuk bizton­
ságában fenyegették, hogy akkor az igen t. miniszter- 
elnök ur legközelobbi szomszédságából nemcsak a 
bujtogatók üzelmeinek elítélése hangzott fel, hanem 
egyúttal súlyos vád is a magyar államvasuti tisztviselők 
ellen ? (Úgy van I a szélsóbaloldalon. Mozgás és zaj 
jobbfelől.) Azok ellen, akik ott a  magyarság ügyét 
szolgálják 1

Gróf B á n ffy  Miklós: Hiszen Vészi is tudomásul 
vette Széli Kálmánnak ebben a kérdésben adott vála­
szát. (Zaj. Halljuk 1 Halljuk 1 a szélsőbaloldalon.)

Vészi József: Széli Kálmán nem mondta soha, 
hogy a magyar állami tisztviselők pökhendi és kihívó 
viselkedésükkel vonták magukra a horvátok haragját, 
amint ezt a bán tőszomszédságából kijelentették. (Zaj 
jobbfelől. Halljuk 1 a szélsőbaloldalon.)

Polónyl Géza: Zerkovits is nyilatkozott a 
„Heimathschein*-ok dolgában, majd tárgyalunk erről is 1

Vészi József: Á t. miniszterelnök urnák Hor- 
v<*r: jzágban elért kormányzati sikereit mégis csak 
kél .ény jellemzi legjobban: az, hogy az utóbbi 6 hó­
nap során két forradalmat is látott Horvátország. (Úgy 
van! a szélsőbaloldalon.) Az egyiket a horvátok a 
szerbek ellen, a másikat a horvátok a magyarok 
ellen csinálták. Azt gondolom, hogy hat hónap alatt 
két forradalmat provokálni, valóban világrekordszámba 
mehet. Egyet azonban hozzá kell tennem ; s ez az. hogy 
a kormányzati terrorizmusnak az a mértéke, amely 
ott dúlt, a sa tó-, szólás- és gyülekezési szabadságnak 
az az elfojtása amely ott 20 óv óta napirenden volt, 
nálunk 20 hónapig 6em tarthatna, de még 20 hét előtt 
beálana a közvélemény egészséges reakciója az ilyen 
zsarnokság ellen. En attól tartok, hogy a t. miniszter­
elnök ur hozzánk is azzal a rendeltetéssel jött, mint 
Horvátországba, ide is rendet jött csinálni, pedig ennek 
az országnak békére van szüksége, békére a szabadelvű- 
pártban, békére a parlamentben, békére a nemzet és a trón 
között. Puszta rendcsinálással ezt elérni nem lehet. (Úgy 
van 1 a szélsóbaloldalon.)

Befejezem beszédemet Kimondhatom, hogy a 
jog, törvény és igazság fehér galambját elkergette a horvát 
vércse. (Zaj és ellenmondások a jobboldalon. Helyeslés 
balfelől.) Olaj-ágat hoz ugyan a csőrében, de én a vércse 
és az olajág között oly ellentétet látok, hogy jobbnak 
tartom innen, a szabadelvüpárt kötelékén kívül, és az 
ellenzékről ellenőrizni azt. hogy vájjon a miniszter- 
elnök ur csakugyan Széli Kálmán folytatása lesz-e. 
(Élénk tetszés és taps a bal- és szélsőbaloldalon. Szó­
nokot számosán üdvöxlik. Nagy zaj jobblelól.)

(Interpellációk.)
Elnök; Következik Haydin Imre sürgős inter­

pellációja. (Zaj. Fölkiáltások: Holnap 1 Holnap !) Ké­
rem sürgős volta miatt ma meghallgatni. (Helyeslés.)

Baydln Imre A következő sürgős interpelláoiót 
intézi a íöldmivelósügyi miniszterhez: Van-e tudo­
mása a t. kormánynak arról a nagymérvű pusztítás­
ról, melyet a Vág ló yónak és mellékvizeinek mostani 
áradása okozott? Hajlandó-e a károk lelvótele iránt 
haladéktalanul intézkedni ? Hailandú-e a károsultak 
szükségéhez mért istápolása mellett a törvényhatósá­
gokat és községeket elpusztult vagy megrongált köz­
müveik helyreállításában műszaki és anyagi támoga­
tásban részesíteni? Hajiandó-e a zsolnai iparkiállitás 
veszélyezett ügyét különös gondjába fogadni ? Miután 
ezen úgyszólván évről-évre ismétlődő árviz-katasz 
tróíák a Vágvölgy szegény lakosságának anyagi ere­
jét fölemésztik, hajlandó-o oly irányú gondoskodásra, 
mely a népnek lokozódottabb védelmét és aunak loly- 
tán anyagi megmentését eredményezné? Végül haj- 
landó-e a Vág-szabályozás munkáit növelni és gyor­
sítani ?

D a r á n y i Ig n á o :  A  tárgy sürgősségénél fogva 
rögtön vá aszol. (Helyeslés.) Tegnap a munkaerők 
kirendelése az árvíz elleni védmunkál átok hoz még 
nem ütközött nehézségbe, de, amint most jelentették, 
ma már akadályba ütközött. Éppen ezért katonai se­
gély vétetett igénybe. (Helyeslés.) Mindent elkövettek 
a lenyegető veszély meggátlására s arra igyekeztek, 
hogy ami megmenthető, megmeutessők. A védmun- 
kála’ok továbbra is erélyesen folynak. A többi kér­
désre a jelenlegi veszély elvonultával kerülhet sor. 
Hangsúlyozza hogy a kormány a Vágvidék sorsa 
iránt igen melegen érdeklődik. Kéri válasza tudomásul 
vételét. (Helyeslés.)

Baydln I m r e : K ö szö n ette l v e s z i  tu d o m á su l a 
v á la szt.

E lnök : A Ház is tudomásul veszi. Az ülést b e ­
zárom. Az ülés végződött két óra 20 perckor.

BELFÖLD
ü d v ö s l é s  é s  bnoBu. Pécsről táviratozzák: Ba- 

ranyavármegye és Pécs város törvényhatósága elha­
tározták, hogy gróf Khuen-Héderváry Károly minisz­
terelnököt üdvözlik. Báró Fejérváry Gézát a két 
törvényhatóság bucsuíeliratban üdvözli. A  város 
a m ely n ek  a  v o lt  h o n v éd elm i m in isz ter  d íszp o lg á ra ,



1 0 0 . szám i Budapest, kedd B U D A P E S T I  N A P L Ó 1903. julius 14, O

megfested Fejérváry aroképét. A  baranyamegyei sza- 
badelvüpárt ma a következő táviratot küldötte báró 
Fejórváry Gézának Karlsbadba:

Baranyameg.ye törvényhatóságának ma tartott 
közgyűlésén olvastuk nagyméllóságod búcsúlevelét. 
Érzéseink nem engedik, hogy a íénye3 nagy múlt 
zárókövének tekintsük ezt, hanem csak a kapcsolatot 
érezzük általa erősebben, mely bennünket nsgyméltó- 
ságodhoz köt, s midőn hálás szívvel tekintünk a 
múltba, meg nem szűnő, törhetetlen ragaszkodással 
nag.ymóltóságod iránt fogadjuk a jelent és kérjük a 
jövőtől, hogy nagyméltóságodat hazánk javára tartsa 
meg. Fogadja nagymőltóságod ezen érzelmeink kife­
jezéseként hazafias üdvözletünket.

A temesváriak a miniszterelnöknél. Temesvár 
szabadelvüpártja ma küldöttségben tisztelgett gróf 
Khuen Héderváry Károly miniszterelnöknél s a báró 
Fejérváry lemondásával gazdátlanná lett mandátumot 
fölajánlotta neki.

A küldöttséget Plausich Mátyás királyi tanácsos, 
pártelnök vezette. Tagjai voltak: Árnoul Károly mér­
nök, Barát Ármin szerkesztő, CsaszDek József keres­
kedő, dr. üimitrievits Szvetozár ügyvéd. Dozsé Döme 
vendéglős, Herzl Dávid kereskedő, a Lloyd-Társulat 
igazgatója, Jeszenszky Béla nagybirtokos, Kassay 
János építész Keppich Henrik ügyvéd, Kovács :cs 
Gyula árvaszéki elnök, dr. Kun László apátkanonok, 
dr. Laky Mátyás lőreáliskolai igazgató, Lendvai Sán­
dor bizf. vezérlitkár, Lichtfusz József' kereskedő, 
Löffler Llpót építőmester, Mayer Károly ország­
in ülési képviselő, Meiszner László pékmester, Mühle 
Vilmos mükertész. Nemes József királyi főmér­
nök, Niemetz Ferenc mükertész, Novákovits János 
szerb esperes, Piszika Pál hentesmester, dr. Pu- 
tits Traán román esperes Ríeger Ferenc ékszerész, 
Schrottmayer József vendéglős. Schubert Péter ven­
déglős. Sigmund Sándor pékmester, Steiner Ferenc 
országgyűlési képviselő, Schwoiger Bertalan ügyvéd, 
Sternthal Salamon bankigazgató, dr. Szidon Miksa 
így  véd Tedeschi János kereskedelmi tanácsos dr. 
Teibisz Károly kir. tanácsos polgármester. Traila 
György gör. katb. esperes, Uhrmam Henrik keres­
kedő, Várnay Ernő ügvvéd Vest Ede lovag, keres­
kedelmi és iparkamarai elnök, Weiterscbütz Géza ke­
reskedő és Winkler Hermann takarékpénztári igaz­
gató. A miniszterelnök a küldöttséget délelőtt tizedfél 
órakor íogadta a miniszterelnöki palotában. Plausich 
Mátyás hosszabb beszédben ajánlotta löl neki a vá­
ros mandátumát s gróf Khuen-Héderváry megsöszönve 
a bizalmat, elfogadta a fölajánlott mandátumot s Ígérte,

I hogy ha elnyeri, Temesvár város érdekeit különös 
iparkodássat fogja támogatni. Azután a küldöttség 
tagjai egyenkint bemutatkoztak.

Beszámoló. Tordáról táviratozzék: Dr. Verlán 
Endre országgyűlési képviselő vasárnap tartotta be­
számolóját. Vázolta a politikai helyzetet, majd áttért 
a katonai javaslatokra és indokolta, hogy miért ma­
radt benn a függetlenségi pártban Balog György 
beszéde után Vértan Endrének bizalmat szavaztak.

Kállay Benjámin.
(1839—1003)

Budapest, julius 13,
Váratlanul és mindenekben őszinte részvétet 

keltvo jött ma Béesből az a szomorú hir, hogy 
Kállay Benjámin közös pénzügyminiszter délbon, 
félogykor meghalt. Régebben a magyar politiká­
nak, tudománynak és irodalomnak tiszteletreméltó 
munkása, majd ogy negyedszázad éta pedig 
Ausztria és Magyarország közösügyeinek neveze­
tes szerepvivőjo, érdemes államférfi és jó magyar 
hazafi költözött el benno az ólök sorából. Már 
kora ifjúságában résztvett a magyar közéletben 
és legjobb tehetsége szerint, komoly tudással, be­
csületes meggyőződéssel szolgálta hazáját. Nép­
szerűségre sohasem tett szert, de tisztolet övezte 
állandóan; az a politikai irányzat,amelynokhívéül 
szegődött, nem tudott mély gyökeret oroszteni a 
magyar néplélekbon, de aki becsülettel, tiszta in­
tencióval és hűséges kitartással tett mollette val­
lomást, úgy, mint Kállay Benjámin, annak egész 
életefolyásán igaz megbecsülés volt az osztályrésze.

Azt a pályát, amelyet mint kiforrott férfiú, 
életének dolelőjétől kezdve a gyakorlati politiká­
ban megfutott, már fiatalságának tanulmányai és 
irodalmi munkássága jelölték ki számára. A Kólót 
vonzotta mindig, s a Balkán-félszigetnek legala­
posabb ismorői közé küzdötte fel magát. Ezt az 
értékes kvalitását hasznosan értékesítette mint 
belgrádi konzul, majd mint külügyi osztályfőnök 
és végül, két évtizedon át, mint közös pénzügy­
miniszter és Bosznia kormányának vezetője. Az  
okkupáit tartományok kormányzatában fejtotto ki 
államférfiul egyéniségének összes orényeit ób 
ebben tagadhatatlanul voltak bocses sikerei. Ren­
det és kultúrát, modem fejlődést teromtett az

elhanyagolt balkáni tartományokban és a mon- 
árkia presztízsét ezzel a munkásságával kétség­
telenül növelnio sikerült. Rendszerének voltak 
hibái, tévedései, amelyek közül nem egy az 
utóbbi években kozdette megbosszulni magát. így 
a túlbuzgósággal folytatott katholizálás, amely 
a mohamedánság és az ortodoxia elnyomásá­
val járt, keserű gyümölcsöket kezdett teremni, 
amolyeket Kállaynak magának is meg kollett 
végre látnia. Talán ez is siettetlo bajának kifej­
lődését, erős szervezetének gyors összeroskadását. 
Ez a tragikum csak elmúlásán való részvétünket 
fokozhatja és semmiképp sem csökkentheti az 
emléke iránt való tiszteletet, amely kijár ogy 
becsületes, önzetlen élet munkájának, sikereinek, 
alkotásainak és törekvéseinek.

•
Nagy-kállői Kállay Benjámin közös pénzügy- 

miniszter született 1839 december 22-én. Tanulmá­
nyait többnyire házilag, magánnevelők vezetése a’att 
végezte. Már 1865-ben megtanult törökül s elsajá­
tította a szerb, uj-görög és bosnyák nyelvet is. 
1869-ben belgrádi főkonzu’lá neveztetett ki az oszt­
rák-magyar közös kormány által s csakhamar ügyes 
és hivatásának teljesen megfelelő diplomáciai ügy­
nöknek bizonyult. Belgrádi főkonzulsága idején 
vette nőül Bethlen Vilma grófnőt. A magyar kor­
mányban beállott fúzió után leköszönt belgrádi 
állásáról s Budapestre jővén, 187ő-ben a Sennyey- 
félo mérsékelt konzervatív-pártnak közegül szolgáló 
Kelet népe című politikai hírlapot a'apitotta és 
szerkesztette. Mint lapvezér majdnem önálló kor­
látlan hatalmat gyakorolt lapa  szelleme s tár­
ta1 ma felett, saját politikai pártjának az övéitől 
eltérő nézeteitől s sugalmaitól is függetlenül tartotta 
magát s emiatt differenciák merültek lel a lapvezér s 
pártja korifeusai közt, kikkel a Bosznia elfoglalását 
illető nagy és fontos kérdésben egyszerre szakított. 
A lapszerkesztés gondjai mellett rendezte azt a becses 
anyagot, amelyet Belgrádban gyűjtött Szerbia történe­
tére amelyet azután önálló nagybecsű s a külföldön is 
méltányolt munkába foglalt. A lapvezérségről lemond­
ván, Konstantinápolyba utazott, hogy a keleti kérdést 
a helyszínén mélyebben s alaposabban tanulmá­
nyozza s ezúttal Kis-Ázsiában is huzamosan időzött. 
A szerbek történetét követte másik nevezetes mun­
kája, amelyben Oroszország keleti törekvéseit vilá­
gította meg. Folyton lokozódó diplomáciai kép­
zettsége s páratlan jártassága a keleti politikára 
vonatkozó kérdésekben s feladatokban csakhamar any- 
nyira elismertetett, hogy a közös külügvminisztérium 
osztályfőnökévé nevezték ki Béosbe. Ö inaugnrálta, 
gróf Andrássy val kezet fogva, a boszniai politikát. 
Neki köszönhető Bosznia s Hercegovina újjászületései 
mely ma általános elismerés szerint a Balkán-félsziget 
legjobban kormányzott tartománya. Kállay mint közös 
pénzügyminiszter s e minőségben Bosznia kormányzója, 
1882. junius 4-ike óta vezeti az elfoglalt tartományok sor­
sát. Különösen a Kelet ismeretében európai tekintély s a 
Balkán-tólszigeínek legalaposabb ismerője. Kitüntette 
ebbeli jelességét abban a nemzetközi bizottságban? 
melynek feladata volt a berlini kongresszus megbízá­
sából, a déli Bulgária részére készü t statútumokat 
kidolgozni, hol ő, mint rendkívüli követ s meghatal­
mazott miniszter, a monárkiát képviselte a legjelesb 
keleti diplomaták során, kik mind nagy súlyt helyez­
tek képességére. Sok érdeméért a külső elismerés 
minden jelében részesült. Valóságos belső titkos taná­
csos s aranykulcsos, a Szk István-rend lovagja, a 
Takova szerb királyi reud nagykeresztese s több más 
külföldi rendek vitéze. írói érdemeiért 1878 junius 
13-én a magyar Akadémia tagjává választatott s ennek 
folytán székíoga’ó értekezése tárgyát is e téren 
kereste. Székfoglalója: Magyarország a Kelet és Nyu­
gat határán, magas felfogással magyarázza hazája hiva­
tását a Keleten s a nehéz problémát ritka világosság­
gal fejtegeti. 1888 május 4-őn rendes. 1890 május 
8-án tiszteleti tagja lett az Akadémiának s Trelort 
halála után az Akadémia elnöki székére is szóba jött. 
Ugyancsak a?. Akadémia 1391-iki nagygyűlésen gróf 
Andrássy Gyula felett mondott tartalmas emlékbeszé­
dek Az Akadémia millennáris diszülésónek Kállay 
Béni értekezése volt a főtárgya. Az Árpádház klasszikus 
jellemzését nyújtotta ebben a tanulmányban. Egyéb 
irodalmi munkássága a következő: Mill Stuart híres 
müvének fordítása a Szabadságról (Budapest 1878); 
a Szerbek története 1770-től 1815-ig (első kötet, n. o. 
1878); Qalathea, Vaszihadesz ujgörög drámájának for­
dítása (u. o. 1879).

•
BdcgstqMl a következőket jelenti bécsi tu­

dósítónk. Kállay közös pénzügyminiszter egész­
ségi állapota már régebben aggodalomra adott 
okot. A miniszter e hónap folyamán szabadságra 
akart menni egészsége helyreállitása végett, azon­
ban junius vége fölé föltűnően olgyÖDgült. Miután

a miniszter a légutolsó napig végezte munkáját 
és nem volt állapota tudatában, a politikai esemé­
nyeket a napisajtóban nagy figyelemmel kisérte, 
annál kevésbé sem tudathatták a nyilvánosság­
gal a miniszterhoz közelállók az ő állapotát, mert 
időközönként a javulás örvendetes jelei mutat­
koztak. Ezt a reménységet azonban az utóbbi 
időben beállott erőveszteség nagyon csökkentette 
és a súlyosan megbetegedett miniszter állapota 
komoly aggodalomra adott okot. Ma oly rosszra 
fordult a miniszter állapota, hogy a beteget ellát­
ták a halotti szentségekkel. A minisztor minden 
szenvedés nélkül félegy érakor hunyt et.

Béca, julius 13.
Kállay Béni közös pénzügyminiszter makacs 

hólyag- és vesebaj baa (vesezsugorodás) szenve­
dett. Súlyos betegsége tavaly Budapesten a dele­
gációk idején lépett fel komolyabban e akkor 
Kállay orvosainak tanácsára Wildungen-fürdöben 
keresett gyógyulást. A kúra használt ós a közös 
pénzügyminiszter sokkal jobban érezte magit, 
mikor visszatért Bécsbe.

A lappangó betegség azonban rohamosan 
terjedt s az orvosok erre Nothnagel tanárt is meg­
hívták konzíliumra. Két hét előtt inár nyíltan 
megmondották az orvosok, hogy a tudomány nem 
segithot a nagybetegen, Feleségét, két leányát és 
fiát, aki a 9. huszárezredben főhadnagy, Ilidzsé- 
ből Bécsbe hívták.

Kállay még a legutolsó napokig elvégezte 
minden dolgát, órákhosszat töltött íróasztala 
mellett, a lapokat figyelmesen olvasta és sej- 
telmo sem volt arról, hogy mily közel van a 
katasztrófa.

A nagybetog miniszter ma reggol is a szo­
kott időben költ fel, megreggelizett, újságokat 
olvasott s több aktát elintézett; azonban hirtelen 
nagyon rosszul lett, mire környezote ágyba fek­
tette s orvosokért küldött. Rövid haláltusa után 
Kállay délután Vtl órakor kiszeavedett. Halála 
percéig eszméletén volt

A beállott halálról nyomban értesítették a 
királyt Ischlbon, az osztrák és a magyar kor­
mányt, a közös pénzügyminisztérium palotájának 
ormára pedig kitűzték a gyászlobogót.

Koerber miniszterolnök a gyászhir vétele után 
felkereste a minisztor családját és átadta az 
osztrák kormány részvétét az özvegynek.

Délután ravatalra helyezték a holtteslet. A 
temetés csütörtökön lösz. A beszentelós a Szt.- 
Istvéntemplomban fog végbemenni, aztán Buda­
pestre szállítják a koporsót.

B i o . ,  ju liu s  13.

Hír szerint gróf Qtluchowski közös külügy­
miniszter veszi át ideiglenesen a közös pénzügy­
minisztérium vezetését,

LIbs, julius 13.
Kállay közös pénzügyminiszter tudvalevőleg 

megírta és kiadta Ö-Szerbia történetét; müvének 
folytatásával, Uj-Szerbia történetével is elkészült, 
de ezt a munkáját, állására való tekintettel, nem 
nyomatta ki. Ezt a müvét is magyarul irta Kállay.

*
Kállay Béni utódjául a magyar politikai kö­

rökben egész komolyan emlegetik gróf Khuen- 
Héderváry Károly miniszterelnököt.

*
Értesülésünk szerint itteni irányadó körök- 

bon az a terv merült fel, hogy Kállay Benjámin­
nak, az elhunyt közös pénzügyminiszternek, itt 
Budaposten is méltó gyászszertartást rendezzenek, 
olyat, aminőt a nemzet többi naayjainak rendez­
tek. A ravatalt a Magyar Tudományos Akadémia 
előcsarnokában állítanák fel, amoly tudós-társa­
ságnak a megboldogult rendes és tiszteletbeli 
tagja volt. Thallóczy Lajos, a közös pénzügymi­
nisztérium osztályfőnöke, amint halljuk, holnap 
ideérkezik, hogy az irányadó körökkel megállapítsa 
a részleteket. Hogy gróf Khuen-Hédtrvdry minisz­
terelnök a bécsi gyászszertartásra el log-o mohetni, 
még nem bizonyos. Ez is holnap dől el.

KÜLFÖLD
Külföldi szemle. A berlini kongresszus jubileuma. 

Ma van huszonötesztendős évlordulója annak az emlé­
kezetes berlini kongresszusnak, amelyiken az európai 
nagyhatalmak megbízást adtak az osztrák-magyar 
monárkiának Bosznia és Hercegovina okkupáoiójára. 
A kongresszust a német birodalom kívánságára hív­
ták egybe, hogy a Balkán-államok állapotát végleg 
rendezni lehessen. 1878. junius 13-án ült össze a
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n em zetk ö zi tan ácsk ozás, a m ely en  M agyarországot  
g r ó f  Andrássy k ü lü g y m in isz ter  é s  g r ó f  K á ro st  A la jos  
berlini n a g y k ö v et k ép v iselte .

Török-bolgár viszály. A bolgár kormány az egész 
vonalon meghátrált. A katonai készülődést megszüntették. 
A tőrök határ mentén elrendelt mozgósítást lefújták. 
Ez állítólag a nagyhatalmak közbelépésére történt, 
mig mások azt mondják, hogy a porta megígérte, 
hogy a bolgár egyház ős a bolgár iskolák privilé­
giumait Macedóniában nem fogia korlátozni.

Edvárd király és Roosevelt elnök. Válaszképpen 
Edvárd királynak táviratára, Roosevelt elnök Edvárd 
királynak táviratilag szives köszönetét lejezto ki, 
egyszersmind forró köszönetét mondott azért is, hogy 
az amerikai tengerésztiszteket a király és Anglia 
népe barátságosan fogadta.

Loubet londoni útjáról. Delcassé egy barátjá­
nak azt mondta; hogy Loubet fogadtatása nagyszerű 
volt és tanujelét adta az angol kormány Őszinteségé­
nek és lojalitásának. Londonban szerzett benyomása 
az, hogy az utazás a béke ügyének és ezzel az emberiség 
ügyének szolgált.

A marokkói lázadás. Egy Tangerbe érkezett futár 
azt jelenti, hogy Menebhi hadügyminiszter julius 
7-ikőn Tazzát hétnapos ostrom után elfoglalta.

Az oroszok a Keleten. Port-Arturban mintegy 
30.000 főnyi sereg táborozik. További 16.000 vasúton 
érkezik. Rendkívüli szorgalommal dolgoznak a kato­
nák és a tengerészek kiképzésén, H>r szerint Orosz­
ország szomszédos birtokainak rgy közigazgatás alá 
foglalását mérlegelik. Port-Arturban sok tábornok és 
admirális van. ügy látszik, az oroszokat meglepi az 
észak-amerikai Egyesült-Államoknak Khinában ígér­
kező maga’artása. Port-Arturban kelet-ázsiai orosz 
bánya- és iatöldolgozó-társaság névvel társaság ala­
kult, mely neve után Ítélve kereskedelmi társaság, 
valósággal azonban állami intézmény.

A pápa halódása.
Budapest, julius 13,

A pápa állapota a Oiomale d’Italia szerint 
tegnap délelőtt még mindig komoly volt, de a 
javulás, mely három nap óta folytonosan tart, 
nagyon figyelemreméltó körülmény, molyét ma­
guk az orvosok sem voltak képesok előrelátni. 
Az egyik orvos (a Oiomale nem Írja, hogy 
melyik) meg volt győződve a pápa fölgyógyulásá­
nak a lehetőségéről, Lapponi szorint pedig a ki­
látások nagyon csekélyek, tokintettel a pápa 94 
éveB korára.

Egyébként a tegnapi vasárnap minden te­
kintetben csendes volt. A szentatya nőm okozott 
gondot orvosainak és környezetének. Éjjel hatod­
fél óráig aludt s röggel némi táplálékot vett ma­
gához. A tápláló szérum igen erősíti a pápát, aki 
minden áron el akarta hagyni az ágyát. Csakis 
orvosainak sürgős és határozott rábeszélésére ma­
radt az ágyában. Lapponi megmondotta a pápá­
nak, hogy az állapota mindig azért fordult 
rosszabbra, mert nem vette figyelembo rendel­
kezéseiket

— Ha szentséged alaposan megfigyeli álla­
potát, bizonyára igazat fog adni nekünk, — mon­
dotta az orvos.

A pápa erre engedett s csak azt kérte, nyis­
sák ki az ablakot, hogy friss lovegő hatolhasson 
a szobába. Ez meg is történt reggeli fél hatkor. 
Az éjszaka a Vatikánban meglohető3 nyugalom 
uralkodott. A nomes testőrség, a svájci testőrség 
és a csendőrség parancsnokainak nyugalmat en- 
godélyeztek. A pápa az éj folyamán lovelot is 
akart diktálni Angeli monsignornak, de nem volt 
képes többet kiejteni 2—3 szónál.

Az orvosok tegnap röggel Bossoni tanárhoz 
hajtattak, aki hirtelen lázas botogségbo esett s 
ezért nőm látogathatta meg a pápát. Útközben 
találkoztak ogy hercegnő kocsijával. A hercegnő 
megállittatta az orvosok kocsiját és megkérte az 
orvosokat, hogy mondják meg neki a valóságot 
a pápa hotegségót illetőleg.

— Meg fog-o halni a pápa, vagy felgyógyul f 
— kérdezte a hercegnő az orvosoktól.

Mazzoni így föleit:
— Az orvosok még egy szeretetremólló 

hölgy kedvéért sem változhatnak át prófétákká. 
De a pápánál, még ha próféták volnának, sem 
mondhatnánk semmi bizonyosat.

Körülbelül hasonló feloletet adott Mazzoni a 
kérdezősködő újságíróknak is. Az orvosok tartóz­
kodását megmagyarázza az a körülmény is, hogy 
Lizalmas közléseiket sokszor nyilvánosságra hoz­

ták akaratuk ellen. E miatt a svájci gárda két
tisztjét egy-egy hónapi szobafogságra is Ítélték.

Legtöbb reményt lőhetett tegnap meritoni 
Maitoni tanár kijelentéseiből. Mazzoni, aki tegnap 
egy órát töltött a pápa betegágyánál, konstatálta, 
hogy ö szentsége állapota nem rosszabbodott. A pápa 
üde kedélyben volt, vidám, szívélyes volt s azt 
mondta, hogy most sokkal jobban érzi magát. A 
múlt éjjel a szentatya nemcsak nem vonakodott 
táplálékot venni magához, do meg is kívánta. 
Mazzoni konstatálta, hogy a betegség teljesen nor­
mális lefolyást vese. A pápa tegnap oly jól érozte 
magát, hogy az ágyból ki akart kelni, de Mazzoni 
azt tanácsolta neki, hogy várjon még egy pár 
óráig. Égy hírlapíró azt kérdezte Mazzonitól, 
hogy van-o remény a pápa felgyógyulásához.

— Miért ne letíno, — volt Mazzoni diploma­
tikus válasza.

(Különben az utóbbi napok izgalmai követ­
keztében Mazzoni is könnyű lázba esett)

Tegnap késő délután a pápának a szívmű­
ködése egyre erősödött. A nap folyamán lázas 
mozgalom jeleit tapasztalták, amit az orvosok 
rendkívül kedvező szimptomának mondanak. Az összes 
templomokban imádságot mondtak a pápa föl­
gyógyulásáért. A némot katholikus intézőtök és 
egyesületek tagjai ünnepi körmenetbon a Szent 
I’éter-templomba vonultak s a szentekhez könyö­
rögtek a pápa állapotának javulásáért,

Öt órakor délután a csodatevő püspöki süve­
get, amelyet a pápa ágyánál állítottak föl, a papa 
kápolnájába vitték s a szentség közolében állí­
tották föl.

Hat órakor Bampélla imádságot mondott a 
kápolnában a csodatevő süveg előtt.

Este nyolc órakor a pápa állapota változatlan 
volt. A pápa délután rövid időre fölkelt ágyából.

A ma (13-án) kiadott orvosi jelentés nem 
oly kedvező, mint aminő a tegnapi volt. A pápa 
az éjszakát nyugtalanul töltötte, mert mellhártyá­
jában ismét erősen felgyülemlik az izzadmány. Való­
színű, hogy már holnapután harmadik mellszu- 
rást fognak végezni. Az orvosi jelontés, molyét 
kilenc érakor adtak ki a pápa állapotáról, a kö­
vetkező :

A pápa éjfél előtt, nyugodt volt. Később 
ő szentsége időközönkint izgatottá vált. A 
mellkas fizikai vizsgálata nem mutat válto­
zást a tegnapelőtt konstatált állapothoz ké­
pest. A vosék még mindig hiányosan működ­
nek. A közérzés >kissé deprimált. Erverés 
82, légzés 32, hőmérséklet 36’2. Mazzoni, 
Lapponi.
Bostoni tanár állítólag nem beteg, hanem 

vonakodik a pápa orvosainak titokzatos és értel­
metlen bulletinjeit aláírni. Kómában mulatnak az 
emberek a pápa orvosain.

Az orvosok a pápát a nap folyamán letar­
gikus állapotban találták. Ő szentsége gyönge 
volt és szelleme nem volt oly rugékony, mint 
rendesen. Azt mondá a szentatya, hogy fáradt, és 
kérte, hogy hagyják aludni. Ezért az orvosok 
rövidro szabták vizsgálatukat, miközLon megálla­
pították, hogy a mellhártyában lévő váladék nem 
szaporodott. Tegnap óta ő szentségo kovosett 
táplálkozott.

R ó m a , ju liu s  13.

A Oiomale dfltalia jolenti: L'iies bibornok 
*/ilO órakor délolőtt megjelent a Vatikánban. 
Később más bíborosok is érkeztek, azonban a 
szentatya sonkit sem fogadott. Az orvosok igen 
agjódnak a vesekiválasztás kimaradása miatt. Ez 
ae a kórtünet, amely miatt a katasztrófa beállásától 
tartani lehet. Lapponi */»10 órakor hagyta ol a 
Vatikánt, azonban ’/«ll órakor ismét visszatért 
oda. A Lribuna jelentése szorint a pápa állapotá­
nak kissé rosszabbra Jordúlta miatt a délutánra ki­
tűzött orvosi konzultáció már előbb mog fog tör­
ténni. A pápa közérzetében beállott hanyatlás éjjel a 
Vatikában nyugtalanságot költött A múlt éjjellel 
szemben a mai éjszakán az előterem ki volt vi­
lágítva. Ma roggol majdnom minden nagykövet 
mogjelont a Vatikánban, érlosülést szorzondő a 
pápa egészségi állapotáról.

R ó m a , ju liu s  13. 

Esti 0 óra 30 perc.

A pápa állapota napközben rosszra fordult. 
Ama körülmény, hogy a veseműködés majdnem teljesen 
szünetel, különösen aggasztja az orvosokat. Azonban

a vérmérgozés kórtünete nem mutatkozott. A pápa
közérzete komoly aggodalomra ad okot.

A pápa állapotáról este 8 órakor kiadott or­
vosi jolontés a következő: A pápa erői folyton 
fogynak. Légzése mind hirtelenebbé válik. Légzés 36, 
hőmérséklet 37, érverés gyenge, 92. Ő szentsége 
állapota még mindig komoly, azonban nincs köz­
vetlen voszedelem. Rossoni, Mazzoni, Lapponi.

A k o n k lá v e  8  e g y e b e k .

(A pápaválasztás.)
Valamennyi kardinális és pápajelölt közt Ram­

polla az egyedüli, akivel Oroszország jól kijönne. Az 
orosz kormány ezzel az emberrel, a bármasszövetség 
elkeseredett ellenségével kitűnő viszonyban van, már 
csak a lengyel kérdésben tanúsított magatartása miatt 
is. Rampolla mindig bebizonyította, hogy a lengyel- ,  
kérdést mint nemzeti kérdést mindig el tudja válasz­
tani a lengyel katholicizmus kérdésétől. Az a föltétien 
készsége, hogy a lengyelek ellen szigorúan eljár, 
persona gratává teszi őt Oroszország előtt s ez a 
konklávéban minden befolyását is föl fogja használni 
arra hogy Rampollának a pápaválasztásnál előkelő 
szerepet biztosítson. Rampolla Ausztria-Magyarország- 
nak és Németországnak mindig engesztelhetlen ellen­
sége volt. Ausztria-Magyarországgal szemben követett 
politikája mindig abban állt, hogy a szláv és oroszbarát 
elemeket támogatta.

A Berliner Tageblatt kijelenti, hogy Németország 
nagyon kedveli ugyan Serafino Vannutcllit, de Gotti 
iránt is nagy rokonszenvvel viseltetik.

Macchi és Steinhuber bibornokok azt mondják, 
hogy elszánt hívei Rampollának, vagy annak, akit 
Rampolla pápának kijelöl. A Vatikánban Rampolla 
híveinek számát 28-ra becsülik s azt mondják, hogy 
Rampolla és Gotti megegyeztek egymásközt abban, 
hogy szavazatukkal kölcsönösen fogják egymást tá­
mogatni. Tudniillik aki az első szavazásnál több sza­
vazatot kap, a másodiknál a másik lél rá fog szavazni.

( A  lá tn o k n ő  a  p á p á n á l.)

A beteg pápa tudvalevőleg úgy nyilatkozott, 
hogy a J/a'/oana dél Carmine no vénáját (a Madonna 
tiszteletére rendelt kilencnapi ájtatosságot) nem szen­
telheti iöl, mert a novena elején meghal. A pápa 
múlt hétfőn magához rendelte Suor Elisabettát, a Via 
Salatóu lévő karmelita kolostor híres apácáját, hogy 
megmondja neki, meg fög-e halni, vagy nem. Suor 
Elisabetta annak idején megjósolta Faure Félix és 
Umberto király ba'álát is. Az apáca azt mondia a 
pápának, hogy a novena tartama alatt meg fog halni. 
(Mellesleg megjegyezve kissé kényelmes jóslás egy 
nag) beteg 94 éves embernek kilencnapos határidőt 
adni.) A pápa ezt tévesen fogta iöl, azt bittó, hogy a 
novena elején hal meg s ezért mondta környezeté­
nek, hogy a novmát nem szente heti föl. A novena e 
hó 16-án végződik s a buzgó olaszok azt hiszik, 
hogy a pápa legkésőbb 16-án tényleg meg is hal.

(E r e k ly é k  a  p á p á n á l.)

Említettük már, hogy szout Januárius csodatévő 
mitráját a Pál-kápolnából a pápa magáukápolnájába, 
innucn pedig a pápa betegszobájába vitték. A pápa 
rendkívüli áhítattal csókolta meg a szent mitrát, az­
után pedig homlokához értette.

Mons. Caracuolo, Prisco bibornok megbízásából 
a pápához bevitték azt a selyemből való cappát 
(bibornoki fejboritól), melyet a szent Januárius kopo­
nyáját tartalmazó s Anjou Károly által készitletet 
ezüst hennához szoktak dörzsölni a beteghez való 
vivés előtt, s melynek már ezernyi-ezer beteg köszön­
hette a meggyógyulását. A pápa hálásan fogadta a — 
sipkát, 8 a saját fejére tette.

Ezt megtudván az olasz püspökök és papok 
egyremásra ajáalgatják a pápának a birtokukban, 
vagy a templomaikban lévő csodatévö ereklyéket.

(K é t  sz a m á r  s  e g y  o r o s z lá n .)

A pápai anticamerában a pápát kezelő két or­
vosra a következő gyilkos distiohont gyártotta vala­
melyik prelátus.

„Si dice chö la forza derivi dall'unione. Difatti due 
somari ammazzano un Leone.

(Azt mondják, hogy összetartásból származik 
erő. És csakugyan, két szamár megöl egy oroszlánt)

(B o tr á n y  a  n á p o ly i  k ö z s é g ta n á c s b a n .)

A nápolyi közégtanács tegnapi ülésén a kleri­
kálisok azt indítványozták, hogy Nápoly városa táv­
iratilag tolmácsolja a pápának felgyógyulása iránti 
jókívánságát. A szocialisták ellenezték ezt az indít­
ványt, mint megokolták, nem a pápa személye, hanem 
politikája miatt, mely hátrányos volt Olaszország kul­
turális fejlődésére. IX. Pins pápa ugyanis megáldotta 
az Olaszország ellen harcoló katonákat s a pápaság 
Leó alatt is ellensége volt Olaszországnak. A kleri­
kálisok szidalmakkal fe'eitok a szocialisták támadá-
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saira. A szóváltást tettlegességek követték. A község- 
tanácsosok ütlegelték egymást s tintatartók röpködtek 
a levegőben. Végül a palgármester kijelentette, hogy 
a községtanács többsége, minden politikai szempont 
mellőzésével, elfogadja az indítványt. A város jó­
kívánságait Rampolla bibornok-álíamtilkárral fogják 
k ö zö ln i.

(A pápa magánvagyona.)
Azzal az állítással szemben, hogy a pápa unoka- 

őcsoseinek, a Pecci grófoknak 15—20 millió lírát ha­
gyományozott, jól értesült helyről azt állítják, hogy a 
pápa magánvagyona alig tesz ki százezer frankot. Ezt 
az összeget a pápa huszonötéves pápasága alatt taka­
rította meg, még pedig magánjövedelmeiből.

XIII. Leó ugyanis azok után a maenzai telkek 
és olajerdők után, amiket még püspök korában örö­
költ a testvéreivel együtt, évente mintegy 3000 lírát 
húz, amelyhez pápasága alatt soha nem nyúlt, úgy, 
hogy ez a meglakaritott összeg a kamataival együtt 
most 100.000 frank lehet.

Gróf Pecci Ludovico minden évben megjelenik 
a Vatikánban s nagybátyjának átadja a 3000 lírát. 
Egy anekdota szerint a gróf valamelyik jubileumi év­
bon Í3 megjelent a pápánél, aki éppen azzal foglal­
kozott, hogy egy asztalon azt a rengeteg tömegű 
bankót rendezte, melyet a hívektől kapott jubileumi 
ajándékul. A gróf egy percig azt hitte, hogy a pápa 
a roppant összeg mellett nem is fog hederiteui 
a szerény 3v00 frankocskára, ami neki is jól esett 
volna, mert bizony a carpinetói ősi palota már erősen 
javításra, szorul. A pápa azonban nyugodtan átvette 
a pénzt s zsebredugta. Az Olaszország által biztosított 
évi negyedtől millió lírához épp úgy nem nyúlt, mint 
előde.

A százezer lírányi készpénzen kívül vannak a 
pápánau drágaságai és ékszerei is, miket személyes 
ajándékul kapott s miknek az értéke szintén vagy 
százezer frankot tehet ki. A Pecci grófok tehát csak 
a 100.000 frank készpénzt s azokat a drágaságokat 
öröklik, melyek egy része már Carpinotóban is van.

A pápai kúria vagyona, vagyis a Péter-fillérek- 
ból megtakarított összeg, Leó pápa uralkodásának első 
éveiben, mintegy 30 millió lira lehetett, de azóta 
erősen rai ’sappant, különösen a miatt, hogy Folchi 
al-camer.engo, akinek kezelésére ez a pénz bízva 
volt, egyes pápai arisztokratáknak, mint például a 
Borgheséknak rengeteg összegeket kölcsönzött épít­
kezési spekulációkra s fedezetül oly dólamerikai és 
mexikói értékpapírokat fogadott el, melyeknek abszo­
lúte nem volt semmi értékük. Mikor ez kitudódott, 
Folobit megtosztották minden egyházi méltóságától. 
Azóta azonban ez a törzsvagyon megint nagyon 
megszaporodott.

HÍREK
Budapest, julius 18.

—  B U D A P E S T I  N A P L Ó . J u liu s  X5-ikén uj 

e lő f iz e t é s  n y ílik  a  B u d a p e s t i  N a p ló r a . K érjü k  a z o ­

k a t  a  t is z t e l t  o lv a só in k a t , ak ik n ek  a z  e lő f iz e té se  

e z e n  a  n a p o n  lejár , m é ltó z ta s s a n a k  a  m eg ú jítá sr ó l  

id e je k o r á n  g o n d o s k o d n i, h o g y  a  la p o t  a k ad ály ta la ­

n u l k ü ld h e s s ü k  to v á b b .

— Ooluohowskl útja. Pécsből jelentik, hogy 
gróf Ooluchowski külügyminiszter mem ment Parisba, 
hanem egyenesen ViUelbo-utazott.

— A beteg luxemburgi nagyheroeg. Berlinből 
jelentik, hogy a luxemburgi nagyherceg állapotában 
rosszabbodás következett be. A nagyherceg betegen 
fekszik Münohenben s nem utazhatik, amint tervezto, 
hohenbergi kastélyába.

—  A  legújabb Kossuth-ssobor. Kossuth Lajos­
nak emlékszobrot állítanak Balaton-Almádiban. A 
szobor ünnepi leleplezését augusztus 23-ikára tűzték 
ki. Az emlékbeszédet Eötvös Károly országgyűlési 
képviselő lógja tartani.

— A honvédelm i miniszter köszöneté.' Koloss­
váry Dezső honvédelmi minisztert a Vörös-Kereszt 
egyesület elnöksége üdvözölte. Erre a honvédelmi 
miniszter a következő leiratban válaszolt.

Honvédelmi miniszterré történt legkegyelme­
sebb kinevezésem alkalmából hozzám intézett szívé­
lyes üdvözlést őszinte hálával megköszönve nem mu­
laszthatom el kifejezésre hozni ama határtalan nagy- 
rabeosülósemet, amelylyel az egyesület nemes törekvése 
iránt mindenkor viseltettem, és a legnagyobb kész­
séggel felelek meg felszólításuknak, amidőn az egye­
sület törekvéseit a tőlem csak telhető mértékben 
támogztni kedves kötelességemnek tartandom. Buda­
pest, julius 10. Kolossváry s. k., m. kir. honvédelmi 
miniszter.

— Erzsébet-szobor Bartfán. Bártja város ta­
nácsa tegnap foglalkozott Erzsébet királynénak Bárlfa- 
fürdőn emelendő szobra ügyével dr. Bárdossy Jenő 
főispán elnöklete alatt. A szobor-bizottság javaslatára

a tanács elhatározta, hogy a szobrot Donáth Gyula 
müvészszel készítteti el és augusztus 16-án leplezi le 
nagy ünnepség keretében. Az ünnepségen az udvar 
és a kormány is képviseltetni fogja magát.

— Rikóozl-ünnepek. A Magyar Tudományos 
Akadémia Thaly Kálmán országgyűlési képviselőt 
kérte föl, hogy az Akadémiát a kassai országos 
Rákéczi-ereklyekiállitás e hó 26-án tartandó ünne­
pélyes megnyitásán képviselje. Thaly Kálmán azon­
ban megbetegedett, jelenleg Gasteinban időzik s igy 
nem vehet részt az ünnepségeken. Helyette Bubics 
Zsigmond kassai püspök, tiszteleti tag vezetésével 
résztvesznek mint az Akadémia képviselői: Csorna 
József, Komáromy Andor, Miskoczky Viktor, Mágócsi- 
Dietz Sándor ős Kunos Ignác levelezőtagok. Az ereklye- 
kiállításon az Akadémia kiállítja II. Rákóczi Ferenc 
gyermekkori arcképét, továbbá Rákóczinak a zborói 
várból származó karosszékét, végül a Rákóczi-korra 
vonatkozó kiadványait, többek között az Archívum 
Rákőozianumot és Thaly Kálmánnak a Rákóczi-korrói 
irt munkáit.

A dombóvári diákok szép ünnepség keretében 
ülik meg Rákóczi Fereno emlékezetét. Az ifjúság 
szünidei egyesülete nemes hevületről tanúskodó buz- 
gósággal e hó 18-án a diák-alap javára Rákóczi-ünne­
pet rendez a Korona-fogadó dísztermében. Az ünnep­
ség ügyesen összeállított műsora a következő: Be­
széd, tartja: Sas István; Rákóczy-ouverture, zongorán 
játszsza: Hónig Rozina és Margit; Rákóozi Ferenc 
Rodostóban, melodráma,! előadja: Szepessy László, 
zongorán kíséri: Szallos Margit; Alföld keserve, áb­
ránd, zongorán játszsza: Materényi Jenő; alkalmi 
költemény szavalja: Burger Sándor; kuruonóták, 
énekli: Paunz Rozika és Kanitzer Oszkár, hegedűn 
kiséri: Rosenstook Olga, zongorán: Singer Ilonka; 
Rákőczi-induló, előadja: Lató György zenekara.

Sepsi-Szent-György'ön a tegnapi Rákóczi-ünnepen 
az ünnepi beszédet Kun Béla, a kolozsvári egyetemi 
kör elnöke mondta. Zsögbn Zoltán tanár és Szabó Jenő 
lelkész költeményeket szavaltak, Kelemen Lajosáé zon- 
gorakiséretóvel. Délben közebéd volt. Délután a sza­
badságszobor előtt Sándor József országgyűlési kép­
viselő mondott ünnepi beszédet, Tompa Kálmán, a 
kolozsvári Nemzeti Színház tagja alkalmi ódát szavalt. 
Az ünnepet kuruceste zárta be.

— Péter király születésnapja. Belgrádból jelen­
tik : Tegnap délután szép időben a Topcsider-parkban 
nagy nópünnep volt. A királyt megjelenésekor ezer- 
főnyi tömeg lelkes zsivió-kiáltásokkal fogadta. A ki­
rály, akit csak szárnysegéde és négy testőr kisért, a 
tömeg közé elegyedett, több parasztot megszólított 
és azokkal beszélgetett. Egy órai ott tartózkodás 
után a király zsivió-kiáltások között hagyta el az 
ünnep helyét. Este az uj konakban vacsora volt, 
amelyen a miniszterek, a nagyobbrangu tisztek és 
egyéb méltóságok viselői vettek részt. A dineren 
Avakumovics miniszterelnök hosszabb beszédet mon­
dott, amelyben a királynak a kormány és az egész 
ország Szerencsekivánatait tolmácsolta. A nemzet — 
úgymond — meg van győződve, hogy Péter király 
uralkodása alatt a monarchikus elv meg fog erősödni. 
Válaszolva a miniszterelnök beszédére, a király azt 
mondta, hogy reméli, hogy az összesek egyesitett 
erejének sikerülni fog Szerbiát erőssé, elégedetté és 
boldoggá tenni. Díszelőadás is volt a nemzeti szín­
házban, amelyen a király is jelen volt. Este a várost 
ünnepiosen kivilágították. A király a születésenapja 
alkalmából történt katonai előléptetésekben a király­
gyilkosságban résztvett tisztek egyikót sem léptette 
elő. Születésenapja alkalmából a királyt az orosz cár 
és az olasz király üdvözölte.

— Kapisztrán János sírja. A  napokban Szól­
ítson a dr. Volenszky Gyula iöldbirlokos tulajdonában 
levő várromok között eszközölt ásatások alkalmával 
felfedezték Kapisztrán János sírját és hogy a sírban 
talált csontok mellett a lelet hitelességét igazoló ok­
iratok voltak. Dr. Volenszky Gyula erre azt a lel- 
világositást adja, hogy nem való, ami Kapisztrán sír­
jára vonatkozólag a lapokba került.

— Draga királyné hagyatéka. E g y  belgrádi 
lap közlése szerint Draga királyné hagyatékában két 
bécsi bank által kiállított takarékpénztári könyvet ta­
láltak, az egyik százhúszezer, a másik harmincezer 
koronáról szól. Az összegeket a kirá yné rögtön eskü­
vőjük után fizette be a bécsi bankoknál. Találtak 
azonkívül egy brilliántos diadómot, amelyet az orosz 
cár ajándékozott a királynénak az esküvő alkalmából. 
A diadém egy bécsi ékszerésznél készült s negyven­
ezer koronába került.

*— Nemzetközi orvosi gyűlés Az idei higiéniai 
és demograüai nemzetközi kongresszust szeptember 
havában tartják meg Brüsszelben. A kongresszuson a 
magyar kormányt, illetőlegamagyartudományos világot 
dr. Csatáry Lajos miniszteri tanácsos, dr. Liebermann 
Leó és dr. Prcysz Hugó egyetemi tanárok lógják 
képviselni.

—  A  hontmegyel masnmut-oaontváz. Turócz- 
Szent-Mártonból írják: A Hontmegyóben talált mammut- 
csontvázat, amely nem olyan ép, mint ahogy azt 
annak kiásatása után állították, az itteni muzeum vette 
meg 1000 koronáért. A Nemzeti Muzeum hir szerint 
nem ajánlt fel ennyit érte és csak mikor összeállítot­
ták a csontvázat, volt hajlandó megvenni.

— A földmlvelósttgyi miniszter körútja. Szom­
bathelyről táviratozzak : Darányi Ignác löldmivelés- 
ügyi minisztor a múlt héten meglátogatta Széli Kál­
mánt Rátóton, vasárnap pedig Lajos bajor királyi 
hercegnél tett látogatást Sárváron. A minisztert Br- 
nuszt Kelemen, Beiszig Ede lőispán. Bczerédy István 
alispán, Pirkner János állattenyésztési főfelügyelő és 
Gyóry Lóránt miniszteri titkár kísérték. A miniszter 
Porpáczon szállott ki. Itt Förstcr Ottó képvi­
selő, Nagy József főbíró, Bössler Károly, a Gas- 
megyei Gazdasági Egylet titkára és többen fogadták. 
Darányi innen a herceg kocsiján átment az ujmajori 
hercegi uradalomba, ahol Lajos bajor királyi herceg 
magyar beszéddel üdvözölte a minisztert, majd pedig 
a mintaszerűen berendezett uradalomban kalauzolta* 
Reggeli utáni a társaság a puszta-lánczi tejgazdaság 
megtekintésére indalt. Káldon Maróthy László ország­
gyűlési képviselő üdvözölte a minisztert Pusztalánczon 
szigeti Vargha László fogadta a társaságot. A látoga­
tás után a kemenczealjai gazdák tisztelegtek, kiknek 
nevében dr. Miskolczy Imre nagybirlokos üdvözölte a 
minisztert. A miniszter este Reiszig főispánnal Buda­
pestre érkezett.

Női szabók a miniszternél. Láng Lajos ke­
reskedelmi miniszter szombaton logadia a női szabó­
iparosok monstre küldöttségét, mely a férfi- és női 
szabószakma ipartestületét igyekszik különválasztani. 
E különválást a férfi és női szakma már közgyűlési- 
lég is jóváhagyta; de az iparkamara a szétválasztás 
elé akadályokat gördít. A küld öttség et Girardi József 
vezette. Stoll Nándor és Holzer Sándor, a küldöttség 
tagjai utaltak arra, hogy a női szabóiparosok nagy 
számára és spéciális viszonyaira való tekintettel szük­
séges a szétválás és arra kérték a minisztert, hogy 
azt lehetőleg mozdítsa elő. Láng Lajos az átnyújtott 
memorandumot elfogadta és válaszában utalt arra, 
hogy különösen a női szabóiparágnak kell előretöre­
kednie, már azért is, mert e szakmában százezrek 
vándorolnak a külföldre. Belátja, hogy a férfi és 
női szabószgkraák együttműködése bóuitólag hat a 
női szabóipafra. A kormánynak kötelessége, de ma­
guknak az iparosoknak is, úgy mint a nagyközön­
ségnek, hogy e nagykiterjedésü iparág hazafias tá­
mogatásban részesüljön. A küldöttség után a női 
szabó-iparossegédek tisztelegtek a miniszternél.

— Szegény gyermekek nyara. A Szünidei 
Gyermektelep-Egyesületnek ma dr. Heidelberg Tiva- 
darnó 1000 koronát küldött. A nemesszivü úrnő jóté­
kony adományával lehetővé tette, hogy az egyesület 
még huszonegy szegény gyermeket küldhet la ura. A 
választmány már gondoskodott is, hogy az előjegy­
zésben levő gyermekek közül még huszonegyet be­
hívjanak, akiket augusztus elsején küldenek a tele­
pekre. Ebből az alkalomból megfelelő ünnepséget is 
terveznek. Az idei telepítések száma ezzel kilencszáz- 
balra emelkedik. Ha az adományok továbbra is oly 
szépen folynak be, mint eddig, akkor nincs kizárva, 
hogy a végrehajtó-bizottság felhatalmazását átlépve, 
ezt a számot ezerig fogja felemelni. Üdülésre szoruló 
szegény gyermek van nagyon sok.

— Nemzetközi földrengést értekezlet. E hónap 
24—28-ikán tartják meg Strassburgban a német 
kormány meghívására a II. nemzetközi iöldrengési 
értekezletet Arról van szó, hogy nemzetközi földren- 
gósi szövetkezet (Association internationale dós États) 
létesitlessék, melynek tagjai az egyes államok és 
melynek föladata a földkéreg fizisájának egységes 
tanumányuzÁba. A két évvel ezelőtt ugyancsak 
Strassburgban tartott I. érlekozlet leikérésére a német 
kormány vette kezébe az ügyet s felszólítására vala­
mennyi állam megígérte hozzá árulását, kivéve Nor­
végiát és Törökországot amely pénzhiányra hivatko­
zott, és Ausztriát, amely okot nem mondott. Magyar- 
országot a kormány nevében, JKZassirs miniszter intéz­
kedésére dr. Kövesligethy Radó egyetemi tanár fogja 
képviselni. Magyarországou már 1882 óta vau íöid- 
rengósi bizottság, mely Svájo után a legrégibb, és 
Magyarország szerepe a szövetkezetben annyival is 
fontosabb, minthogy a Kelet távoli rengésoi mind 
hazánk földjén át jutnak Nyűgöt felé.

— Elhunyt ném et lró. Meding Oszkár regény­
író, ki Samaroio Gregor irói álnév alatt ismeretes, 
tegnapelőtt meghalt Charlottenburgban,

— Katonai szemle. Újvidékéül táviratozzak: 
Lobkowitz heroeg az itteni helyőrség felett szemlét tar­
tott és megelégedésének kifejezés© után tovább uta­
zott Zomborba,

— A vasárnapi munkaszünet. A csemege-, 
sajt- és hentesáru-kereskedők tudvalevőleg maguk 
között mozgalmat indítottak a vasárnapi munkaszü­
netről szóló miniszteri rendeletnek rájuk nézve sérel­
mes intézkedései ellen. A mozgalom végrehajtóbizott­
sága most az érdekelt kereskedőket értekezletre bivja 
össze, amely e hó 16-áu, csütörtökön délután lél 8 
órakor lesz az Orient szálloda udvari helyiségében. 
Az értekezleten be fogják mutatni a miniszterhez föl­
terjesztendő memorandumot és indítványt fognak tenni 
ipartársulat alakítása iránt.

— Zavargás Horvátországban. Zágrábból ér­
kező jelentések szerint Bcdntában a parasztok és a 
osendőrség között véres összeütközés történt. A pa­
rasztok ellenállónak a csendőröknek, mire a csendőrök 
lőttek. Hat paraszt súlyosan, négy könnyebben meg­
sebesült.
h  1 •
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— Életunt nagykereskedő. Zinhuber Antal nagy- 
kereskedő, akinek a Ferenc-József-tér és Mérleg-utca 
sarkán van az üzlete, tegnap temette el Margit nevű 
nevű 21 éves leányát. A viruló szépségű fiatal leány, 
aki különben menyasszonya volt egy bárónak — egy 
esztendővel ezelőtt meghűlt s tüdöbajt kapott. Hiába­
való volt a család minden igyekezete, hogy a szép 
leánykát megtartsák az é'efnek, sem az orvosi tudo­
mány, sem Olaszország meleg levegője nem segített 
rajta. Pár héttel ezelőtt betegen hozták haza Zinhuber 
Margitot — meghalni. Kőt nappal ezelőtt azután megvál­
totta szenvedéseitől a halál s tegnap temették el óriási 
részvéttel. Zinhuber Antalt nagyon elkeserítette leánya 
halála. Rózsadombi nyaralójából, ahol fiaival együtt 
lakott, ma reggel bejött az üzletébe. Égés: nap iro­
dájában dolgozott, elintézte a legsürgősebb ügyeket 
Este hót órakor elküldte az összes segédeket az üz­
letből haza. A szolga még megkérdezte tőle, hogy 
ott maradjon-e bezárni az üzlet ajtaját, de Zinhuber 
őt is elküldte:

— Majd bezárom én magam az ajtót, még dol­
gozni akarok 1

Fiainak, akik otthon voltak a Rózsadombon 
lévő nyaralóban, Íeltünt, hogy atyjuk még este nyolc 
órára sem ért haza. Rosszat sejtettek, a kocsiba ülve 
behajtattak az üzletbe. Ámde annak ajtáját zárva 
találták; úgy kellett lakatossal íelnyittatni. Bent 
az irodában találtak rá Zinhuberre, ott ült egy karos- 
székben, eszméletlen állapotban. A leánya halála fö­
lött elkeseredett ember a gázcsapra egy gummiosövet 
erősített s a csövön át szivta magába a gyilkos gázt, 
amely hamarosan elkábitotta. A közeli Lipótvárosi 
Kaszinóból orvost hívtak hozzá s a mentőket is érte­
sítették az esetről. A mentők hamarosan meg is ér­
keztek s hosszas munka után sikerült életre kelteniük 
a halálra vált embert, akit aztán lakására szállítottak. 
Zinhuber Antal állapota nagyon súlyos, bár az or­
vosok remélik, hogy megmenthetik az életnek,

— A szombathelyi kiállítás államsegélye. Láng 
Lajos kereskedelemügyi miniszter a szombathelyi 
iparkiállitásnak 10.000 korona államsegélyt u'alt ki.

— Halálozás. Ma délután temették nagy részvét 
mellett a kerepesi-uti temető halottas házából özvegy 
Hirschjeld Jakabné, született Schuller Júliát. A vég­
tisztességen a nagvszámu gyászoló családon kivül ott 
voltak: madarast Beck Miksa elnök, királvhalmi Neu­
mann Miksa a tőzsde alelnöke, Neuschloss Maróéi 
királyi tanácsos, Trebitsch Ignác, madarasi Beck Marcol 
igazgatók, Selávik József árvaszéki ülnök, az ügyvédi 
kar és kereskedői világ számos előkelősége, a Le­
számítoló Bank tisztviselői karának küldöttsége, stb.

— A elmer ellen. kassáról táviratozzék: Lovász 
György napszámos a hadtestparancsnokság épületéről 
éjjel le akarta venni a katonai címert, amiben Kiss 
Sámuel 34. gyalogezredbeli közkatona megakadályozta.

— Pót választás — síkfutással. Okos emberek 
az írországiak. Nagyon jól tud;ák ők, hogy minden 
választás igazában a jelöltek versenyfutása a cél felé. 
Az egyik a repülő bankó szárnyát kéri kölcsön, a 
másik barátk ozással meg szép Ígéretekkel egyengeti 
simára az útját, csakhogy ő legyen a célnál hama­
rább. Ezt tudják a derék ir emberek és e szerint 
cselekszenek. Írországban Lunerickben a városi kór­
ház igazgatói állása megüresedett. A választáson a 
két kandidátus teljesen egyenlő számú szavazatot ka­
pott. A szavazók kijelentették hogy ők többet nem 
voksolnak, mindenikük úgyis arra szavazna másod­
szor is, akire először szavazott, ez tehát cő ra nem 
vezetne. Fussanak e helyett versenyt a kandidátusok öt­
százméternyi távolságra, amelyik első lesz, az legyen 
az igazgató. Az a fürgébb, erre az állásra pedig fürge 
ember kell. így is történt és félóra múlva már éltet­
ték az uj direktort, aki három hoszszal győzött a 
másik kandidátus ellen.

— Eltüntetett szavazólapok. F iz irő l jelenti 
tudósítónk: A temetkezési egylet tegnap tartott népes 
közgyűlésén az igazgató választása alkalmával kínos 
.jelenet játszódott le. Tisma János egyleti jegyző és 
városi hivata’nok egy maroknyi szavazólapot, melyek 
Stanetty jelöltre szóltak, a helyett, hogy az urnába 
dobta volna, zsebébe tette, amit a szocialisták észre­
vették. Ezért nagy lárma keletkezett s Tismát meg­
ragadták, a zsebeit kikutatták és meg is találták a 
títanettyre adott szavazólapokat. Tismát a szocialisták 
kidobták. Gájer rendőrkapitány konstatálta az inkor­
rektséget és beszüntette az ülést.

— Halott az uszodában. Trencsénból Írják: Lenes 
Károlynén már a múlt ósz óta elmezavar jelei mutat­
koztak. Lencznó mostanában eltűnt és csak hullá ét 
találták meg a trencséni uszodában. Teljesen felöl­
tözve, fekete ruhában, arcán fátyollal követte el az 
öngyilkosságot a szerencsétlen beteg asszony.

(x) Krlegner-féle akácia aro créme 2 K, Főrak­
tár Budapest, Oalvin-téri gyógyszertár.

(x) 4 l/i ko. Kuba-kávét 15 K. küld bőrmentve 
Bélák István kávé-magazin Budapest, Rottenbiller-u. 4.

(x) D. Févre-szódavlzgépek Kertész Tódornál.

Megáradt folyók.
Budapest, ju liu s  13.

Az áradás egyre növekedőben van. A Dunán 
mindazonáltal — a íöldmivelésügyi minisztérium víz­
rajzi osztályához srkezett jelentések szerint — nincs 
jelentékeny árvizveszedelem. Pozsonynál a víz emel­
kedésében tegnap 656 centiméternél megállapodott, s 
a jelekből Ítélve mihamarább bekövetkezik az apadás. 
Csak a Vág mentén van erősebb áradás, amely ellen 
úgy a jobb- és balparii, mint a csallóközi ármente- 
sitő társulatok emberei a kirendelt utászszázad le­
génységével erősen végzik a védelmi munkálatokat. 
Itt a v íz  egy méterrel emelkedett az eddig észlelt 
legmagasabb vízállásnál. Tekintve a felső részeken 
beá lőtt áradást, a veszedelem egy-két nap alatt elmú­
lik. A Duna folyamon az ausztriai mellékfolyóknak 
erős áradása következtében jelentékeny árhullám vau 
levonulóban. Az árhullám, amelynek tetőzése Komá­
romban 620 centiméterrel holnap délután, Budapesten 
pedig 600—610 centiméternyi vízállással 16-ára vár­
ható, nagyobbmérvü védelem foganatosítását a társu­
lati töltésvonalokon nem teszi szükségessé. A hullám­
erek elöntése természetesen bekövetkezik. Erről az 
érdekelteket a hatóságok már szombaton értesítették. 
Pénteken a rendkívüli esőzés következtében erősen 
feláradt a Vág-íolyó is és oly magasra emelkedett, 
hogy árvize Trencséntől Ideié felülhaladja az eddig 
legnagyobbnak ismert 1894. évi árvíz magasságát, 
Trencsénnól a Vág 11-én éjjel 363 centimóternyi (az 
1894. évi árvíznél 11 centiméternél magasabb); Sze­
rednél 12-én éjjel 417 oentiméternyi (az 1894-dik 
évi árvíznél 25 centiméterrel magasabb), Vág- 
sellyén pedg ma délben 636 oentiméternyi (az 
1894-dik évi árvíznél 42 centiméterrel magasabb). 
Gutánál a kulminálás ma éjjel várható. A íolyó völ­
gyének a jobb parton Valta-Súr, a bal parton pedig 
Sopornya íeletti rósz nyilt ártér, ezen az áradat fel­
tartóztatás nélkül voult le és igen nagy károkat oko­
zott. A Valta-Súr, illetve Sopornya alatt levő folyó­
szakaszon a Vág balparti, továbbá az alsőcsallóközi, 
iltetve a Vág-jobbparti társulatok töltései védik az 
az árterületet. Ezeken megleszitett erővel Iolyik a 
védekezés nyulgátak építésével is, amennyiben 
az árvíz általában 6zinel a töltések magasságá­
val, sőt helyenkint azok lölébe emelkedik. Leg­
súlyosabb a helyzete a Vág-balparti társulatnak, 
amelynek töltései a Sók és Komacsa közötti 
részeken jelentékeny hosszakban erősen átáztak. A 
Vág-jobbparti társulatnál, Farkasd községnél az ott 
előállott csurgás következtében aggasztó a helyzet. Az 
alsó-csallóközi társulat Vág-duuai töltésének védelmé­
ről megnyugtató hírek vannak. A három társulat ár­
védekezésénél való segédkezésre a íöldmivelésügyi 
miniszter állami mérnököket rendelt ki..

Budapestnél a viz tegnap óta 76 centiméterrel 
emelkedett, a mai magassága 495 centiméter. A fo­
lyammérnöki hivatal az összes zsilipeket elzáratta s 
néhány helyen felállittalta a gŐzszivattyukak — Ez 
az állapot csak pár napig tart, mert a viz tetözése a 
fővárosban három—négy nap múlva mintegy 620 
centiméternyi magasságnál bekövetkezik A gőzhajózó 
társaságok az alsó rakodóparton levő kényesebb 
áruknak a felső részre való szállítását már megkezdték. 
A ielvidéki 1 oly ók áradása következtében a Duna tele 
van fadarabokkal, gabonakévékkel, s egyébbel, amit a 
rohanó ár elsodort. A Duna áradása a fővárosi vízve­
zetékekben is zavart csinált. Ma reggel sok helyütt 
zavaros volt a viz. A bajról a vízvezetéki igazgató­
ság a következő értesítést ad'a ki:

A Duna magas vízállása folytán a Szent-Endre 
szigeti kutak közül, — mint a vizsgálat megállapította 
— kettőben, a nagy viznyomás következtében, kavics- 
beömlés támadt ma éjjel 2 órakor. A két kutat ma 
reggel 6 és 8 órakor az üzemből kizárták. A beömlés 
következtében a beszállított viz erősen opálos lett, 
mivel azonban a bajt már a reggeli órákban orvosol­
ták, ennek következtében a viz zavarossága még a 
mai nap folyamán meg lóg szűnni.

Az áradásról a Íöldmivelésügyi minisztérium a 
gazdasági tudósítók jelentése szerint a következő ké- 
pot adia:

Árvamegye árvaváraljai járásban az Árva folyó 
julius 10 és 11-iki közötti éjjel kiáradt, a sík földeken 
a termésben nagy kárt okozott, a kint lévő lóherét és 
szénát elvitte, a községeket elöntötte, az országutat és 
vaspályát megrongálta. A ndmesztői járásban julius 
10-én felhőszakadás volt A trsztenai járásban öt napi 
esőzés lolytán a termés alacsonyabb helyeken víz 
alatt áll, a szénát az árvíz elöntötte és egy részét 
magával sodorta. Liptóvármegye liptóujvdri járásá­
ban öt nap óta tartó esőzés lolytán a szántóföl­
dek egy harmadrésze viz alatt áll. Trencsénvármegyo 
trencséni és Nyílra vármegye galgóczi jáórásaiban a 
Nyitra kiöntött A kár nagy. Szepesvármegye késs- 
márki járásában julius 11-ón a Poprád és mellékvizei 
kiáradtak. A mélyebben fekvő részek viz alatt állanak. 
Liptóvármegye rózsahegyi járásában a Vág kiáradt és 
a réteket elöntötte. Nyitra vármegye galgóczi, nyitrai, 
pöstyéni és vágujhelyi járásában több napi esőzés íoly- 
tán a Vág lolvó kiáradt és a vetésben nagy kárt tett. 
Nagymennyiségű szántóföld viz alá került és az ara­

tási munkálat több helyen egész héten szünetel.
Trenosénvármegye trencséni, zsolnai és vágbeszterczei 
járásban a Vág folyó és mellékpatakjai kiáradtak és 
nagy kárt okoztak a mezőkön. A Vág vize mar apad. 
Borsodvármegye mezdcsdlt járásában a sok esőzés 
miatt a búzában a iekete rozsda fellépett. Szepesvár- 
mecyye d-ÍM&W* és yööitc&dwyai járásában az eső foly­
tán a közlekedés több helyen megakadt. A Hernád 
folyó kiáradt. Szilágy vármegye krasznai járásában 
julius 8-tól julius 13-ig fo-yton esett az eső. 9-én a 
patakok kiöntötték és nagy kárt tettek a földeken. 
Zemplénvármegye tokaji járásában hét nap óta íoly- 
ton esik az eső. A szántólöldeket viz borítja. Krassó- 
szörónyvármegye marosi és resicai járásában öt napi 
esőzés lolytán a Maros medréből kilépett és nagy­
mérvű károkat okozott a vetésben. Maros-Tordavar- 
megye marosi járásában Bede és Vadasd község ha­
tárán a jégeső, zivatar és hosszas esőzés a termés­
ben nagy kárt okozott.

Esztergomból táviratozza tudósítónk: A vízállás 
délután 8 órakor 6 méter és 20 centiméter volt és 
fölülről 75—80 centimétert helyeznek kilátásba. Az 
árviz-vészbizottság délután összeült, hogy a szigetet 
a gyors vizemelkedés miatt megmenteni nem lehet, a vá­
rost egész erővel védelmezik. A bizottság hirdetést tesz 
közzé, amelyben felhívja a szigetlakókat, hogy gabo­
náikat sürgősen arassák le, házaikból mindent bizton­
ságba helyezzenek. A bizottság a térparancsnokságtól 
katonaságot kórt, hogy a Tabán városrészt köriilsán- 
colással megvédhesse a fenyegető veszedelemtől. A 
vízrajzi osztály 15-ére táviratilag hat métert jelez. A 
párkányi löldeket és a garam-kövesdi országutat a viz 
elöntötte. A vizállás este 8 órakor 5 méter 39 centi­
méter és ’/«9 órakor ö méter 45 centiméter volt. A 
katonák a Tabánt védik és a sánookon dolgoznak.

Kassáról táviratozzák: Este 9 órakor óriási vihar 
és íelhőszakadás volt. A szél iákat tördelt ki és két 
külvárosi ház fedelét leszakította. A Hernád folyó ki­
áradt és több kilométer hosszúságban a Tarcza-völgy 
viz alatt van. Az abaujmegyei Csány, Szína, Huzita, 
Zsadány községek az árvíztől sok kárt szenvedtek. 
Liptő-Ujvár és Zsolna között, valamint az árvavölgyi 
vasút Parnicza és Szluha közötti vonalán a forgalom 
a pályatest megrongálása miatt szünetel. A sztrecsnói 
szorosban egy méter magas a viz. A Justh-alagut 
erősen megrongálódott és két hétig átszállással bo­
nyolítják le a forgalmat.

A kassa oderbergi vasút igazgatóságától vett érte­
sítés szerint a személyforgalom a tuttka-kralováni vo­
nalon átszállással, az összforgalom a kralován-liptó- 
újvári és a kralovdn-á t vavár aljai vonalokon mai na­
pon megnyílt. A kralován-zsolnai vonal forgalma 
előreláthatólag Íolyó hó 16-án nyílik meg.

A meteorologia intézet jelentése szerint ma szá­
mottevő eső az ország keleti részén esett. Kevés eső 
volt a Dunától északnyugaton is. Különben az idő 
derű t jellegű és a hőmérséklet emelkedőben van. Az 
eső egyébként országszerte megváltoztatta a termés- 
kilátásokat. Különösen nagyobb károkat okozott a 
sok eső: Kis Jenő, Turőoz-Szent-Márton, Kézdivásár- 
hely, Sep8i-Szent-György, Nagy-Kálló, Gyulafehérvár, 
Nagy-Kanizsa és Szatmár vidékén.

FŐVÁROS
( * )  A  kamarai választások. A kereskedelmi 

miniszter felhívta a fővárost, hogy a kereskedelmi és 
iparkamarai választások előkészítésére tegye meg az 
intézkedéseket. A választás előkészítésére hivatott köz­
ponti bizottság ma délután Lung György tanácsnok 
elnöklésével ülést tartott, amelyen dr. Beregi Zoltán 
tanácsjegyzö bemutatta a miniszter leiratát. A leirat a 
választási aktus lefolyásának ismertetése mellett fel­
hívja a központi bizottságot, hogy alakítsa meg kerü- 
letenkint az összeíró albizottságokat, melyeknek fel­
adata a választói névjegyzékek kiigazítása. Az albi­
zottságokat kerülotenkiut lelerészben iparosokból és 
felerészben kereskedőkből a következőképpen alakí­
tották m eg:

/ .  kerület. Elnök: Józsa Mihály tanácsjegyzö. 
Tagok: Schmelhegger Nándor. Petrik Márton és 
Schumy Rezső kereskedők, Woll Márton Gaizler 
Béla és Trettina József iparosok. I I  kerület. Elnök: 
dr. Szlavnits Lajos h. elöljáró. Tagok: Friedrioh Ká­
roly, Toldi Lajos, Wenninger Mihály kereskedők, 
Gaíauner Károly. Lindenbach István és Szabó Gyula 
iparosok. 111. kerület. Elnök: dr. Benozo Benő elöl­
járó. Tagok : Gebhardt József, Günther Béla, Berger 
Ármin kereskedők, Zwarg Józset, Bauer Mátyás és 
Szabó József iparosok. IV. kerület. Elnök: Pesti Fe- 
reno elöljáró. Tagok : Girardi József, Marton Alajos és 
Schwarz Lajos kereskedők, Fürst Tivadar. Török 
György és Sperai János iparosok. V. kerület. Elnök: 
Mezey Lajos elöljáró. Tagok: maróthi Fürst László, 
Liszmann Ignác és Madarasai Vilmos kereskedők, 
Kramer Samu, Neusohlosz Marcell és Reiner Kálmán 
iparosok. VI kerület. Elnök: Rnpp László tanács- 
jegyró. Tagok: Slark Izidor. Predmerszky Béla, 
Patscu József kereskedők, Vogel Gvula, Krausz Ká­
roly és Takács Ferenc iparosok. VII. kerület. E lnök: 
Eszláry Sándor elöljáró. Tagok : Körper Lajos, Dózsa 
Kálmán, Grünfeld Miksa kereskedő, Klein Ignác, Woisz
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Pál és Hudeoz János iparosok. "Vili. kerület. Elnök: 
Ilanvai Sándor elöljáró. Taerok : Brodmann Mór, Brém 
Ferenc. Wiuter Lajos kereskedők, Groszmann Miksa, 
Thék Endre és Seenger Béla iparosok. IX . kerület. 
Elnök : dr. Buzáth János tanácsjeg-yző. Tagok : Wein- 
berger Gusztáv, Kozalik Ferenc, Luka László keres­
kedők, Kőja Lajos, Kircliknopf István és Schreil 
János iparosok. X. kerület. E lnök: Toperozer Péter 
elöljáró. Tagok: Horváth A. János Del’Medico Antal, 
Rausoh Károly kereskedők, Rabolt Antal, Sorg Antal 
és Reiohl Gyula iparosok.

Ehrlich G. Gusztáv bizottsági tag azt indítvá­
nyozta, hogy tekintettel a szintén őszszel tartandó 
törvényhatósági bizottsági választásokra, kérjék meg 
a tanács utján a közgyűlést, hogy a kettős választás 
izgalmainak elkerülése végett megokolt felterjesztés­
ben tegyen javaslatot a miniszternek a kamarai vá­
lasztásoknak jövő év januárjára való e halasztása 
iránt. A bizottság az indítványhoz egyhangúlag hozzá­
járult s egyúttal elhatározta, hogy a minisztert arra 
is megkéri, intézkedjék, hogy a választáson oly önálló 
iparosok és kereskedők is szavazhassanak, akik a 
névjegyzékben nem foglaltatnak, föltéve, ha a hely­
színén iparigazolványnyal vagy egyéb okmáuyuyal 
jogosultságukat kimutatják.

(•) A danaparti körforgalmi villam os vasat. 
Miután a kereskedelmi miniszter a Petőfi- és Eskü- 
téri vonal összekötő részére az építési engedélyt meg­
adta, ma a helyszínén járt egy bizottság, mely szin­
ten hozzájárult az építkezés megkezdéséhez. A villa­
mos városi vasút igazgatósága ennélfogva holnap, e 
hó 14-én nagy erővel hozzálog ennek az összekötő 
vonalnak kiépítéséhez, úgy hogy a közönség óhajtá­
sának megfelelőleg minél előbb teljesen elkészüljön. 
Ezzel e nagvlontosságn körforgalmi vonal nemsokára 
átszá lás nélkül lesz lebonyolítható.

színház, zene
♦* A la p ítv á n y  s z ín h á z é p íté sr e . Gt/őrből 

táviratozza tudósítónk: Bálint Mihály győri pol­
gár 240.000. koronát ajánlott föl a Gb/árött épí­
tendő uj színház alapjára. A nagy adomány híre 
lolkos örömet keltett a városban. Az uj színház 
tervei nemsokára elkészülnek s remélik, hogy a 
győri színészet három év múlva uj otthonába 
vonul be.

** Éjjeli menedékhely. A Budai Színkörben hol­
nap kerül színre tizenegyedszer az Éjjeli menedékhely. 
A darab eddigi előadásai zsúfolt házak előtt folytak 
le. Vasárnap a zenekart is kiadták és még így is 
nagyon sokan nem jutottak jegyhez. Az Éjjeli mene- 
uékhelyet az összes elsőrendű vidéki színigazgatók 
megszerezték előadásra.

•• Városligeti Színkör. Vasárnap úgy délután, 
mint este tel esen zsúfolt ház nézte végig Féld 
Mátyásnak Bob herceg és J/ici hercegnő című pompás 
bohózatát, amely csütörtökön huszonötödször kerül 
szinre. Újházi Ede a Nemzeti Színház kiváló művésze 
e hó 17-ikén kezdi meg vendégjátékának sorozatát a 
Crampion mesterben. A  művész eznttal régi híres szere­
pein kívül uj szerepet is iog kreálni.

•• Vendégszereplés. Tollagi Adolf, a Magyar 
Színház kiváló művésze, a héten bárom estén át ven­
dégszerepeit Keszthelyen. Mind a három előadáson 
lelkes ovációban részesítette a közönség a vendéget.

•• Hangverseny. A budakeszi nyaraló-telep kö­
zönsége szombat este az Erzsébet királynő-szanató­
rium javára táncvigalommal egybekötött hangversenyt 
rendez. A nyaraló közönség köréből többen működ­
nek közre, azonkívül résztvesznek a hangversenyen: 
Bat>kó Géza, Krammcr Júlia, Kész Rózsi, Rátkai Már­
ton, Adorján Lás z ó és Dunajec Nándor.

•* Kl9faludy-8ziuház. Kerekes Pnngur Mihály 
O&renotics Sándor cimü történelmi drámájának bemu­
tatója csütörlükön lesz a KisfMudy-Szinházban. A sziu- 
ház is-azgatója a társulatot újból szervezte a bemu­
tató alkalmából.

TÖRVÉNYSZÉK
§§ Dr. 8oós  K á lm á n  b író  ü g y e . A  kir. Kúria

Schwarcz Ábrahámnak és védőjének, dr. Físonfat So­
mának kérelmére tudvalevőleg a pestvidéki kir. tör­
vényszéket de'egálta a megvesztegetéssel vádolt dr. 
Soés Kálmán kir. törvényszéki biró bűnügyében való 
Ítélkezésre. A Kúria ezen határozata folytán a bűn­
ügy iratai még szombaton áttótettek dr. Sárkány Lajos 
budapesti büntetőtörvényszéki vizsgálóbírótól dr. Aczél 
Nándor pestvidéki törvényszéki vizsgálóbíróhoz, aki 
elsősorban Sohwarcz Ábrahámnak a biróküldés iránti 
beadványában kérelmezett szabadlábra helyezése fölött 
döntött, még pedig akként, hogy Schwarczra nézve 
elrendelte a vizsgálati fogság további fenntartását. 
Dr. Soőz bírót és Schwarcz Ábrahámot szomba­
ton délután már átszállították a pestvidéki tör­
vényszék fogházába. A vád képviseletében nem 
történt változás. A vádhatóságot továbbra is dr. 
Magyar István királyi ügyész, a budapesti királyi 
ügyészség tagja fogja — a királyi főügyészség rendeleté­
ből — képviselni. Dr. Magyar István kir. ügyész ma

már előterjesztette dr. Aczél Nándor vizsgálóbíró előtt 
mindkét vádlottra vonatkozólag a vizsgálati fogság 
további fenntartását. A vizsgálóbíró helyt is adott ez 
előterjesztésnek s kimondotta dr. Soós Kálmán bíróra 
vonatkozólag is a további vizsgálati fogságot. A vizs­
gálóbíró a nyár folyamán áttanulmányozza a nagy­
szabású bünpör iratait s őszre befejezi a vizsgálatot

§§ Bernarda nővér. A budapesti büntető járás- 
bíróságnál mára volt kitűzve az a rágalmazási pör, 
amelyet Herz Vincenoia, a kőszegi Szt.-Domokos-rendi 
apácák fejedelemasszonyi indított elsősorban Bokányi 
Dezső, továbbá Kummer Fereno kertész és Mühlfeit 
Mária ellen, aki még nemrég — Bernarda nővér né­
ven — a kőszegi kolostorban élt A tárgyalást azon­
ban nem tartották meg. mert a vádlottak közül csu­
pán Bokányi Dezső jelent meg. Mühljeit Máriának az 
idézés nem volt kézbesíthető, Kummer pedig nem jött 
meg Kőszegről. Schmidt Albin bíró erre a tárgyalást 
szeptember 21-ikére halasztotta.

Micsinai Mihály.
B u d a p e s t, ju liu s  18.

A rövid idő alatt hírhedtségre vergődött Mi­
csinai Mihály ma eljutott halhatatlanságának utolsó 
stációjához. A bíróság előtt állt s vallott töredelmesen, 
némi báukódással, sok körmönfontsággal, szárnyasze- 
getten és törött ambícióval. A bíróság végül négy­
évi fegyházat mért rá. Ami bizony szép idő s 
nem csoda, ha keserűséggel gondolt Micsinai a 
szép napra, mikor negyedmillió koronát vitt a 
kocsiján s elhajtatott azzal a szándékkal, hogy a 
kocsit kifosztja s a pénzzel Amerikába* szökik. Rá­
kosfalva határában megállapodott s hozzálátott a 
nagy munkához, leverte a kocsiról a lakatot, hamis 
kulcscsal kinyitotta a kocsi ajtaját s a kocsi hátulsó 
rekeszéből kivett egy vaskazettát, melyben kilencven­
nyolcezer korona készpénz volt. Az ülés alatt levő 
ládát is feszegette, de azzal már nem tudott boldo­
gulni, s magára hagyván a kocsit, lovat, a nehéz 
kazettával elindult, hogy eljusson idegen földre. 
Rákos-Keresztur határában kimerültén lepihent s 
miután kialudta magát, hozzáfogott a kazetta fölfe- 
szitéséhez, ami ötórai keserves munka után végre sike­
rült is neki. Micsinai a papírpénzt a kabátja ujjába rej­
tette, az ezüstpónz pedig, hogy könnyebben menekül­
hessen, elásta az erdőben. Teljes nyolc napig tartót1 
Micsinai bujdosása, miközben az éhség és a fáradtság 
alaposan megviselték. Tudta is, hogy tárt karok vár­
ják mindenfelé, azért kerülte az embereket s távol az 
országuttól, erdőn, mezőn keresztül próbált eljutni a 
céljához. Jász-Apáti községben végre ráismert bárom 
arató s letartóztatta a bujdosót, akinek fejére akkor 
már 40C0 koronát tűzött ki a kárvallott postakincstár. 
Az ellopott pénz kilono korona hijján megkerült. 
A büntetőtörvényszék Langer Béla elnöklésóvel ítélt 
ma Micsinai fölött. A vádhatóságot dr. Gaál Endre 
királyi ügyész képviselte, a vádlottat dr. Káldor Gyula 
ügyvéd védte, mig a postakincstárt dr. Alfái Zoltán 
postatitkár képviselte.

A vádlevél felolvasása illán az elnök kihallgatta 
a vádlottat. Micsinai elmondja, hogy büntetlen elő­
életű, öt elemi iskolát végzett s 1903. április 1-én állt 
a posta szolgálatába. Előadja hogy mint postakocsis 
naponkint öt postahivatalba ment egy altiszt felügye­
lete alatt, ahonnan pénzt és leveleket szállított a Ver­
seny-utcai postahivatalba.

—  M ikor határozta el magát a lopásra?
— Tizennégy nappal azelőtt.
•— Hát leste e az alkalmat?
— Igen, vártam, mig egy zivataros, sötét este lesz.
Az elnök nógatására ezután körülményesen el­

mondja a lopás és kocsifeltörés módját. A kocsi első 
részét feltörte egy hamis kulcs segélyével, de a há­
tulsó ládát nem bírta feltörni, mivel beletörött a 
kulcsa.

— Hány óra volt, midőn a lopást elkövette?
— ügy  este 8 óra lehetett.
Végül elmondja isaszeghi és csányi üldözteté­

sét, amire elhatározta, hogy a Tisza felé menekül,
—  M ié r t  a T isza  fe lé?
— Hat csak ugv kombináciŐ2tam.
— Talán küllőidre akart szökni?
— Igen. Szerbiába vagy’ O áh orszá g b a , a Fekete 

tenger mellé.
— Hogy határozta el magát a lopásra?
— Hát könnyebb életmódot kívántam; úgy gon­

doltam, később visszajövök, mire mindent elíelejtenek.
— Mikor a pénzt kivette a vasládából, meg­

olvasta azt?
— Nem, csak az ezreseket és aranyakat.
— Mi érlelte magaban ezt a gondolatot meg?
— Meg akartam változtatni életmódomat s igy 

erkölcsileg kényszerítve voltam rá.
— Bátorította valaki a tettre, tudott-e róla 

va’aki ?
— Úgy gondoltam, hogy ha Kecskemétinek si­

került s Falkainak is majdnem sikerült, hát nekem is 
lóg sikerülni.

— Hogy történt az elfogatása?
— Mikor junius 12-én reggel Jászapáti határába 

érkeztem, három paraszt haladt el mellettem Én nem 
gyanakodtam, mert csak a városi emberektől féltem, 
a paraszttól soha. Egyszerre megáll a három ember s 
tanakodik. No, — gondolám magamban — csak nőm

ismertek fe l! Ezzel tovább mentem s a három paraszt 
utánam jött. Meggyorsítottam lépteimet, mire az egyik 
paraszt rám szólt: Hallja, nem maga a Micsinai? El­
szaladtam, de lábaim nem bírtak s a három paraszt 
elért. Ekkor kiáltottak, tegye le a fegyvert, tegye let 
Nálam nem is volt fegvver s akkor elfogtak s foly­
ton kiabálták, ez a Micsinai, ezt a Micsinai 1

— Maga a tárgyalás folyamán olyan választé­
kosán fejezte ki magát, hogy leltünt a bíróságnak. 
Szokott maga könyveket olvasgatni?

— Igen?
—  M iféle  k ö n y v e k  e z e k ?
— Kant, Darwin, Bülow munkái.
— Na, ezekből ugyan nem tanulta azt, hogy 

meglopja a postát.
— Azt nem, de azt igen, hogy a munkásnőp 

nyomorán s sorsán könnyíteni kell. Ezt hallottam a 
szooiaiista szónokoktól. Borostól és Csizmadiától is 
hangoztatni egy nópgyülésen Apostagon.

— Hát térképeket szokott-e nézegetni?
— Szoktam, mert szerettem a löldrajzot.
Dr. Aljay Zoltán posta- és távirdaigazgatősági 

titkár előadta, hogy Micsinai nem a postaigazgatóság, 
hanem lovag Beer Vilmos postaszállitó alkalmazottja 
volt. Lovag Beer szerződéses viszonyban áilván a 
postakinostárral, szavatol a szerződés értelmében al­
kalmazottai által a postakincstárnak okozott károkért. 
A postakincstár kárát 4085 koronában számította fel 
s kérte ennek megítélését a vádlottal szemben.

Ifjú lovag Beer Vilmos postaszállitó kihallgatása 
következett ezután.

— Ismeri Miosinait ?
— Én jóravaló. csendes embernek ismertem, 

kiről csak jót mondhatok. Szabad idejét rendesen ol« 
vasassal és térképnézegetéssel töltötte.

— Mennyi fizetése volt?
— 52 korona havonta.
Elnök Micsinaihoz: Van-e megjegyzése a tanú 

vallomására ?
— Igen. Én csak könyveket s újságokat olvas­

tam, de térképeket nem nézegettem benn a kocsisok 
laktanyájában.

Bognár István lovászmester szintén látta, hogy 
M csinai olvasgatott. Ezzel a bizonyítási eljárás be­
fejezést nyert.

Dr. Gál Endre királyi ügyész vádbeszódében 
kérte a vádlottat a lopás bűntettében sa át. beismerés: 
a apján bűnösnek kimondani s tekintettel az ellopott 
összeg magasságára s az utóbbi időben gyakran elő­
forduló postasikkasztásokra elrettentő példaadás oká­
ból súlyos büntetéssel sújtani.

Dr. Káldor Gyula védő hangsúlyozza, hogy 
Micsinai magába szívta a kultúra mérgét. Ha nem 
olvasta volna Kecskométhy és Falkai szereplését, 
nem is gondolt volna ily cselekményre. Kéri a bíró­
ságot, hogy a bűnöst bűnössége arányában sújtsa.

A perbeszédek után az elnök még egyszer 
Micsinait szólította elő. hogy mit tud még lelhozni 
védelmére.

— Azért követtem el a lopást, hogy az anyagi 
helyzetemen javítsak. A bűn démona vitt rá.

A törvényszék rövid tanácskozás után Miosinait 
lopás bűntettéért 4 évi fegyházra Ítélte, súlyosbító kö­
rülményül véve az ellopott összeg nagyságát, a fúr­
ia1 got, az előre meg.ontolt tervszerűséget. A posía- 
kincstárt polgári perntra utasította a bíróság bejelen­
tett követelésével. Az ügyész megnyugodott, Micsinai 
és védője felebbeztek.

Legújabb.
A pápa halódása.

B ó m a , julius 13. 
Este 9 őrá 30 perc.

A pápa ma osto levertetek ős nyugtalannak 
látszott. Dr. Lappom több órát töltött a betegágy 
mellett. A pápa állapota szemlátomást rosszabbra 
fordull. Ő szentsúgo gyengesége miatt a Vatikán­
ban nagy az aggodulom. A svájci testfirségnek 
eltiltották a szabad kimenetelt. A Tribuna jelenti, 
hogy a pápa szellemi üdesége kezd tompulni. Azt 
hiszik, hogy a pápa a mai éjjelt túl fogja élni. 
Lesei Lajos, Camillo és Riehárd grófok <5 szent­
sége öcscsei, valamint Canale márki a Vatikánban 
időznek.

B ó m a , julius 13.
A Patria szerint Alazzmi kijelentette, hogy 

a pápa igen nyugtalanul lélegzik. Végtagjai kez­
denek dagadni. A veseműködés nagyon korlátolt. 
Az ltalie szorint ae orvosok minden reménységet fel­
adtak. A  pápa este hét órakor Vannutelli, Satolli, 
Respighi, Casetta, San Miniatella, Martinéin, 
Noeella, Pierotti és Vivos bíborosokat fogadta. A 
bíborosok a pápát igen gyengének találták. A 
beszéd fi szentségének nagy fáradtságot okozott A 
pápa nagy fáradtsággal keiét áldásra akarta emelni, 
do nem tudta.

— Éjjel 11 őrá 40 pero.
A  Vatikánból jövők arról értesítenek, hogy
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a pápa az est folyamán kissé jobban lett és rövid, 
ideig beszélgetett környezetékel. Ó szentsége 
emlékezö-képessége és gondolkozása tiszta. Lapponi 
biztosítására, hogy nem forog fenn veszedelem, 
elhagyták a bíborosok a Vatikánt

TÁVIRATOK
R eze k  jóslása i.

Iscbl, julius 13. Rezek volt <5seh» miniszter 
ma, miután 6 felségétől kihallgatásról jött, a 
Neues TFiencr TagJüatt tudósítóját fogadta 8 akként 
nyilatkozott a hírlapíró előtt, hogy Őszszel ked- 
vezőre fordulnak a politikai ^viszonyok, mert a | 
politikai pártokban meg fog érlelődni a szolidari­
tás szüksége, amely nélkül a parlament nem 
nyerheti vissza munkaképességét. • • ,

A  katonai perrendtartás.
P r á g a , ju liu s  13. A  Politik- k ö z li  » bu d ap esti tu -  

dósitóján ak  ér tesü lése  n y o m á n : A- k é t  k orm án y az 
ő s z sz e l  szá n d ék o zik  a z  uj katon a i Vüntotő-perrend- 
tartást a  parlam ent e lé  ter jeszten i, d e  k érd éses, 
h o g y  v á jjo n  ez  a  tér?  m egva lósíth ató  le sz -e . A z  

osztrák  k orm án y n ev éb en  Roerbe? m in iszterelnök  a 
m a g y a r  k orm án yh oz jeg y z é k e t  in tézett, am elyben  
m eg tesz i é szrev étele it a z  nj büntető-perrendtartás 
n ém ely  részére . E  m e g je g y z é se k  ló k ép p en  a z  eljárás 
n y ilv á n o ssá g á ra  (a  n y ilv á n o ssá g  k irek esz tése  h ad ü gyi 
érd ek ek  szem p on tjáb ó l) é s  arra a  ren d elk ezésre  v o ­
natk ozn ak , am ely  k im on dja , h o g y  a  vádlott védője  
csak  tarta lék os tisz t leh et. A  m agyar  k orm án y már 
k ö ze leb b  v á la sz o ln i fo g  a  jeg y zék re .

A  szerb pénzügym in iszter lem ondásai
«. *

Belgrád, ju l 13. A  p én zü g y m in iszter  lem ondott, 
m ert a  katon atiszti e lő lép tetések  *  k ö ltség v etésb en  
elő irán yzott tételek et m egh aladják; ’

A  cseh-ném et eg yezk ed és .
Brttnn, ju liu s  13. A  Lidove Novine je len ti B éps-  

b ó l:  A  korm ány au g u sztu s m á sod ik  fe léb en  ism ét  
ö ssze h ív ja  a  cseh -n ém et e g y e zte tő  é s  bék éltető  k on­
ferenciát. A  b irodalm i tanács szep tem b er  ele jén  
ü l ö ssze .

A z nj g ö rö g  korm ány.
A th é n , ju liu s  18 . Ralli m in isztereln ök  előter­

je s z t i  a  k ab in et program m ját é s  k ifejti, h o g y  m indent 
e l  fo g  k övetn i, h o g y  a  hatalm ak a z  e g y e d á r u s á g i. 
e g y e zm é n y  e lle n  em elt k ifogása ik at v issza v o n já k . A  
m iniszterelnök  k ijelenti, h o g y  a  deíiannista-program m  
e g y  r é szé t h e ly es li. V ég ü l arra k ér i R alli a kamarát, 
h o g y  sza v a zzo n  n ek i b iza lm at
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Az apád is tárt karokkal fogad. A szegény, 
jó ember, arany szive van, aki agyondolcozza 
magát csak azért, hogy téged gazdaggá tőgyen I 
Most mindenekelőtt jer haza — aztán majd meg­
látjuk a többit.

Amikor a márki a bűnös kis leányt haza­
vitte szüleihez, olyan jelenet történt, hogy a kö­
vek is sírtak volna. Izabella térdre roskadt beteg 
anyja ágya előtt, zokogott és bocsánatért esdett, 
mig a szegény anya az egyik ájulásbél a má­
sikba esett. Aztán megjött Motta ur is és min­
denki hallgatott. Végre megszólalt az apa, kissé 
zavartan, duzzadt szemekkel, mórt elvégre a vér 
nem viz és nem volt a szívó köböl.

— Szép dolgot miveltél. Ezt nem érdemeltem 
meg tőled? — A botovő falatot vontuk meg a 
szánktól én is, _ anyád is, hogy gazdaggá 
tegyünk téged . . I Látod, hogy lefogyott sze­
gény 1 Ha behunyja majd szemeit, igazán olyan 
lesz, mint egy hullat . . .  De te a mi vérünk, a 
mi testünk vagy, és megbocsátottunk neked. Most 
már ne beszéljünk róla.

De Izabella beszélt róla, a márki bátyjával, 
a Mendola nénével, Macri ménével, minden ro­
konnal, mindnél i segítséget . keresett, még a 
gyéntatéatyánál is, kétségbeesve, könnyekkel áz­
tatva a gyóntatószék köveit. Mindenki azt vála­
szolta neki:

— Mit tehetünk mi érted, ha az apád nem 
akart O az ur. Neki kell adnia a hozományt Ö 
a javadat akarja. Mindenki ahhoz.mogy férjhez, 
akihez a eeülei akarják. Még a gyóntatóatya is'

. .. M u n k álok  győzelm e.
N ew -Y ork, julius 13. Az épitő-munkások 

sztrájkja ma hosszú idó után >a munkaadók győ­
zelmével végződött. 2 0  0 0 0  .képzett munkás ma 
ismét munkába állott. Azt remélik, hogy szordán 
5 0 .0 0 0  munkás fog ismét munkába lépni.

P u sztító  ciklon.
l f . r s . t i l . ,  ju liu s  13 . A  T on k in gb ól m a érk eze it  

indokbinai lap ok  .arró l ék es íten ek , h o g y  jú n iu s  8 -án  
e g y  szö rn y ű  c ik lo n  az  e g é sz  v idéket e lp u sztította . A  
A  vih ar háztetőket v itt  e l, fákat tépett k i é s  m eg sem ­
m isítette a  term ést.A ^ t e d d ig  érkezett je le n tése k  s z e ­

rin) 36 bennssülölt fesftte életit.

K ö zg a zd a sá g i táviratok .
B éoa , jn liu s  13 . < A  Budapesti Napló te le fon je-  

tése .) E .adatott busa: tisza v id ék i 8 1 0 —8.55 , ieh érvári  
7.65 —8 2 5 ,  m arohfeldi 7 .Í5 —7.60 , rost sz la v ó n ia i 6 .55  

6.76, sab 6  6 5 - 6 .7 6 ,  d é liv a sn ti 6 .3 0 -6 ,6 0 ,  tab m a g y a r  
áru m in ő ség  szer in t 6 .8 6 — 6.35, vá logatott 6 .60  K .

B .w -V o r k , -ju liu s J3. ( lem in pU ssde .) (Zárlat.) 
G yapot: N ew -Y o rk b a n  h elyb en  12.40 {12 5 0 J. ju h o sr a  
12.10 (1 2 1 6 ). O któb erre 9 .84  (9 .8 9 ,  N ew -O riea n s-  
ban h ely b en  12.•.'• (1 2 .‘/<).- —  Petroleum: S tan d  w h ite  
N ew -Y o rk b a n  8  5 5 .(8 5 6 ) . Stand w hite P h ilad elp h iáb an  
8.50 (8 6 0 ) . R a lü n ed  in  C aees 10.60 (10 .60). Credit 
t ía ia n ces  at O il C ity  1 .50  (L 6 0 k  —  Zsűri V, e s te m  
Bteam; 7 .90  (8 1 0 ).' R oh e és  B rothers 8 . -  (8  2 0 , .  -  
Tengeri irán yzata  á lla n d ó i -*  J ú liu sra  Ö l.—  (ö 7 .8/<)'
-  S z e p t -r e  h ö .’/s (5 7 .’A ). ■*- D e e r e  5 6 ,’/« (6 7 .8/<). —  

Busa irán yzata  á lla n d ó . P iro s  őszi* h e ly b en  86.1/4 
(87 .8/4). —  J u l.-ra  8Ö.V« (86.V4). —  S zep t,-re  81.Va (83.«/i)
-  D e o -.r e , 81.V® (8 2 ,8/4). -  M áj.-rz ( - . - ) .  —  
G abona szá llítá s i dija L iverp oo lb a  l.»/> (l.V sK  —  
Kávé: iair R io  7 . az 5 .8/i« (5 .8/io j» — J ú liu sr a  8 .70  (3 .75). 
O k t-r e  3 .9 5 (3 ^ 9 5 ). —  Liszt: Bprjng W h eat o lea rs  8.60
0 .— (0 .------ 3 55). Cukor: 3.Vw (ö .’/w ). ón  :  2 6 .5 0 -2 6 .7 5
( 2 7 .1 6 -2 7 .3 0 ) .  Rés : 1 8 .7 5 - 1 4 . - *  ( 1 4 . - - - . - ) .  (A  
záróje lb en  lév ő  szá /n o k  a  teg n a p i árakat je lz ik .)

Ctyo& go, ju liu s"  13. (Teméngtóssde.) (Zárlat.) 
Buta ixápjzntt á lla n d ó , Jú liu sra  76J/4  (7 9 .V i). —  
Ő zepU-re 7 6 ’/e (79.ty«j. —  Tengeri\  irá n y za ta  á llan d ó .
-  J n l.-ra  4 9 .8/4 (5O.’/s). -  Zsír: JuL -ra 7 .4 0  (7 .65). 
SzepU -re 7.&7 (7 .8 5 ). — Stalonna sh o rt clear 9.81 (9.81). 
-? Sertishfu: SzepL-pe 14 .25  (14  7 5 ). —  (A  zá ró je lb en  
lév ő  szá m o k  a  tegn ap i árakat je lz ik .)

B U D A P E S T I  N A P L Ó

KÜLÖNFÉLÉK
+  Ab a u to m a ta  o r v o s . A  h o llan d ia i vasú ti  

p ályau d varok on  fu rcsa  autom atát bám ul a  pub likum . 
E z  a z  autom ata e g y  rég im ód i ru h áb a ö ltöztetett o rv o st  
ábrázol. A  d ok tor q r  testén sz á m o s  n y ila s  van , am e­
ly ek n ek  fe lső részép  röv id  sza v a k k a l valam i b e te g sé g -

az isten akaratáról beszélt és Cirmena néne is 
vonogatta a vállát, látván, hogy még a szökés 
sem csikarhatta ki Mottából'a hozományt.

—. Mit akarsz, kedvosem? Én megtettem a 
tnagamét. Da pénz nélkül nincs mise. Konrád- 
nak nincs semmije és neked sincs semmid, ha az 
apád tovább is mogtagadja a hozományt. . .  Ez 
ugyan szép házasság volnál Látod, milyen vége 
lett. A szegény fiú még. a szabadságát is elvesz­
tette az apád szoszelyo miatti

Limoli márki más húrokat peogetett:
— Leányom, ha az ember szegény, nem en­

gedheti meg magának a fényűzést, hogy kedve 
szerint házasodjék. Mind a kettőn fiatalok vagytok 
és nem érttek még semmihez. Nőm láttok sem­
mit, csak azt az cgyetl Látnotok kelleno azt is, 
ami utána következik, a fazék, amely a tűzre 
való, az ing, amolyet foltozni kell. . .  Ez ugyan 
szép mulatság volnál Te az anyád részéről jó ház­
ból való vagy, tudom. De nézd meg az anyádat, 
hogy mint kellett dolgoznia és Ferdinánd bátyá­
dat és oogom I . . .  Mindannyian előkelő nemzetség 
sarjai vagyunk, leányom. KoDrád is azokból a 
családokból való. Do pénze az apádnak vanl Ha 
ő nem ad pénzt, mind a kpttőtöknek az utcát kell 
söpörnötök és két hónap múlva hajbakaptok. 
Ahelyett nagy pártit csinálhatnál, játszhatnod az 
úri dámát és egy nagy városban I Aztán, ha sza­
kácsod van a konyhában, van fogatod és a há­
zassági szerződés évi járadékot biztosit számodra, 
megengedheted magadnak azt a fényűzést, hogy 
más dolgokra is gondolj . . ;

Husvét táján megérkezett a helységbe Leyra 
hercog, az alatt az ürügy alatt, hogy ottani ügyeit 
rendezze. Szép férfi ,voit, szikár, olegáns, kissé 
kopasz, rendkívül szeretetreméltó. A parasztok 
köszöntésére is leemelte kalapját. A kis városban 
mindenki csak róla beszélt: hogy mit mondott, 
miért jött, meddig marpd itt, hány éves. A nők 
azt állították, hogy negyvbnévcsnél nem idősebb. 
A feltámadás ünnopén . a' nemesi kaszinó tele 
volt hölgyokkol. A Ziccö hölgyek olyan kalapok­
ban jelentek meg, hogy szinte bántották a sze­

n ek  a  n ev e  v a n  felírva . H a v a la m ely ik  n y ilá éb a  e g y  
pénzdarabot d ob  a z  em b er, reoep t e s ik  k i ,  a m ely e n  
az illető  b e teg sé g n e k  hatbatóa g y ó g y s z e r e  v a n  felje ­
g y e z v e . E z  az  é rd ek es  autom ata n a g y o n  s o k  b o ssz ú ­
sá g o t o k o z  a  h o lla n d u s o rv o so k n a k .

•
-J- A  n a p  h a tá s a  a  b a k té r iu m o k r a . A z  u tó b b i  

év ek b en  ism éte lten  m egá llap íto tták  a  b a k ter io ló g u so k , 
h o g y  szám os baktérium ra, k ö z tü k  o ly a n o k ra  i s ,  a m ely e k  
b eteg ség ek et o k o z n a k , árta lm as h atássa l v a n  a  n a p ­
fén y  s  h ossza b b -rö v id eb b  id ő  alatt m e g  is  ö l i  ő k e t.  
A  napot m int d ez in flo iá ló  erő t aján lották  teh át, 
am i tu lajdonk ép pen  n em  is  ú jsá g , m ert a  n é p  k ö ­
zött régóta  szo k á sb a n  v a n  a z  á g y n em ű t é s  a  ru h á­
kat, am elyek et b e teg e k  h aszn á lta k , a  napra ten n i. 
A z azonban m ég  n in c s  p o n to sa n  k id er ítv e , h o g y  a  
praktik us é le tb en  m en n y ire  le h e t  h a szn á t v e n n i a 
nap dezin flo iá ló  erején ek . Ú ja b b a n  ig e n  s o k  k ísér le t  
történt arra n é z v e , m en n y ib en  é s  m ily  m érték b en  
tisztítja  m eg  a  n ap  a z  á g y a t, feh érn em ű t é s  ruhát a  
b acillu so k tó l. A z  ered m én y  a z  v o lt, h o g y  a  n a p fén y  
csa k  a z  e se tb e n  h a ték o n y , ha a  bak tériu m ok  a  tá rg y a k  
fe lsz ín én  v a n n a k ; h a  m ély e b b e n  b e fész k e lté k  m agu ­
k at a d eszk á k  k ö z é  v a g y  a  s z ö v e tb e , ú g y  e z  a  b a k ­
tériu m ölő  s z e r  is  o serb en h á g y . A  nap teh át ép p en ­
s é g g e l  nem  o ly  m eg b ízh a tó  fertőtlen ítő  e s z k ö z , m in t  
sz á z  C e ls iu s  fo k n y i g ő z , m in d en esetre  azo n b a n  c s ö k ­
k en ten i a  v e sze d e lm e t s  ép p  ezér t a  h á z ia ssz o n y o k  
jó l  tesz ik , ha m egm arad n ak  a  jó  sz o k á s  m ellett s  a z  
á g y n em ű t m eg  a  ru h ák at stb . k ite sz ik  a  napra.

•

-J- Drága é k s z e r e k  é s  c s ip k é k .  L o n d o n b a n  a 
C h ristie -ió le  h ires  d iszm ü -ü zletb en  teg n a p  ér ték es  é k ­
sz er e k  é s  r é g i b e c se s  c s ip k é k  k erü ltek  elad ásra . E g y  
n y a k k ö tő , m ely  47  e g y m á sb a  illő  é s  k ö n n y en  s z é t ­
szed h ető  g y ö n g y b ő l á ll 5 8 .0 0 0  k oron áért k e lt  e l, k é t  
m ás n y a k k ö tő t, e g y  4 8  é s  e g y  61  g y ö n g y b ő l á llót  
26.000, ille tv e  20 .400 k oron áért adtak e l, e g y  sm aragd  
é s  e g y  b r illiá n s b roch e-tü . a m ely e t [ lá n c o n  is  leh et  
v ise ln i,  19.200 k o ro n a  áron  k e lt  e l.  E g y  8  m éteres  
g y ö n y ö r ű  c s ip k ét  1S.C00 k oron áért adtak  el. A  160  
elárverezett m üdarab ö s s z e s e n  349.119 k oron a  b ev é te lt  
ered m én yezett.

KÖZGAZDASÁG
Ip a r  é s  k e r e sk e d e le m .

Ipar- ó .  mezőgazda a ig l k iállttá . Oyolán. A
g y u la i  Ip aros ifjú sá g i e g y le t  fé lsz á za d o s  len n á llá sa  
a lk a lm áb ól a u g u sz tu s  1 6 -étő l 2 3 -á ig  h e y i ipark iá llitást  
r en d ez  ü y u  án, m e ly e n  a z  ö s s z e s  ip a r o so k  r é sz tv e sz -  
n e k . A  k iá llítá s  v é d n ö k e  Lukács György tő isp á n , ak i 
n a g y  te v é k e n y sé g e t  te jt  k i a  k iá llítá s  s ik er e  é r d e k é ­
b en . A  k eresk ed elm i m in isz te r  a  k iá llítást 2 000  k o ro n a  
s e g é ly ly e l  tám ogatja. A  b é k é sv á r m e g y e i g a z d a sá g i  
e g y le t  G yu lán  sza rv a sm a rh a - é s  ló d ija zá st, te je lő -v e r ­
sen y t, barom ü k iá llitást ren d ez. E  d íja zá so k  é s  k iá lli-

met a városkapitányné az 6 örökös gyászruhájá­
ban, amoly fiatalította és aminek kedvéért még 
szép özvegynek mondta mindenki — tíz év óta, 
amióta az ura meghalt, — a Margarone hölgyek 
nagy gálában, zöld, piros, sárga színekben, tol­
iakkal, virágokkal borítva, a pukkadásig meghíz­
tak, téglavörűs arccal. Mindenki csevegőit és min­
dönki azon volt, hogy az idegen figyelmét magára 
vonja. A herceg bátyja, a mogyei elnök mögé hú­
zódott, — hogy fiatalabbnak lássék, — mondták 
a gonosz nyelvek. A bátyja kövér, gömbölyű 
öreg ur volt, aki után örökölni fog és aki közben 
a nőknok csapta a szelet, „ahogy ma már a fér­
fiak nőm értik", jegyezto meg a városkapitányné.

Mialatt a Megváltó alakja a Jézus- és a 
Mária-templomok közt járt és a nép ordította : 
Krisztus feltámadt I, mogjelont Motta ur uj fogata. 
Motta arany inggombokkal, a felesége szintén 
díszben — a szegény, a ruhái valósággal leríttak 
róla, csupa csont é s  bőr lett a szegény — és a 
leány az egyenesen Palermoban rendelt uj ruhá­
ban. A tömeg tiszteletteljesen utat nyitott neki. 
A kiváncsi emborck látott szájjal néztek utánuk. 
Még a horoeg is kérdozte, kik azok?

— Ah, ogy Trao família 1 Ezt azonnal észre­
veszi az ember, bár a szegény asszony betegnek 
látszik.

A márki főhajtással köszönte mog a bókot 
és aztán bemutatta a húgát. A hercog és bátyja 
a nemesi kávéház forraszán Motta urrral és 
Limoli márki egy külön csapatot képeztek. Körös­
körül n csalódottak álltak.

Zacco báró a kocsissal eredt beszélgetésbe, 
hátha úgy tudhatná meg, mi van az idegen ur 
bemutatása mögött. Mendola úgy te tt mintha a  
lovakat simogatná, Canali ido-odahunyoritott,

— Lássák, uraim, igy forog a világi
Senki som ügyelt a körinenotrel Az egész 

kávéház suttogott. Rubiora Nini báró, aki kalap­
ját a vállára támasztott botra tűzve, messziről 
állt, mérgében az ajkaiba harapott, amikor rágon­
dolt a maga sorsára; Alosi Josofine asszonyt 
bírni feleségül, egy rakás gyorokkel és az a pör,



IOO szám : B udapest, kedd B U D A P E S T I NAPLÓ 1903. julius 14. 15

tások sikere érdekében gróf Wenckheim Dénes gazda­
sági egyleti elnök ás Zsilinszky Endre igazgató-elnök 
fáradoznak. A íöldmivelésügyi miniszter is engedélye­
zett jelentékeny dijakat.

Rabok a azöllöhegyekben. A zemj/lénmegyei gaz­
dasági egyesület 1886-ban azzal a kérelemmel fordult az 
igazságminisztériumboz. hogy a sátoralja-njhelyi fog­
házban levő elítéltek bocsáttassanak a szőlős­
gazdák rendelkezésére, hogy a tokajhegyaljai hegy­
vidék szőlőielujitásában a birtokosoknak segítsé­
gére legyenek. A kérelem támogatására előadta 
a gazdasági egyesület, hogy a mind nagyobb mértéket 
öltő kivándorlás folytán nem lehet megfelelő szőlő- 
munkásokat kapni és a meglevő munkaerő oly drága, 
hogy a kisbirtokosok a szőlőfelujitás költségeit meg 
nem bírják. A minisztérium elrendelte, hogy a szőlő- 
miveléshez próbaképpen rendelkezésre adassék a sá­
toraljaújhelyi fogház lakóinak egy része. Már az első 
évi próba annyira bevált, hogy a Tokajhegyalja szőlő- 
birtokosai azóta folyton ostromolják a minisztériumot, 
mind több és több elitéltet kérve a lölujitáshoz. A 
mezőgazdasági foglalkozásnak a rabokra való hatásá­
ról a következőket Írja a Jogtudományi Közlöny.

Állandóan körülbelül 260 elitéit dolgozik a szőlő­
hegyekben. Minden tiz ember őrizetére egy-egy fog­
házőr van rendelve. Szökés és legyelmi eset esztendő­
kön át sem fordult elő. A letartóztatottak egészségi 
állapota sokkal jobb, mint a fogházban. A foglyok 
vetekednek azért a kedvezményért, hogy a szőlőmun­
kában részt vehessenek. Az élelmezés lényegesen bő­
vebb és tartalmasabb, mint az intézetben, a szőlőtu­
lajdonos minden munkás után 1 koroDa 20 fillér napi­
bért fizet az államkincstárnak, melyből naponként és 
leienként 20 fillért a postatakarékpénztárban helyeznek 
el a munkások javára. Tél idején, amikor a külső munka 
szünetel, a kir. ügyész meghívására a városi szőllő- 
mester a szőlőművelés minden ágáról elméleti és gya­
korlati előadásokat tart a letartóztatottaknak, akik igy 
elsőrendű szőlőmunkásokká képoztetnek ki.

A Dunagözhajózási Társaság közli, hogy az 
árvízre való tekintettel a Budapest—Óbuda—Újpest 
közötti helyibajóforgalmat akképp korlátozza, miszerint 
julius 14-ikétől lógva a helyihajók utolsó járatukat a 
következő órákban fogják megtenni és pedig. a Bor- 
árostértől— Óbuda— Újpestre este 8 órakor, Újpestről a 
Borárostérrn es'e B/<8 órakor, Obudáről a Borárostérre 
este 8 órakor. Az árvízveszély elmúltával ezek a 
helyihajójáratok ismét az eddig érvényben volt menet­
rend szerint fognak közlekedni, amit a társaság annak 
idején szintén közzé fog tenni.

Szeszárak. A kontingens nyersszesz ára Buda- 
csten 38.60 korona pénzben, 39.60 korona áruban.
— Bécsben a kontingentált készáru 41.80 korona pénz­
ben, 42.20 korona áruban.

Juhvásár. (A budapesti marhavásártéri vásár­
pénztár részvénytársaság tudósítása.) Felhajtás 1186
darab j u h , ----- kecske. Jegyzett árak: Elsőrendű
ürü 49 f.-től —.52 f.-ig, kivételesen 60 f. — kg.-ként, 
(vagy 41.— k.-tól 46.— k.-ig páronként), közópminő-
sógü ürü 47.— L-től 48 1.-ig, kivételesen-----L, kg.-
ként, vagy 33.— k.-tól 35.— k.-ig páronként, kosokért
— L-től — L-ig, k ivételesen-----h -tő l--------f.-ig,
vagy — k.-tól —.— k.-ig, kőzéprainőségü gyapjas
— 1.-tól — 1.-ig, kivételesen — 1. kg.-ként, vagy —

amit Motta mestor indított ellene, hogy megka­
parintsa a régi adóssóg ürügye alatt a házát... 
A feleségo, amikor igy zavarfon látta, szemeit 
mereven unokafivérére szegezve, erősen oldalba 
lökte. . .

— Mikor lesz már vége? Botrány. A tulaj­
don gyermekeid néznek rád! Szégyen, gyalázat 1

— Megbolondultál? — válaszolt a báró. — 
Más dolgok járnak a fejőmben l Hát nem látod, 
hogy már ősz haja van? Ily múmia lett belőle? 
Megbolondultál ?

De ő is megvénült, elhízott, elfonnyadt, az 
arca rézvörös és a rajt végighúzódó véredények 
anyjának a betegségével fenyegették. Most ő is, 
Bianca is úgy néztek egymásra, mint két idegen, 
közönyösen, mindenki el volt foglalva a maga 
gondjaival és érdekeivel. A gonosz nyelvek is 
megfelodkeztok végre a két unokatestvérről 
terjesztett hírekről. Csak irigyelték Mottát, 
hogy az isten úgy felvitte a dolgát és 
Biancát, aki oly nagy pártit csinált. Ki tudja, 
miro viszi még a leánya. Macri Izabella és a 
Zacco leányok tüzes pillantásokat votettek Iza­
bella elegáns kis kalapjára és Leyra herceg haj- 
longásaira, keztyüs kezére, selyem nyakkendővel 
és aranygombos vékony sétapálcájával. A város­
kapitány né megnyerto a fiatal Nonnét, aki a prima­
donnával való ismeretsége óta a napot lopta.

— Hiába I Csak egy pillanatig kell ránézni, 
hát megtudja az ember, kivol vau dolga. Talán 
csupa ostobaságokat mond . . .  de a mód, ahogy 
mondja! Minden szót tányérra rak . . .

A horceg aztán ellátogatott Motta házába. 
Motta, a szakomber vezette. A szolgálók, ő, Nardo 
mester egész nap dolgoztak, hogy kiszollőzzék a 
szobát és mindent leporoljanak benne. A herceg 
választékos nyelven beszélt, mindenről valamit, 
a háziúrral földmivelésről, a nőkkel divatról, 
Limoli márkival régi családokról. Ujjahogyein volt 
a félsziget nemes család’iinok egész almanachja, 
sőt bevallotta, hogy az övé is ebből a helységből 
származik.

(Folytatása következik.)

k.-tól — k.-ig páronként, kosok legjobb minőség
— fillérig, páronként — korona, kivételesen
--------korona, racka juh ok 48--------- fillér, páronként
40.-----44.— korona szerbiai juhok páronként 30 — 33
korona, romániai juhok páronként — korona, anya­
juhokért --------fii. kgkint (--------- K.-ig páronkint),
kiselejtezett juhokért — fillér kgiként (20.------- .—
korona páronként) kecskék-----— korona páronként
A z  irányzat élénk volt az árak szilárdak.

SertéBkonzumváaár. (A székesfővárosi sertés- 
vásár és közvágóhíd intézósége.) Julius 13-án. 
Fölhajtás: Zsirsertés, úgymint öreg L rendű ——kilo­
grammon felül —— darab, IL rendű 280—360 kilo­
grammig — darab, kanló — darab, silány — darab, 
fiatal nehéz 300 kilogrammon felül — darab, közép 
220—300 kilogrammig — darab, könnyű 220 kilo­
grammig — darab, süldő — darab, malac — kilo­
grammig — darab, összesen — darab. Hússertés 
úgymint-* nehéz 800 kilogrammon felül — darab, 
könnyű 250—800 kilogrammig — darab, süldő — da­
rab, malao 40 kilogrammig — darab. Összesen — 
darab. Fölhajtás összege 1163 darab, — darab süldő. 
Előző napi maradvány 238 darab, 1 darab süldő, 
összesen 1401 darab, 1 darab süldő. Eladatott 1003 
darab sertés, 1 darab süldő. Maradvány 398 darab
— darab süldó. A vásár irányzata élénk. — Az árak 
változatlanul szilárdak. — Következő árak jegyeztettek: 
Zsirsertés: Öreg 1. r. 850 kgr.-onfelül 85—93 fillérig, 
II. rendű 280—350 kilogrammig 85—93 fillérig, selej­
tezett 85—88 fillérig, silány — fillérig, fiatal nehéz 300 
kilogrammon felül 91—94 fillérig, fiatal közép 220— 
300 kilogrammig 85—94 fillérig, fiatal könnyű 220
kilogrammig 82—88 fillérig, s ü l d ő --------fillérig,
malao--------fillérig. Hússertés: Nehéz 800 kilo­
grammon fe lü l-------- fillérig, könnyű 140—300 ki­
logrammig ——  fillérig, s ü ld ő -------- fillérig, malac
40 kilogrammig — fillérig. Arak minden le­
vonás nélkül, kilogramomnként. élősúlyban.

Bécsi vágómarhavásár. Julius 13. (Saját tudó­
sítónk telefonjelentése.) A sk-marxi központi vásár­
csarnokban ma megtartott vesztegzári vágómarhavá­
sárra felhajtatott 3689 darab magyar, 283 darab galíciai, 
22 darab bukovinai, 612 darab németországi, összesen 
4606 darab szarvasmarha.

Jegyzések: 100 kilcgrammonkint élősúlyban,
magyar' hizóökör I. rendű minőségű 70-----76 fillér,
IL minőségű 65—69 fillér, kivételesen--------fillér,
IIL minőségű 56-----64 K., galíciai hizóökör L mi­
nőségű 74—78 fillér, kivételesen --------fillér, IL minő­
ségű 67—73 fillér, H L  minőségű 62—66 fillér: német 
hizóökör L minőségű 78.——82.— K., kiv. 66.— 
K., IL minőségű 70.——77.— K., 1H. minőségű 60—69
fillér. Legelő ökör 54-----fillér, paraszt ökör 60-------
fillér, levágott ökör----- — fillér. Bika 46.----- 72.— K.,
tehén 64—70 korona. Kivételesen — korona, bivaly 
h6—43 korona. Az árak métermázsánkint, élősúlyban 
értendők, fogyasztási adó nélkül.

A. b u d a p es ti g a b o n a tő z sd e .
Budapest, julius 13.

Lanyha irányzat mellett 28.000 métermázsa 
búza került a lorgalomba 10 fillérrel alacsonyabb 
árakon.

R o zs  é s  ten g er i je g y z é s e  5  fillérrel a la cso ­
nyabb .

Árpában 10 fillérrel estek az árak.
Zabban n y u g o d t v o lt  a z  irá n y za t.
Eladatott:
Buta, Tistavidéki: 500 mm 81 k. 8 K. 02»/i f., 

200 mm. 81*5 k. 7 K. 90 1. bükkönyös, 800 mm. 
81 k. 7 K. 95 f., 100 mm. 81 k. 7 K. 80 f. sárga, 
1000 mm. 80 k. 8 K. 02*/i f., 100 mm. 80 5 k. 7 K. 
90 f., 500 mm. 60 3 k. 7 K 95 f., 400 mm. 80 k. 7 
K. 95 f., 200 mm. 80 k. 7 K. 95 f„ 100 mm. 80 k. 
7 K. 92*/i L, 100 mm. 80 k. 7 K. 90 L, 250 mm. 80 
k. 7 K. 90 f., 400 mm. 80 k. 7 K. 10 f , 100 mm. 80
k. 7 K. 80 f., 250 mm. 80-6 k. 7 K. 80 f., 100 mm.
79 k. 7 K. 80 f. felső sárga, 150 mm. 79 k. 7 K. 
87»/i f. felső, 100 mm. 79 k. 7 K. 80 f., 150 mm.
78-5 k. 7 K. 80 1.. 150 mm. 78 k. 7 K. 80 L, 100
mm. 77-5 k. 7 K. 70 f.

Fejérmegyei: 100 mm. 78 k. 7 K. 75 f.
Pestmegycvidéki: 200 mm. 80 5 k. 7 K. 80 f„ 

100 mm. 79 k. 7 K. 80 f., 200 mm. 79 5 k. 7 K. 75
l. , 250 mm. 79 k. 7 K. 75 f„ 300 mm. 73 k. 7 K. 
75 f, sárga. 100 mm. 77 k. 7 K. 75 f. sárga

Ba/at: 740 mm. 78*4 k. 7 K. 55 f. 760 mm. 
76*4 k. 7 K. 65 f., 2200 mm. 75-9 k. 7 K. 60 f.

Bácskai: 5100 mm. 77 k. 7 K. 80 f.
D.-Bácskai: 3000 mm. 75-5 k. 7 K. 50 f.
Felsömagyaroruzági: 100 mm. 80 k. 7 K. 82*/i f., 

100 mm. 79 k. 7 K. 65 f.
Temesvári: 1760 mm. 77*5 k. 7 K. 82*/j f.
Dunai: 460 mm. 76*5 k. 7 K. 40 f.
Raktárból: 2000 mm. 78*5 k. 7 K. 67»/i f ,  1000 

mm. 77 8 k. 7 K. 67»/s f.
Mind három hónapra,
Uj búza :
Tistavidéki: 1000 mm. 79 k . 7 K. 65 f., 2000 

mm. 80 k. 7 K. 67 f., mindkettő augusztusi szállí­
tásra.

Mezőtnri: 600 mm. 80 k. 7 K. 70 f. augusztusi 
szállításra.

Pe8tmegyevidéki: 500 mm. 7 8  k . 7  K, 45 fillér 
augusztusi szállításra.

Rozs: 100 mm. 6 K. 18 f, 100 mm. 6 K. 15 f.
Tengeri: 360 mm. 6 K. 30 L
Árpa: 500 mm. 6 K. 50 1.
Zab: 200 mm. 6 K. 82y« f., 100 mm. 6 K. 821/» 

f., 100 mm. 6 K. 80 f.. ICO mm. 6 K. 65 L, 109 mm. 
6 K. 60 f., 100 mm. 5 K. 65 L

Készpénzfizetés mellett,
A  k é sz á ra  h iv a ta lo s  je g y z é s e  a  b u d a p esti áru -  

óa érték tő zsd e  sz o k á sa i szer in t k é sz p é n z b e n  é s

Októberi búza 1903. ; 7.30-7.23-7.25 
Áprilisi búza 1904. . 7.51—7.53-7,45-7.47
Októberi rozs 1903, . 6,26—6.20—6.24 
Októberi zab 1903 . 5 33-5.30-5.31
Augusztusi tengeri 1903. 6.27—6.29 
Májusi tengeri 1904. . 5.12—5.09—6.10 
Augusztusi repce 1903. —

D éli egy órakor a  k ő v e tk e ző  sáróárak at á llap í­
tották m eg  h iv a ta lo sa n  a  tő zsd é n :

Qktóberi búza 1903. . . . . .  7.25— 7.26
Áprilisi búza 1 9 0 4 . .................... 7.47— 7 49
Októberi rozs 1903....................... 6 24— 6.25
Októberi zab 1903........................  6.30— 6.31
Augusztusi tengeri 1903. . . . 6 23— 6.29 
Májusi tengeri 1904.. . . . . 5.09 — 6.10 
Augusztusi repce 1908. . . . .

D é lu tá n  fé l  5 ó ra k o r  z á ro l:
Októberi búza 1903. . . . . j 7.25— 7.26
Áprilisi búza 1904.................... .... 7.48— 7.49
Októberi rozs 1903. . . . . .  6.23— 6.24 
Októberi zab 1903. . . . . .  5.30— 5.32
Júliusi tengeri 1903......................  6.27— 6.28
Augusztusi tengeri 1903. ; . , 5.08— 6.09 
Repce augusztusra 1903. . ; . —

A  b u d a p esti é r té k tő z sd e .
A mai tőzsde csekély forgalom mellett, kedvoző 

irányzattal zárult. Nemzetközi értékek javultak.
Előtőzsde. Osztrák Hitelrészvény 662.-----663.75*

Magyar Hite részvény 734 50. Leszámitolóbank rész­
vény 453 60—454.—. Allamvasuti részvény 068.25 — 
669.25. Közúti vaspálya részvény 607.23. Kereske­
delmi bank 2712 korona.

A déli tőzsdén a következő értékekben volt forga­
lom: Magyar Hiteibankrészveny 733.5'.)—734.—. Jelzá­
logbank részvény 518.—. Leszámitolóbank részvény
462.-----452 50. Osztrák Hitelrószvény 662.75—663.25.
Magyar Aszfalt-részvény 103.-----106.—. Sagótarjáni
kőszénbánya részvény 625.-----527.—. Adria Hajózási
részvény 452.-----455.— Közúti Vaspálya részvény
607.-----608.—. Városi Villamos Vasút részvény 299.—
—800.—. ÁUámvasut részvény 663.25—669.— korona.

4 órakor zárul: Osztrák Hiteirészvény 663.26. 
Magyar hitelrészvény 733.60. Leszámitolóbank rész­
vény —.—• Rimamurányi vasmű részvény —.—. 
Osztrák-magyar államvasuti részvény 669.50. Közúti 
vasút részvény — . Városi villamos vasút rész­
vény — korona.

A  b u d a p esti te r m é n y tő z sd e .
A  tennényüzietben a szezonszerü hangulatnak 

megfelelően alakultak az árak és végül a termény­
üzleti áijegyzó-bizottság hivatalosan a következő ár­
folyamokat állapította meg:

Jegyzések: Heremag: lucerna magyar 42,-62.— 
korona, vörös aprószemu 42.—60.— korona, vörös
erdélyi — korona, vörös bánsági —.-----—
korona, közéoszemü 60.——64.— korona, nagyszen ü  
64.— 58.—.korona.Disznózsír:budapesti 64 5Ó—65.—
korona, vidéki — —.----- korona." Táblaszalonna:
légenszáritott vidéki korona, városi 4
darabos 57,-----57.50. korona, 3 darabos 59.50—60.—
korona, füstölt —•---- —.— korona. Szilva: boszniai,
szokás szerinti minőség 18.----- 14.— korona. 120 da­
r a b o s  korona, 100 darabos 14.50—15.—
koron aj 85 darabos 16.25—16.50 korona, azonnali szál­
lításra. Szerbiai szokás szerinti minőség 13.-----18.50
korona, 100 darabos 13.75—14.— korona, 85 darabos
15,50—16.— korona. Szilvái:;: slavóniai 18.-----18.50
korona, szerbiai 16,— —16,60  k o r o n a , azo n n a l v a ló  
szá llításra;

A  b é c s i é r té k tő z sd e .
A  mai előtözsdén általánosabb barátságosabb 

hangulat kerekedett felül. Helyi, valamint budapesti 
vélemény vásárlásokra a két hitelrészvény és állam* 
v a sú ti r é sz v é n y e k  á rfo ly a m a  ja v u lt , a z  ü z let a zo n -

n



ia Budapest, kedd B U D A PE ST I NAPLÓ 1903. julius 14. í o o .  szám

bán n agyjáb an  v év e  m eg leh ető sen  sz ű k  határok k ö z t  

m o zg o tt
A  déli tőzsde n a g y o n  csö n d e s  t forgalom  m ellett  

tartott árfo lyam ok k al n y ílt  m eg.
Zárlat tartott
B éce, julius 13. (Magyar értékek zárlatai 4°/>ob 

aranyjáradék 126.80, Tiszai és szegedi kölcsön-sorsjegy 156 25 
Magyar vasúti kölcsön ezüstben —.— Magyar keleti vasúti 
állami kötvény — . Magyar leszámitoló- és pénzváltóbank 
451.—. Himamurányi vasmürészvénv 404,—, Magyar ko­
ronajáradék 99.35.4°/o-os Magyar földteherm. kötvény — . 
Magyar hitelbank részvény 733.—. Magyar nyeremény köl­
csön sorsjegy 198.—. Kassa-oderbergi vasúti részvény 
380.—, Magyar keresi, bank 2700. Magyar cukoripar 1498.

Béos, julius 13. (Osztrák értékei zárlata.) 4’2P/o-os 
papirj&radéfc: 100.55.4°/o-os osztr. aranyjáradék 121.25. 1860-os 
sorsjegy 154.60. Osztrák hitelsorsjegy 430.—. Angol-osztrák 
bank —.— bécsi bankegyesület 483 50. Osztrák-magyar 
bank 16C4. Déli vasút 83 —, Dunagózhajózáti részvény 
883.—. bohányrészvény 355.—. Császári és királyi arany 
11.34.Német bankváltók 117.40. 4*2°/o-os ezüst járadék 100.35. 
Osztrák koronajáradék 100,65. 1864*iki sorsjegy 246,—.
Osztrák hitelintézeti részvény 663.25, Unionbank 621.—. 
Osztrák L&nderbank 411.50. 0  szí rá k-m agyar állam vasút 
668 —. Elbavölgyi vasat 413.50. Alpesi bánvarészvóny 371.—. 
20 irank. arany 19,05. Londoni váltóár 239.40 bécsi lramvay 
Litt b. —.—. Bécsi Iram vay Litt A. — , Lipót kohó — . 
Az irányzat gyengült.

B ecs, julius 13 ÍA Budapesti Napló tudósítójának 
telefonjelentése.) A délutáni magánforgalomban a tárlatok a 
következők voltak s Osztrák hitelrészvény 663.25. Magyar 
hiteirészvény 733 50. Angol-Osztrák bank 274 50. Bécsi bank 
egyesület 484.— Union bank 522.—. L&nderbank 412 — 
Osztrák-magyar államvsuut részvény 668—. Dőli vasat 83.25 * 
Elbavölgyi vasút 419 50 Északnyugat vasút részvény —.— 
Dohányrészvény 355.—. Rimamurányi vasncL 465.—, Alpesi 
binvarészvény 371—. Májusi járadék 100.55, Magyar korona 
járadék 99.35. löröc sorsjegyek 121 25 Német birodalmi 
marsa 117,42—117.37. Napoieond’or 19.05

K ü lfö ld i érték tő zsd e .
B erlin , julius 13. (lőtsdei tudósítás.) A tőzsde meg­

nyitáskor várakozó álláspontra helyezkedett A khinai jelen­
tésekre nem fektettek ma nagy súlyt. A bányaértékek szi­
lárdsága kedvezően befolyásolta az összes papírokat. Belföldi 
járadékok valamivel gyengébbek, khinai értékek alacsonyab­
bak. Később általános csend, tartott árak mellett. Magán­
kamatláb 27/so/o.

B e rlin , julius 13. (Zárlat.) 4«2°/<h )s pspirjáradék 
—.—. 4% xs osztrák aranyjáradék 103.10. Elbavölgyi vasút 
— , Magyar koronajáradék 99.90. Osztrák-magyar állam- 
vasnt 143.—. Kassa-oderbergi vasat — . Bécsi váltóár 
85.10. Magyar vasúti beruházási kölcsön — . Alpesi bánya- 
reszvenv —.—. Disconto-Commandit 186.25. Általános villa­
mossági" Edison 177.50. Geisenkircbeni 183,25. Laora-kohó 
214,—. 4*2°xww ezüstjáradék 100.50. 4°/o-os magyar arany 
taradék 101.80. Osztrák hitelrészvény 208.30. Déli vasat 
18.—. Károly-Lajos vasút — . Orosz bankjegyek 216.10. 
4u/9-os uj orosz kölcsön 98.50. Török dohányreszvény —.—. 
Olasz járadék —.—. Magyar hitelbank —.—. bynamit Trost 
146 10 Harpeni 177 8C. Az irányzat csendes.

B erlin , julius 13. (A budapesti Napló tudósító­
jának távirata.) Esti forgalom! 4%>-os magyar’aranyjáradék 
—.—. Magyar karonajáradék 99-90. Osztrák hitelrészvény 
208^25. Osztrák-magyar allam vasat 207.80. Déh vasúi 18.—. 
Északnyugati vasút Elbavölgyi vasút—,—. Orosz bank­
jegy készpénz 143.—. Buschfcehrani 147,80. Orosz bankjegy 
—.—. íUltimo.) Lombard — ,

P aris, julius 13. (Zárlati Osztrák-magyar állam­
vasat — . Uj török konzol 32.40. Egyptomi járadék 106.20. 
Osztrák L&nderbank Pán sí bankrészvény 10 93. 3%-os
irancia járadék 98.07. 4°/o spanyol járadék 89.17. 3°/o uj 
törleszthető járadék 98.07. Crédit íoncier do Francé 12.80 
Anesi banya részvény —.—. 4% 1890. román kölcsön — . 
Görög kölcsön 21C.—. Váltó Olaszországra °/o 0'— pari. Váltó 
Amsterdamra 206.18. Váltó Brüsszelre ®/ie. De Beers 
512-50. Chartered 71.50. 5% bolgár kötelezvény 430.—. Ma­
gyar arany (arad ók —.—. Dóii vasat —.—. Váltó Londonra 
251,15. Osztrák aranyjaradék 103.30. Török sorsjegy 128.—. 
Meridional vasút — . 4°/o olasz járadék 102,20 uttoiran- 
uank 591 — 3 ^ /o o s  tranoa laradék — . Osztrák földhitel- 
íniéxet — . Déli vasúti elsőbbségi kötvény 323.50 4°/<>os 
1896. román kölcsön —.—. Dohányreszvény 388.—. Váltó 
Bécsre 103.75. Váltó német piacokra 121.90. Rio 11.72. Kast 
Bánd 185.—. Randfontein 73.25 Magyar Jelzálogbank 568.—. 
Az irányzat nyugodt.

P ra n K to rt, julius 13. (Z árla ti 4*2°fo-os papír- 
járadék 101.—. 4°/o-os osztrák aranyjaradék 103.—. 4°/oos

5. Osztrák hiteirészveny 208.—.magyar aranyjaradék 101.75.

Osztrák-magyar államvasat 143.—. Északnyugati vasút. — •
Riistiebradi vasút — —. Londoni ráttoár Í0S.82. Berni b ú k -  
egyesület 121.70. Villamos részvény 127.80 “ *ÍT“
aranykulcson fai).—. 4‘20/o-c. ezüstáradét 101,—. Osztrák 
koronajáradék 1C1.-. Magyar koronajáradék 89.90. OBZtták- 
magyar bank 115.—. Déh vasul részvény i s . - .  EUmTőlgyi 
vasút — . Bécái váltóár 861.33. Pán® váltóár 811.15. 
Unió bankrészvény — . Alpesi bányarészvény 187.—. Ax 
irányzat szilárdabb. .  -  .

Frankfurt, julius 13. ÍA Budapesti Naplő tudó­
sítójának távirata.) Árfolyamok januárra. Esti /oryoiow 
Osztrák hitelrészvény 2C8 50 Német bank — . Disconto 
186—. Berlini kereskedelmi bank — . Gelsenkircheni 
— . Harpeni 177.75 Laura-kohó — . Olasz járadék 
----- , Az irányzat szilárd.

H am burg, julius 13. (Zárla ti 4*2°/o-©s ezüst- 
járadék 100.70. 1800. sorsjegy 155.—  Déli vasút 17.80, 4°/<xn 
Osztrák aranyjáradék 102.70. Osztrák hitelrészvény 208.30 
Osztrák-magyarállamvaaut 142,70. Olasz járadék 103,10. 4°/o-OS 
magyar aranyjáradék 102.40. Az irányzat szilárd.

B n d a p e st-k ő b á n y a i se r té sk e r e sk e d e lw i  
c sa r n o k  je le n té se .

Julius 13. A sertésüxlet irányzata: csöndes.
A) Eisott sertések ára :L  A) M a g y a r  e le  { r e n d  .
Öreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon lelüli súlyban 

104-106 fillérig. Öreg közép (páronkint 300—340 kilogrammig
terjedő súlyban) —-----fillérig. Fiatal nehéz (páronkint 320
kilogrammon felüli súlyban) 112—114 fillérig. Fiatal közép 
(páronkint 251—320 kilogrammig terjedő súlyban) 112—114 fil­
lérig. Fiatal könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő súly­
ban) — — fillérig. — il. M a g y a r  s z e d e t t :  Nehéz
(páronkint 280 kilogrammon felüli súlyban) --------  fillérig.
Közép (páronkint 240—260 kilogramm súlyban) —  fil­
lérig.' Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban)
- — fillérig. — HL R o m á n i a i :  Nehéz (páronkint 
320 kilogrammon felüli súlyban) — — fillérig- Közép (pá­
ronként 250—320 kilogrammig terjedő súlyban ■- — —  fil­
lérig. Könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő súlyban!
-------- — fillérig. IV. R o m á n i a i  e r  e  d e t i ( S ta c h l) .
Nehéz (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban)------—
fillérig. Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban)
-  — -----fillérig. — V. S z e r b i a i :  Nehéz (páronkint260
kilogrammon felüli súlyban) 113— 113 fillérig. Közép (páron, 
kint 240—260 kilogrammig terjedő súlyban) 111— 112 fillérig 
Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 108—110 
fillérig.

S e r  t é s J ó t s z á m  19C3, julius 12. napján volt 
készlet 48.519 darab, — 1903. julius 13. napján leihajta­
tott — oarab. — 1903. julius 13. napján el szállíttatott 
555 darab, 1903. julius hó 14. napjára maradt készletben 
47.964 darab.

N a p i r e n d .
Naptár. Kedd, julius 14. — Római-katholikus : Karolina. 

— Protestáns: Karola. — Görög-orosz: (julius 1.) — Zsidó: 
Thamus 19. — Nap kél: 4 óra 2 perckor. — Nyugszik:
7 óra 37 perckor, — Hold k é l: 9 óra 43 perckor este. — 
Nyugszik ; 8 óra 40 perckor reggel.

A földmivelésügyi miniszter logad délután 5 órakor.
A képviselóház háznagya fogad délelőtt 11 órától 12-ig.
Az osztdlysorsjátck húzása délelőtt 9 órakor saját pa­

lotájában.
Nemzeti Museum. Régiségtár. Nyitva van d. e. 9 órától 

délután 1 óráig.
Mezőgazdasági muzeum (Kerepesi-ut 72.) d. e. 9-től 

1 óráig.
A földtani intézet múzeuma (Stefánia-ut 14.) Nyitva 

délelőtt 10—1 óráig. Belépődíj 1 korona.
Az aquincumi ásatások és muzeum. Megtekinthetők egész 

nap 1JL kér. Ó-Buda, Külső-Szent-Endrei-ut Helyiérdekű vasút 
a l’álffy-térről.

Mentóegyesület helyiségei s.b\sAő- és Sólyom-utca sar­
kán, reggel 8 órától este 6-ig.

Egyetemi füvészkert az Üllői-utón délelőtt 7 órától 12 
óráig és d. u. 3 órától 8 óráig.

Nyilvános könyvtárak zárva vannak.
A kereskedelmi és iparkamara könyvtára (Szemere-utca

6. sz.) nyitva minden hétköznap fél 10-től fél 2-ig.
Allatkert a Városligetben nyitva egész nap. Belépődíj 

60 fillér.
Magyar Kereskedelmi Museum. Igazgatóság, kereske­

delmi azakzönyvtára, tudakozó-osztálya és keleti mintatára 
V. kerület Váczi-körut 32. srám a la tt Hivatalos órák : dél­
előtt 9 órától 12 óráig ós délután 8 órától 6 óráig. Ha­
zai termékek állandó kiállítása és keresaedelemtörténet- 
gyüjtemeny, továbbá a házi-ipari kiállítás (melyben az üz­
letvezetőség árusításokat is' eszközöl) a városligeti ipar 
csarnokban (vasár és ünnepnapokon is) nyitva délelőtt 9 
óratói 12 óráig és délután 3 órától 6 óráig. A Külföldi 
kirendeltségek söroonti üzietvezetöeége (Magyar kereskedelmi 
részvén vtársaság) Váczi-körnt 32. szám a la tt

I d ő j e l z é s .
— A l Orsságos Ueteoroiogiai Intézet hivatalos jelentése. '-  ̂

B u d a p e s t ,  jn tiu s  18.

Hazánkban számottevő eső a keleti részeken esett, 
melynek mennyisége Erdély délkeleti tájain 40 mm -t is te tt 
Kevés esőt mértek még a Dunántúl és Északnyugaton; kü­
lönben pedig az idő derült jellegű és a hőmérséklet emelke­
dőben tan.

A keleti depresszió északkelet felé terjeszkedett, a ma­
gas nyomás pedig Anglia és Olaszország felett tartózkodik.

Európában, Olaszország kivételével, hol derült időjárás 
v n. a  borulás általános. Német- és Franciaországból, Auszteá- 
1 ól, m g Romániából zivataros esőket jeleznek. A hőmérséklet

lig altOZOtt
A 'M ifs: Meleg idő várható, holyonkint esóvel, vagy 

ziv 'tarral.

V í z á l l á s .

T U a a  .
.  Tekeháza:-------
„ V.-NaméBjr —.
.  Tokaj-----------
s  T teza -F 0r« |_
s  Bzolnok ,
s  Csoiigrád ____
_ Szeged ----—
.  TSrök-BeeM
.  Titol ________

O ndóvá Bártfa ■■■■ 
T o p o ly a  Hoór
B o d ro g  Zemplta ------
8u)O Zsol.-a ______
H ern ád  H.-NÓ— «  
B e r e tty ó
K ó r é .

B6k6e._
Oyoma .
Oy.-FebérrSr 
Bracyloaka _  
Bobonta
A rad _____ -
l la k ó _____ -
K.-Koetoty _
Kim«t ó --------
Temesvár _  
becakurek |

JaL Juh  
11. 18.

m é n t  
0 . '6  C.58 
1.97 0.70  
3.04  3.12
2.G4 4.02  
0.61  3.90  
O.aü 2.66  
0.94  S.2ó  
l.HK 8.C1 
1.60 1.97  
8.67  8 .— 
Ü.6Ü 0.61  
0 .20  0.C6 
l .-Ó  8.óö  
1.60 2.80  
1.10  2.17  
0.64  2.92  
0.12 C.49 
0 .41  O.ütt 
0 .25  C.65 
0 .94  Ű.1C 
0.64  1.16 
0 .67  1.02 
1.1U 2.60  
2.3C 4.02  
8.36  8.2'J 
1.91 2.14  
1.8C 2.80  
0 . — 2.22  
0 .8 6  1.7S 
1.66  2.76  
1.46 2.74  
1.C7 1.88  
0 .24  1.14
o.<e 0.6á

T itko s  betegségek
gyógyítására legjobban ajánlható 26 éven át 
szerzett kórházi és magánorvosi tapasztalatai 

alapján

Dr.KAJDACST
«. cs, é» k ir .  ezred o rvo s  és 

kó rh ázi főorvos
Biztos sikerrel rövid idő alatt gryógyit; hagy- 
csőfolyást, hólyagbajt, sebeket, syphilist, bőr­
bajokat, elgyengült férfierőt, idősebbeknél is 
eleetro Másságé vagy Psyhropnor által. Önfer­
tőzést és annak utóbajait: ideg- és hátgorinc- 

bajt és minden n ő i bajokat.
— Rendel: 9 órától 4-ig és este 7—8-ig. —

Budapesten, Kigyö-utca 5.
O lo t i ld - p n lo t a  (1. e m e le t ) .  

Átjáró ház. — Lift használat. 
Levelekre válaszol, gyógyszerekről gondoskodik.

L evél ntján is  b iztos győsryslker.
mbbb. E  n a p o k b a n  h a g ry te  e l  a  s a j t ó t : —

B iz a lm a s  B a r á f99
r l m t t  k ö n y v e c s k e . e l y  m ln f l - n n e m t t  t ó r f l -  ón 

t e l lő  u t in n ta U k n n a l n so l< ra i. 
Kapható a cierzűoél : ( l» r .  K a jd n c n y  J ó z s e f ) .  A r o  
c s a k  1 k o r .  V idéki megrendelőnek 20 flllórrel drágábbak

n y ó g y n ió d K S ta p h O r fiS B g y ó g y m ó d

MAGYAR +
o r v o s i  m ű s z e r t á r
Budapest VII., Kerepesi-ut 32., a Rókns-kúrbáual szeműén. 
IItIÍVPPMIÍ! Páratlan°k a maguk nemében, biztos 
UlllIuIűflUű fekvés, nem okoz nyomást, gummi- 
nArtvl/XlAlr I tö1^ 8, kis pcloltával a legnagyobb S M O  OI 8Ór\ ‘s elzárható. -  Tessék prospek­

tust kérni.
I müfUzök, haskötők, egyenestartók, tám- 
• pépek, gummi-harisnyák, jótállás mellett 
| legpontosabban és legolcsóbban készül-

Bútorvásárok
aztven figyelmébe ajánl kötik a 
régi jó hírnevű niamUalon ő s  

K ó r p lto n  h u to rcő g r

Sárkány és Schiitz
Now-York kévé- 

házzál eremben) mint a legelő­
nyösebb éalngjntányoMbb bn-

torbevAMÓrlÓMl ferró*.

'5 0  drb csak 5 kor.

Ezen specialista legjobban ajánlható szerfelett 
gazdag tapasztalatai alapján, melyeket a kórház 
húgyszervi és bujakiros osztályán való működésé 

alatt számos éven át szerzett.

J B E T E O S É Ö E K
radlkálii gyógyítására legjobban ajánljuk

ö i  IHITZGER
királó gyógybatásafról elismert Intéaetót
Budapest, VI., Teréz-kSrut 44. I. em.
TapuztMt gyen é , bistoa endtniiytk hlyfta ,  

homriritiD telte. gyógyttlA, oUtt IttlAaU.

és halhólyag-kiilönlegességek, valódi 
francia gyártmány, 2—12 kor-ig 
tucatja, rövid Capottok 4-től 10 
kor.-ig tucatja, női óvszer, pcss. 
oclus, orvosi rendeletre, 3—5 kor. 
darabja. Diana öv havibaj-kötelék, 
3—7 kor. drbja.

HT* 20 kor. megrendelésnél 2O°/o engedmény.

B e te g to ló -sz é k e k
«o AZ 6«BSM betofápoláAl cikkek nagy választékban kaphatók.
Nagy képe. «r|ejy2ékek dl.cret.n, Ingyen éa bérmenlve 
X *  A vörfls k erem tre  iiz ir ljü n k . -JM

G i m i

Igen Unom, enyhe, 
virígillatu

PIPERE-
SZAPPANT

a kelet pom páé I lla tá ­
val, 4 112 k iló t  poata -  
caom agban (kb. 80 drb) 

azálli tok
csak 5 koronáért 
mert a aajtoláanil egy  

kissé megtérültek.
Az ir  kUlOnben a három­

szoros.
Az 60 drb. között van a 
valódi előnyösen ismert 
,,M Í-H llla"  szépség- 
ápoló szappan is, (törv. 
vévde.) N apsütés, bor­
átka , pSrsenés, m áj­
fo lto k , azeplók s min­
den arctisztátlanság e l­
len sikeresen bevált. 
Egyes egyedül megren­
delhető a pénz előzetes  
megküldése vagy után­

vét mellett:
KANN lONÁCZ-nál 

WIEN, II., Lilienbrunn- 
gasse No. 17.

7

H

ff

t i

V

Dr. FABINYI
specialista nemi bajokban 
emeritált kórházi orvos 

gyökeresen és rövid idő alatt gyógyít a renden 
foglalkozás megzavarása nélkül mindennemű

titkos betegséget
(hagycsőfolyást, sebeket, syphilist és önfertő­

zésből támadt idegbajokat). 
M eglep ő a s  eredm ény F É R F IÚ I «T E N - 
GESÉGITÉr (IMPO I FWTIA) m ég  öre­

gebb  eg y é n e k n é l le .
Biztos siker folytán honorárium utólag ia

fizethető.
Lovolekro dJJUlanul rálaaz; kívánatra gyógyaaorok 

Rendelés délelőtt 9—3-lg, este 6—8-lg.
Budapesten, Erzsébet-körut 12. sz.
félemelet: bejárat a lépcsőnél. Külön váróterem

l



1OO. szám. Budapest, kedd BUDAPESTI NAPLÓ 1903. julius 14,

S z ín h á z a k ,  s z ó r a k o z ó  h e ly e k .
FŐVAROS! NYÁRI SZÍNHÁZ.

Kedd, 1903. julius hó 14-ón.
Szirmai Imre ós Kiss Mihály m. v.

É jje li  m enedékhely .
Jelenetek a mélységből 4 felvonásban. Irta Gorkij. 

Kezdete 7*/2 orakor.

VÁROSLIGETI NYÁRI SZÍNHÁZ.
Kedd, 11)03. julius hó 14-én.

Bob h erceg  és M ici hercegnő.
Énekes bohózat 4 felvonásban. I r la : Féld Mátyás. 

Zenéjét összeállította Barna Izsó.
Kezdete 7»/2 órakor.

S z im fó n ia  h a n g v e rs e n y .
P r o f .  W I«*M <*lieu<lorir I I .  karmester.

Kedd, 1903. julius 14-én.
Előadás a Szt.-Lukácsfürdö dunaparti nagyvendéglöjében

I. Kör-Induló Wleschendorff
II. Ilka-nyltány Doppler

III. „M esék az erdőből", keringő Strauss
IV. Em lékezés Wagner „TannhSuser" operájára Hamm
V. Egy v. a „Villare dragonyosai" c. operából MaUlart

VI. Sakunlala-nyltúny Ooldmark
VII. „A  pusztai sir", dal, harsona-solo részére Helser

VIII. Erdő (Waldweben) Sigfriedből Wagnor
IX. Traviatn-fantázla Verdi
X. „Toll V ilm os", nyitány Rosslnl

XI. Ballade é s  polonaiao, hogedU-solo részére Vieuxtemps
XII. a) Éjjeli zeno Schubert

b) Intermezzo a „NaUa" c. hallétből Delibos
XIII. Fantázia a „Szentívánóji álom" zonéjéről Mendelssohn

CIRCUS C e s a r  S id o li
a Városligetben.

Ma kedden, julius 14-én
este 8 órakor

n ; j« > y  r i i s z e l ő a d á i s
A  m U s o r  15  s z á m o t  t a r t a l m a z ,

K*" Meg c sa k  néhány n ap ig  - w #  
B udap est napibeszéd tárgya

Looping th e  Loop
az a m e r ik a i Bír. B rom s  

sza lla g k e ré k p á ro z á sa  a h a lá lk ő r ö n !  
a X X . század csodája !

L & h n e - f ó l e

tan nevelőintézet Sopronban |
Á l l  t e l j e n  8 o s z t á l y ú  g im n á z iu m b ó l .
G r e á io s z t á ly b O l  és  1 e l e m i  o s z t á l y b ó l .

Bizonyítványai államérvényesek.
Egyéni növelés és tanítás. L elkiism eretes és szlgot 

ellenőrzés a tanulásnál. E gészséges fekvés a városon kívül. I 
Uj növendékek már augusztus hóban is  fölvétetnek. ] 
Prospektuss á  és mindennemű fölviiágoeitAssal szolgál

t í z  i j g n z g - n t Ó H Í t K * .

! Ő s - B u d a v á r a
N y i t v a  d .  n . a  Ó r á tó l  r e g g e l i  4 Ó rá ig .

M a  k e d d e n ,  j n l l n s  1 4 -é n .

F é n y e s  k iv ilá g ítá s .
A nagy varieté-színpadon:

iB a rr/s o n  Lona
u t o ls ó  f e l l é p t e .

The Georgia Plccanninies,
i valódi amerikai ü ltetvényei éiet bemutatása 12 négerről, 

akik táncolják az
ig a z i c a k e -w a lk  tá n c o t .

i  A s t ln y - e s o p o r t ,  B i k IIi .  K n y d e r ,  K is s  K a v e n s b e r g ,  
8 L e o p o l i l  s.bt

F o l i e s  C o m i q u e s
S t e l n h a r d t  és két kitűnő bohózat.

|  A  v a r ie t é  u  n a g y s z a b á s ú  p r o g r a m ú i  m i a t t  es te
t é l  1 0 .k o r  k e z d ő d ik .
H e lé p ő  d i j  6 0  l i l l é r .

KedvozményeB jegyek a városi tőzsdékben kaphatók.

J ó tá llá s  m ellett o lcsón

BÚTOROK
divatos h á ló s z o b á k ........ ..  90 forint és feljebb
teljes matt faragott ebédlők — 75 „ „ „
divatos szalon garnitúrák — — 50 „ „ ,,
szekrények, ágyak, divánok, székek, asztalok, író­
asztalok és minden fajta egyes bntor darabok igen 
olcsón. Modern berendezések igen nagy választékban.Nagy Im re

lakberendezési tállalkozó. bútor r a k tá ra  
V á c i - k ö r ű t  9 .  s z á m  I .  e m e le t .  

S zerecsen -u tca  sa ro k .

TiizmentfcS
pénzszekrényeket,

k a s s e l t i í k s i t ,
villamos vószjolző pónz- 
6zekrényeket, páncélszek­
rényeket és inásolóprése- 
ket legjobb kivitelben és 

legolcsóbban szállít
HESSY TESTVÉREK

cs. és kir. szabad, hazai 
pénzszekrénygyára

Budapest VI.. Szabolos-u. 4 
Erdély részére fő rak tár: 

3EJIEÍ1YI VIEKTOE
vas-nagykoreskedés

K olozsvár.

I M o s t  j e l e n t  m e g  J

A SPIRITIZMUSRÓL.
IRTA: T Ó T H  B É L A .

A könyv fejezetei: A spiritizmusról. — A sétáló forint 
Lélekjelenések. — A médiumok. — Kísértetek. — A 
messzeérzésről. — A gyógyitó-médium. — Ettatura. — 
A másvilági hangok bírálata. — A borjádi halottlátó. 

Akszákov. — A ráimádkozás. — Az ismeretlen.
---- Á r a  kor*. 450 f i l lé r -  ■

Megrendelhető:

LampelR.(WodianerF.ésFiai)
cs. és  k ir .  udv. k ön yvk eresk ed éséb en .

B u d a p e s t, V I . ,  A n d r á s s y -u t  21.

Tulhalmozott raktár
m i a t t  n z  ö m n z c n  f é r f i ,  n ő i  és  g y e r m e k  n y á r i  c i p ő k ,  

l i u e lp - s a n d u l - ,  h á z i - ,  t e i i n i s z . ,  t o r n a -  fitt a á r c ip ő k

m élyen  le szá llíto tt  árban a d atn ak  el.
Ne m u la s s z a  e l senki e kedvező alkalmát, mert ily  olcsón 

nem  juthat többé jó  és tartós lábbelihez.
Férfi c ip ő i

Sárga fűzős v. eugos 3 .2 0 ,  amerikai bagariibőrből 4 . —
B orjú v. zergobör sima eugos 3 . —,  betétes 2 .2 0 ,  fűzős — 3 .3 0  
Borjubór angol bakancs 3 .8 0 ,  sárga bngariabőrböl 4 .2 0
Amerikai, box fűzős v. eugos 4 . , gombos 4 .3 0 , félcipő 3 .3 0
Salon lukk  fűzős v . eugos 4 .2 0 ,  gombos 4 .3 0 ,  félcipő 3 .8 0  
Francia sevró fűzős v. eugos 4 .8 o ,  gombos 3 . -  -, félcipő 4 .  — 
Legújabb Derby-bakancs, amerikai box- v. lakkbőrből — 4 .8 0  
Szarvasbőr 4 .5 0 ,  k ez ty ü v . kutyabőrből, fájós lábra — 4 .2 0  

N ői c i p ő t
Legújabb szürke szarvasból-, fűzős 3 .5 0 ,  gom b os-------„ . 4
Zorue- v. borjubőr fűzős v. eugos 3 . —,  gombos — -------3 .4 0
Amcrlkaj box fűzős v. eugos 3 .8 0 .  gom bos — ------- — — 4 .
Szalonlakk fűzős V. eugos 3.GO, gon.bns -------------------------3 . ’
Francia sevró fűzős v. ctigos 4 .2 0 . gom bos.........  — — 4 .3 0
Sárga fűzős v. eugos 3 .2 0 ,  bagariából 3 .3 0 ,  gombos— — 3 .7 0  
Sárga v. fekete fűzős v. gombos félcipő 2 .4 0 ,  szürke .. 2 .8 0  
Zerge v. lakk kivágott 1 -3 0 , koresztesattos 2 .— , szürke 2 .2 0  
Gyermekcipő, szürko, lakkal 20.25, 1 .4 0 , 26-23 l.GO, 29-34 1.90  
Vidéki rendeléseket pontosan utánvéttel eszközlök. 
Nem megfelelőt kicserélek. 10 forinton felül bérmentve

Legújabb á r jeg y zék  ingyen.

a „Magyar Könyvtáriban jelentek meg.

S z e n t  P é te r  e se rn y ő je
5 füzet, fűzve kor. 1.50, kötvo kor. 2.80.

Jó  p a ló c z o k
füzvo 60 fillér, kötve 1 korona 20 fill.

T ó t a ty a fia k
fűzve 60 fillér, kötve 1 korona 20 fill.

P r a k o v sz k y , a  s ik e t  k o v á c s  jj
fűzve 60 fillér, kötve 1 korona 20 fill.

K é t e lb e sz é lé s
A homályos ügy. — A táborgzernagy 
halála. Ara 30 fillér.

U j Zriny iász
ára fűzve 1 kor. 201., kötve 2 kor. 40 f. I

Lam pel R. (W o dianer F. és F ia i)
cs. és kir. udv. könyvkereskedésben

Budapest, VI., Andrássy-út 21. ■>.

Dőczi M.
B U D A P E S T ,

Kerepesi-ut 10,

Legszebb Legjobb Legolcsóbb
r  A T m P A P u . P A P u ,

H irdetm ény.
Alulírott tömeggondnok osennel közhírré teszi, hogy a 

v b . P l r k  E d e  In k n t o w m e a t e r  (V. Külső váei-ut 34.1 üzle­
téhez tartozó s a csörileltár 1 — 365. tételszámnl alatt felsorolt 

lyagkéazletnek a töm eg által folytatott tizemhez fel nőm 
i ’znált moglevő része, továbbá a csődleltár 368—531. tétolei 

alntt felvett üzleti berendezési-tárgyak, kocsi és 16, gépok, 
szerszámok, valamint irodaberondezésl-tárgyak, nemkülömben 
a magyar szabadalmi lajstrom XXV. kötetének 1138. lapján 
és az osztrák szabadalmi lajstrom 41. kötőiének 27. oldalán 
Iktatott .fölső ablakra való szellőző szorkozet" szabadalom, 
végül a budapesti kei® ikedolml és iparkamara áruvédjogy 
lajstromozó hivatalának 6024/99. Szánni végzésével bebíjstro- 
mozott „Zenith" ajtócsukó védjegy ajánlati utón cl fognak
adatni.

Felhivatnak Azok, akik e t'rgyakat m egvenni kívánják, 
hogy lepecsételt vételi ajánlataikat az alulírott tömoggougnoknál

f. évi julius lió 20, napjának délutáni 5 órájáig
nyújtsák be. Az Ajánlat kapcsán ngyanott az üzleti fölszerelés 
és berendezés és anyagkészletre nézve 1000 kor., a szabada­
lomra nézvo 200 kor., a védjogyre nézve pedig 100 kor. bánat­
pénz teendő lo.

Az Ajánlatok együttesen vagy elkülönítve is  megtehetők 
külön az üzleti berendezésre én anyagra, külön a szabadalomra 
és külön a védjegyre.

Az Ajánlatok felett a osfldvUasstmány fog dönteni, amely 
ltartja magának a jogot, hogy a legkedvezőbb ajánlatot is

visszautasíthat; a.
Már most figyelmeztetnek azonban az érdekeltek, hogy a 

védjegy «z 181*0. év i II. t. o . fl. § a értelmében csak annak 
adható el, aki a vagyonbukott üzletét folytatja. Továbbá, hogy 
a tömeg az eladás tárgyaiért sem m iféle szavatosságot nem 
vállal, különösen nem felel azok m ennyiségéért.

A tömoggoDdnok egyúttal pályázatot hirdet a oeődtömcg- 
hoz tartozó V. Külső vAcl-nt 31. az. a. levő ingatlanunk a vb. 
Pick Ede üzlete által elfoglalt Üzlet és gyárholyiségok bérle­
tére le.

Erre nézvo a nyílt ajánlatok az ajánlott negyedévi bér- 
ösrzeg m egjelölésével teendők, az ajánlattevő azonban nyilat­
kozzék arra le, hogy a lakbérleti szabályok szerinti felmondás 
mellett vagy hosszabb Időre kívánja-o a bérlőtől megkötni. 
Bánatpénzül a mogajánlott negyedért bér teendő lo.

A választmány o kérdésben Is fenntartja magának a jogot, 
a legkedvezőbb ajánlatot Is visszautasítani.

A rsődleltórt az érdeklő lök az alulírott tömoggondnok 
Irodájában az Irodai órák a litt (<1. e. 0 —1'. A« délután 8 
óráig) m egtekinthetik " ott bővebb I dvilág-., iuis; is nyerít­
nek. Az üzleti berendezés, anyagkészlet ós a bérbe idandó 
helyiségek pedig nz V. Külső ■ áe'-'it 34. sz. a. telepen t- kint- 
hőtök m eg a napnál! órákban (délelölt 7 —12, délután 2 -G 
óráig.)

l ír .  OkoIicMáuyi <«óza. ügyvéd
Budapest, Koreposi-ut 29. sz.

Az ATHENAEUM ríKT.-Mrtulat kiadásában megjelent:

GYAKORLATI SZAKÁCSKÖNYV.
Irta gr. Festetich Andorné. Ára . . .  «  2 kor.

KÉPES P E STI SZAKÁCSKÖNYV.
Irtn St. Hilaire Jozéfa. XXIX. kiadás. Gon­
dosan átdolgozta és bővítette Wlesncr Emil 
konyliafőnök, az orsz. nőképző-egyesulet fűző- 
iskolájának tanára. Ára kötve 4 kor. Ugyan­
ez ném et nyelven  is kapható 4 koronáért.

VALÓDI S Z E G E D I SZAKÁCSKÖNYV.
1000-nel több ételkészítési utasítással. Irta 
Rézi néni. Ára kötve -  -  ~ .  4 kor.

A Háztartási Könyvtár.
Eddig megjelent 60 filléres kötetei: l. Vegyes 
sütemények. (198 sütemény-reczepttel. 2. Külön­
féle italok. (197 meleg ital, szörp, likőr le­
írásával.) 3. Gyümölcsbefözés. (ir< gyümölcs- 
befőzési reczepttel.) Szerkeszti Kürtliy Emilné. 
Egy-egy kötet á r a ____ _______ 60 fillér.

kapható az ..ATHENAEDM" r .-társ, könyv- 
KIADÓHIVATALÁBAN. VII., KERBPESI-ÜT 84. SZ.. 
------- £ S  MINDEN KÖNYVKERESKEDÉSBEN. =

|  Baszshajthatő vastgy 8 db
kivehető matraccal — — 10.—
rouge paplan-------— — 1.80

.  .  príma------- 2.90
oacbmlr paplan - -  — 8.40
satin • — — 8.80
atlasz oachmtr — — — 4.80 
selyem aUasz paplan — 8.5G 
fodros selyem áll. papi. 18.60 
jé vászon paplan lepedő 2.—
,  .  ágy •  i  80
flaneO ágytakaró pokróe 2.50

israg«.-— •- ?:S
leli pokróc — — — 4.C0
■tép íall s z ő n y e g ------ 7.50

G I C H N E K

acél sodrony ágybetét 4*— 
ter.trertfü matrac — — 4.50 
afriqua a — —  8.— 
lószőr .  — —  12-—
ablak köper függöny —  8.— 

_ fuais B — 1.58
a 8y»Pl”  s — é-50

ágy, 1 asztalterítő boaref 5.50 
•  1 ■ sry»pJa

nagy szobaazőnyeg— — 8.50 
.  .  L  -  M G

ágyclőke L — —- — — <.85 
tapestry ágyelőke —  —  L M  
mtr. Jé fntóazflnyef — —AO 
.  .  mintázott — •  —.T6

J A V O S
éa kárpitosára gyáros, szőnyeg, függöny, 

bútor stb. nagy f.iktára
K n d a p r i t ,  1 1 1  . B n n t b e t - k a r i U  * 0 .  

jLrlegyréket kívánatra Ingyen és bérmentve küldök. Vidéki meg- 
* ■' ’ pontosan eazközMtetnek, nem tetsző áruk ►*-— ei*-*.•  _________ _

M illió  h ö lg y  használja a

F e e o l i n —t.
Kérdezze csak háziorvosát^hogy 
a .F e e o l in -  non»-« a legjobb  
cosmetikai szer a kéznél., haj­
nak és fogaknak? A logtisztá- 
talanabb arc és legcaunyább  
kezek előkelő, üde finomságot 
s alakot nyernek a .F e e o lin "  
használata által. A .F e e o lin "  
így 42 lognemosobb és logfria- 
icbb növényből előállított szap- 
)an. Jótéllunk továbbá, hogy  

az a ro  r e d ö i é s  r á n c a i, b o r ­
a tk á i  (Mitesser) é s  aro p ö ra o -  
n é a e k  (Wimmerli) stb. a „ F e e -  
olln" használata által nyom ta- 
anul eltűnnek. A .F e e o l in "  
a legjogb hajtisztitó — haj­
ápoló — és hajszépitőszer, mog- 
akadályozza a hajkihulláat, a 
megkopaszodást és a  fejbeteg- 
eégektől m egóv. A „F eeo lin "  
egyben a legterm észetesebb és  
legjobb fogtisz'.ltéazer. A k i a 
.F e e o l ln - - t  állandóan szappan 
helyett használja, fiatal és szép  
marad. Kötelezzük magunkat a 
pénz azonnali visszaadására, ha 
a .F e e o l in -  használata nem 
sikeres. E g y  d arab  á ra  1 kor., 
3  d rb  2 .5 0  kor., 6  drb 4  kor., 
12 drb 7 kor. E g y  drb u tá n -  
p o itó  2 0  HU.. 3  drbon f ö lü l i  
eoQfill. U tá n v é t t e l  6 0  f illé r ­

ré ! több. Megrendelhető: 
F E IT H  M. főraktárában B écs, 

VII, Variahilferstrasso 38.
R A K T A R A K  B U D A P E S ­

T E N  : P e tr o v ic a  M iktoa  dro- 
gueriáiában, IV ., B e c s i - u t c a  
2., T örök  J ó z s e f  gyógytárá- 
ban, V I ,  K ir á ly -u to a  12 , 
N á d o r -g y ó g v sz c r tA r . V I ., 
V á c l-k ó r u t 17.. N e r u d a  N An- 
por droguoriájábau, I V ., K o s ­
su th  L a jo s -u tc a  7-. T h a ll-  
m a y e r  é s  S e i t z  drogueriájá- 
ban, M olnár é s  M oser  dro- 
guoriájában, I V , K ir o n a h o r -  
c e g -u tc a  9. s z ..  F o d o r  M ár­
to n  drogueriája. V II .,  K ir á ly -  
u tc a  41., M a jtén y l B é la  dro- 
guerlájáDan, , ,A z  A r a n y  k e ­
r e sz th e z "  V á m h á z -k ö r u t 15. 
s z .,  R e in e r  J . é s  T á r s  a  dro- 
gueriájában, C o r v ln -té r  6.. 
L ed erer  J . gyógyszertára a 
„Magyar Királyhoz. -. M arok ­
k ó i u tc a  2., U tán i F .  u tó d a  
drogueriáj a. A n d r á ssy -u t  3 5 . 
sz á m . ír  g a n g  K á lm á n  dro- 
gueriája a „Sárkányhoz" ,E gye­
te m -u tc a  11. az.. L á n y i é s  
D r a u t drogueriáj a, K o ro n n -  
h e r c e g -u to a  10. s z .,  P ic k  
G u sztá v . K lrA ly -n to a  20- 
f z ., 8 t e r n  Z s is m o u d  „Flóra"  
drovnerlája, V á o l-k ö r u t 42 . 
sz á m . S a la m o n  A . illatszer- 
üzletében, K ir á ly -u tc a  11. 
az. K a r tsc h m a r o ff  A. „ S z e -  
recse n -'-d r o g é r lá la , K e r e -  
p e s l-u t  3 9 . J ó z s e f -k ő r u t  2. 

L u x  M ih á ly , d ro g u er la ,  
M u zeu m -k öru t 7.

STANDARD életbiztositó-társaság
Edinburghban (Angolhon.)

- Alapittatott 1825-ben.

B a o iw á i itt: Bitttsi ff, Kossnft Ltom. 4 .

I'ivi bevét d  • e e e e e e e  

K iu ta lt n y erem én yrésiek  •
V a g y o n ............................... .....
H alálesetek  fo ly tán  k ifizetve

; 3 2 ,4 0 0 .0 0 0
. 170 ,000 .000  
. 25S ,000 .000  
.  5 3 2 ,0 0 0 .0 0 0

végtelen

A Standard  kötvényeinek nevezetesebb előnyei 
bizlonsáp. Alacsony dijak. Szabad világkötvények. A kötvények ér-

.nyben tartása díjfizetések elmulasztásánál. Tőkésítés és előre megálla-
pifott viayzavaH 'öl c-ték. Megtámndhatatlapaág. Feltétlen fizetés öngyilkosság
e8l.teben egy évi fennállás után. Szabad háborubiztogitás népfelkelők részére.

D íj tá b lá z a to k  k ív á n a t r a  k ü ld e tn e k .
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Minden szó e g y s z e r i  beiktatása 
nonpareiile betűkből 4 fillér . Vas­

tagabb betűkből S fillér . HIRDETÉSEK
A hirdetésekre díjmentesen ad fel­

világosítást a kiadóhivatal:
V il i . ,  K erep esi-n t 2 5 . szára.

Kiadóhivatal! tololon-szám : 8 4 - 3 0 .

válaszra szükséges bélyeget kell mellékelni. Tudakozódásoknál a hirdetés számát a kiadóhivatallal mindig közölni kell.Szerkesztőségi telefon-szám : 1 

Levélbeli tudakozódásra ingyen adunk felvilágosítást, csak a

Ju lin s. É letem
legszebb, legboldogabb napjá­
nak évfordulóján Írom e soro­
kat. Soha oly édes érzés 1 I KA 
beborult; asóta szüntelen, nyug­
talan izzó vágyakozással kere­
sem, keresem, kerem . . . 
Nincs miért boes&natett kérjek, 
nem bántottam senkit. Ha „ v a ­
la k i * *  szemeimben óriássá nótt 
is , az nem kiosinylt senkit. 
Hozzámvaló rosszaságát csak 
fájdalmasan veszem tudomásul. 
Édes, drága szerelmem, mikor 
láthatlak leggyorsabban? Irá­
nyíts. Milliószor csókol h űsége­
sed. r ~ ‘

B alaton i B olygónak!
Kedves leveled igen  nagy Örö­
m et okozott, felvidított. Újabb 
lakhelyemet ottani kollégámtól 
kérdezd. Ugyanaz posta-, táv­
írda, vasúti állomás. Értesitésed 
várja szerető .Pimaszod*. 16690

Nevelőnő
a legnagyobb nyomorban, k i­
nek a vonaton az ideutazásnál 
összes pénzét egy  ismeretlen nó 
ellopta, kéri a nomes-zlvü em ­
bereket, őt némi segélylyel tá­
mogatni, ezomélyeaon is megy. 
Leveleket „Szerencsétlen 60“ 
alatt a kiadóba kér. 16668

H ázasságot
közvetítek diskréció és utólagos 
díjazás mellett a legmagasabb 
k örig ; a síkor biztos, amennyi­
ben több száz nő és ur, úgy  
holybeli, mint vidéki van elő­
jegyzésben, (Válaszbélyeg, Po- 
lr.csek, VIH. Vas-utca 3.) 167Q3.

r  KERESLET.

T árs vagy társnő
kerestetik nagyjövőjü vállalat, 
hoz 2000—3000 koronával. Pénze 
takarékban biztosítva lösz. — 
Ajánlatok „ E g z is z t e n c ia "  

jeligével a kiadóba. 16690

K erestetik
eg y k é t ügyes aljvarrónö azon­
nali belépésre. Bzent-kírály- 
utca 22. 11. 26. Ugyanott ele­
gáns tollettek mintaszerűén ké­
szítetnek. 6460

E gy n raság l Inas,
ki a magyar és német nyelvet 
tökéletesen bírja, érti alaposan 
a szobák takarítását, ügyes 
szervírozó. Jő és hosszas bizo­
nyítványokat tud felmatatni, 
csinos ktllsejü és ü gyes modor­
ral bir, 26—30 év körül, nőtlen 
kerestetik egy nrlházba, hol a 
fizetés mellett nagyon szép 
mellékjövedelme van. Levolc- 
leketa kiadó .Mellékjövedelem* 
címen továbbit. 4669

H ordókat
Petroleum, olajos minden állo­
máshoz szállítva veszek. Révész. 
Telefon. IX., Ernö-utca 16.

16997

F izetek
300 k ö r ö n é t  a n n a k ,  k i biz­
tosítótársaság vagy pénzintézet­
nél, laokladóhtvaUlban vagy  
fogyasztási adókezelésnél, mint 
t is z t v is e lő ,  s z á m t ls z t ,  e l ­
l e n é r .  f e lü g y e lő ,  h iv a t a l ­
n o k ,  uradalmaknál, mint Í r ­

n o k ,  vagy p á n z t d r n o k ,  
gyári-iparvállalatnál vagy épít­

kezésnél mint f e lü g y e lő ,  
p é n z k e z e lő ,  malomban vagy
nagykereskedésben m ln tn d n z-
t á r n o k ,  p é n z b e s z e d ő  vagy  

n i  fé r f l i -------- -------
n z b e a z e d

i szerény java­
dalmazás mellett Budapesten 
vagy bárhol az országban szá­
momra állást szerezni tud. A  
magyar és német nyelvet szó­
ban és Írásban bírom és érett­
ség i bizonyltványnyal rendel­
kezem. Értesítést kérek e  lap 
kiadóhivatalához „ S z e re n c s e  
f e l“  jelige alatt. Titoktartás 
biztosítva.

Német nevelőn#,
19 éves, kitünó bizonyítványok­
kal, előkelőbb házban keres 
állást nagyobb gyermekekhez. 
Minden kézimunkát ért, éppen 
ngy szabást és háztartást is. 
Bzives megkeresések Jonsohik 
Melánia névre, Molnár-n. 11. ez. 
alá kéretnek. 6910

É r j  SS—4 0  t i
körüli komoly nő, ki a házve­
zetést, szabást, varrást és fésü­
léshez ért, egy előkelő háznál 
azonnal felvétetik, ugyanott egy  

kési leány is (elvétetík. 
Cím : Kígyó-utca 6. Clotild-pa- 
lota I .  em.________________ 6490
M egvételre K eresek
e g y  k e v e s e t  h a s z n á l t  d e  
Jd  k a r b a n  lé v ő  n a g y o b b  
Í r ó a s z t a l t  a z  á r  m e g j e lö ­
lé s é v e l e l l á t o t t  a j á n la t o ­
k a t  .,C z . B .“  j e l ig e  a l a t t  
a  k ia d ó b a  k é r e k .

P o in te re ik e t# -
ss g éd  ügyes és szo rg a lm a s  
a z o n n a l fö lv é te t ik .  Ajánlatok 
az eddigi működés és fizetést 
Igények megjelölése mellett 
„U g y s s “  Jelige alatt e lap 
kiadóhivatalába küldendők.

Elveszett
eg y  kis mopaz hím kutya 8 éves, 
4067. száma Jegy gyei ellátva. 
Megtaláló kéretik Illő jutalom

■ Z n e s t e r l  U l t i t
keres tisztességes házaspár ki 
már e minőségben 2 év ig  al- 
kalmazva volt. A férj hivatal, 
szolga egy  nagyobb részvény- 
társaságnál. Cím Oyöngytyukrn. 
18. fél emelet 7. ajtó. 6680

E lerán s’ rarcon*
la k á s t ,

keretek augusztus elsejére 
E r z e é h c ta k ó r n to n , ésetleg 
a környékén,,vagy a N e m z e t i  
K e in  h á z  tájékán. A lakás áll­
hat két szobából, v’agy egy  nhgv 
szobából. -Fontos, hogy utcai, 
Ízléses borendezésü s  az I. vagy  
H. emeleten legyen. Előnyben 
részesítem, ha fürdőszoba is 
van. Árral, megjelölt ajánlato­
kat a Budapesti Napló ^ ad ó­
hivatalába kérek K. , M. Jel­
zéssel. 6880.

Pénzbescedői 
▼ajry h a s o n  ld  ’ b iz a lm i  91- 
lá s t  k e r e s  d v a d é k k a l r e n -

d e lk e z ő ,  M o aá e s s te e s  
f ia t a le m b e r ,  k i n e k  k l t f in f i  
b iz o n y í t v á n y a i  v a n n a k .  
C i l m .  v n i . ,  N a * y f r iv a r e e  
n t e a  4 . I .  e m . ,8 . G .

K itűnő Könyvvezető,
magyar és ném et levelező, 20 
évi gyakorlottal, esti diákra 
mollékfoglalkozéet keres. Szí­
vós m eghívásokat „Könyvve­
zető 6í60“ elmén o U p  kiadó­
hivatalába kér. 4606

k í n á l a t .
Zoneroratanltdn6

biztos sikerről tan ít; háznál 
vagy saját lakásán órákat ad. 
szives mogkerceések : 8 . E.
Sérkocsis-nfca 21, földszint 8. 
Bz. alá lntézendők. 6  60

K orrep etitornak
ajánlkozik vagy Javitóvízagára 
olőkészit íolelőaséggel VI.*iea- 
Liata ssorény díjazásért alsóbb 
osztályú középiskolai tanuló­
kat. Klein, DalBzinház-utoa 10. 
III. em. 84. ,

Sza%4né
ügyea, a legkomplikáltabb tol- 
letteket is bámulatos olcsó ár­
ért elegánsan és Ízléssel készít 
saját lakásán!vágy urihtzhónis 
eljár Vidéki m egrendelésekhez 

pontos alj mérték ée egy  de­
rék beküldése atAn készítek  
mindennemű tollettekst. Átala­
kításokat és gyerm ekrabdl ké­
szítését elvállalja Lcderer 1̂ 1- 
pótné. Hársfa-utca 12. fsznt 1.

K itnnö szabása  
ru h á k a tk é s x lt  s za k m á já b a n  
tö k é le te s  Bgabőifb.t T td > k l  
m e g re n d e lé s e k e t Is  e lv á l ­
l a l .  L e g s z e b b  to U e tte k  s  
h á z lrn h á k  6 í r t t ó l  fe lje b b , 
■ s s n tk lrá lv l-n te a  22. XX. 20.

B alaton-H erény
fü rd ő b e n  4 kolonnáért, fürőd- 
hetlk a legnagyobb cáalád egész  
nyáron. Lakás élolmezés olcsó. 
Állandó fürdővendég 1902-ben 
1400. Felvilágosítással szolgál 
Fürdőügyiét' 2803

Cimbalmoznft
tanítok alaposan kottából 8 hó­
nap alatt, ugyanott legszebb 
darabok kaphatók 20 kqáyal. 
Altmann Jófsefné, István-ut 
27. I. 9. 15662

Eladó
é lé s é n  s g y  n a g y  i n d e x  
4 6  om- h o ss za , 3 0  om . m a­
g a s  s o o  -e o o  la p b é l au é  
v a s ta g  a z é t ln lro z o tt  ss  
v o n a lz o t t  k ö n y v . 6890

M indennemű '
fehérvarrást elvállal ezen szak­
mában kitűnő febérvarrónö 
Nyár-ntea 6. I. 6. 9762

Gyüm ölcs,
elsőrendű, ötkllós postakosár, 
ananász, ’ kajszibarack  frt 
1.40: spanyolmeggy frt 2i— ; 
cseresznyo frt 1.60; zöld ring- 
lotta frt 1.60 ; muskotály körte 
frt 2 . - ;  rlblgll frt 1.20 ; kaj- 
srinbnraek, lékvárnak való frt 
1.80 Katónk Józsetnél, Budapest 
Központi vásárcsarnok. 16676

H ossza  füffKÖpy- 
h s r d d  r d s r a d  k e n lz s ,  két
poszté karszék,használt csipke- 
roggönyők, olcsón eladók. VI. 
Eötaös-utca 1. ss. III. em. 83.

4784

Eladó GódóUón
2 la k ó h á z  együtt vagy külön, 
közel a vasúthoz, Jól jövedel­
mező állandó lakókkal.1 s z é l é  a gödöllői határban, 
régi termő szőlővel, 1000 □ -ó l, 
présházzal. Cím akladdhivitai­
ban. 4780

4  darab
h a s z n á l t  l  á g n  a s z t a l i  lé g -  
s ze s z  lA m p a  • l e s é n  e la d d .  
R é v e b b e t  •  k ló d é b a n .  6480

H ázvezetőnőnek  
a já n lk o z ik  f ia ta l ö zv e g y  
lz r .  n é , k i  U y  m inőségben  
m á r  hu zam o s ab b  Id e ig  a l­
k a lm a z v a  v e it  és a  k é z ta r ­
t á s  m in d e n  ág á h án  já r ta s

s z iv e s  m e g k e re s é s e k e t  „B. r.‘* Je lig e  a la t t  e la p  
k ia d ó h iv a ta lá b a  k é r .

. 3  darab •
t e l j e s e n  n j  vén  á l l é  lé g -  
s á s s á  l á m p a  fe ls z e r e lv e ,  
t o v á b b á  1 d r b  k á t á g n  n j  
s f e ls z e r e l t  lé g e z e e z  lá m ­
p a  e la d d .  B é v e b b e t  a  k l ­
ó d é b a n .  6482

A Császárfürdő  
k ö z e lé b e n  o lc s ó n  e la d d  
e g y  a j o n n n n  é p ü l t  k i ­
se b b  f ö ld s z in t e s  b ő rh ö z ,  
m e ly e n  1 9 0 0 0  k o r o n a  
a m o r t lz a t ld o  t e k e r  v a n .  
V é te lh e z  n é k ö n y  e z e r  k o ­
r o n a  s z ü k s é g e s . R ö z s le -  
te a  f e lv i lá g o s í t á s  a  k ia d ó ­
b a n  a d a t i k .  4777

lU ^tnliJannosok  
f ig y e lm é b e ! KJl ftöV árosí. 
k ö r n y é k b e li  a v a g y  v id é k i  
k é z é t  d is z k ré te n  e z  g y o r ­
s a n  e la d n ia  ó h a jt ja , h ir d e ­
té s e m  u tjá n , -  a v a g y  k in e k  
s z á n d é k a  h á z á ra  m é rs é k e lt  
k a m a tlá b  m e lle t t  e ls ő  v a g y  
m á s o d h e ly re  J e lz é lo g k o l-  
o aónt f e lte n n i,  v a g y  m a g a s  
k a m a tlá b b a l m e g te rh e lt  In  
g a t la n já t  o lcsó  p é n z re  kon- 
v e M é ln l,  fe lk é re t ik  h lz a -  
le m te lje s e n  N ie m e tz  G y u la  
In g a t la n o k  a d á s v é te li Ir o ­
d á já h o z  B u d a p e s t. R ö k k  
S z i lá rd -u tc a  22. s zá m  fo r- 
d n ln ( s z ív e s k e d jé k .

Kisebb b irtok .
Budapesttől 1 órányira közvet­
len vasútállomás mellett, 6 hol­
das. melyből li/» hold termő 
ssöllo s 4 u  hold homok szántó, 
hozzá szép egész ujonan villa­
szerűén épített 3 szobás lakó­
ház, ztbbl mellékhelyiségokkel 
sürgősen 7000 írtért eladó, 
melyen fele tehorként rajt ma­
radhat. Bővebbet Nlomets Gyula 
birtokok adásvételi Irodájában, 
Bpesten, Rökk Szilárd-u. 22.

Blrtolceladás-
Békésmegyében 260 m rgyar 
holdas, 10 hold legelő és 2 hold 
tormó szől ő  kivételével vala­
mennyi ezántóféld, a legkitű­
nőbb fekete kötött talaja, tiszta 
búzatermő löldek, vnsuttól ne­
gyedórányira; jelenleg- bérbe­
adva őszre átvehető. Kellő gaz­
dasági épületekkel, cselédlak- 
ksl és Istállókkal ellátva, az 
urllak 6 szobás m ellékhelyisé­
gekkel*, gyönyörű parkban, a 
községben a birtoktól negyed­
órányira, holdaukfnt270 forint­
jával eladó, m elyet 31.000 fo­
rintos kölcsön terhel. Bővebbet 
Nieinctz Gyula birtokok adás­
vételi irodájában Budapesten, 
Rökk Ssilárd-atc* 22. Válasz­
bélyeggel.

V endéglő a
főváros V11L korülotének egyik  
qlisjnert legrégibb és legjobb 
hírnevű üzlete, átlagos napi 
bevétele 40 'frt. év i bére két 
szobás lakással 640 frt. 10C0 
írtért sürgősön eladó. Bővebbet 
Niemetz Gyula üzletek adás­
vételi irodájában. Budapest, 
Rökk Pzilárd-utca 22.

Vendéglő
kávébáz nagyobb vidéki 

városban, közel a fővároshoz, 
vasút és hajóállomás igen régi 
és igen jó menetelü üzletnek 
általánosan ism eretes, téli és  
nyári üzlet egyaránt év i bére 
620 -frt. tulajdonos betegsége  
miatt 3500 írtért eladó. Ezen 
üzlpt évente tisztán 3000 irtot 
Jövedelmez. Bővebbet Niemetz 
Gyula üzletek adásvételi iro­
dájában. Budapest, Rökk Szilárd 
ntca 22.

K ispesten  ház
607 négyszögöles területű tétek­
kel, tisztán téglából ezelőtt 6 
évvel felépítve, áll : 2 szoba, 2 
konyha, éléskamra, külön pinoe 
és  mosókonyha, a többi terület 
gyümölcsfákkal és tormCszőilő- 
vel peültetve, azonnal 8000 írt­
ért éladó. melyen tohor nin­
csen, esetleg a ház 200 négy­
szögöles területű tolekkel 4600 
írtért, úgyszintén a fennmaradó 
telek négyszögölenként 10 írt­
jával eladó külön-külön Is. Bő­
vebbet Nlometz Gyula ingatla­
nok adásvételi Irodájánál Buda­
pesten , Rökk Szilárd-utca 22.

H áz Budafokon,
mely áll 8 szoba, 3 konyha, 1 
nyári konyha, 1 spelz, 2 pince, 
présház, 4 marhának való Is­
tálló, 340 n ő i  terület, gyümölcs­
fákkal beültetve 4600 írtért sür­
gősen eladó. Bővebbet Nlometz 
Gyula Ingatlanok adásvételi Iro­
dájában Budapest, Rökk Szi­
lárd-utca 22.

Eladó n r ila k  K is­
p e s te n , a fővárostól 10 percnyi 
távolságban, kényelmes közle­
kedés, tehonnentes, az nrilak 
á l l : 3 szoba, konyha, éléskamra, 
fürdő- és előszoba, nagy kert 
nemes gyümőlosfákkal ée fczőlő- 
ültetéssel, hivatalnokoknak na­
gyon alkalmas, kedvező fizetési 
feltételekkel azonnal eladó. Bő­
vebbet Kájel János- Kispest, 
Báthory-utca 12.

Eladó
e le s ó n  a  fő v á r o s tó l fé ló rá ­
n y ira  fe k v ő , szé p  e z  fo r­
g a lm a s  k ö z s é g b e n  e g y  ú jo n ­
n a n  é p ü lt  h á z , v e n d é g ló  és 
k á v é h á z i b e re n d e z é s s e l. A  
k ö z s é g b e n  n y o lo  k ő b á n y a  
v a n , m e ly e k  tö b b  e z e r  em ­
b e r t  fo g la lk o z ta tn a k , a k ik  
s z f ib s é g id te lk e t  o t t  fe d e z ik .  
A  k ö zs é g b e n  la k ik  k ö r ü l­
b e lü l o zá s  h iv a ta ln o k . A  
v o n a t  n a p o n ta  2O -s zo r k ö z ­
le k e d ik . T e v ő n e k  á t ira tn a k ,  
a  v e n d é g lő  és  k á v é h á z i Jo­
g o k . T e t ő ih e z  n é h á n y  e z e r  
k o ro n a  szü k sé g es . R é s z le ­
te s  f e l t é t e le k  a  k ia d ó b a n  

ig g tn d h a tó k . 7>78est iz « »  e z r e s
m aseqrnó  és h ld e g v lzg yé g y - 
b e ze ló n ö , k i  a  s z a k m á já b a n  
n a g y  g y a k o r la t ta l  h ír ,  a já n l­
k o z ik  p r iv á t  h á z a k h o z . 01 m e 
D ob-utoa 102, H . em. 
O ro s z  T á n n y . 6460

G őzesép lők észletek .
Államvasntl hat, Behnttlewort 
hat, gazdasági n égy , Hofherr 
kettőfél lőerejüek, használt, do 
kifogástalan karba- , olcsó ár­
ban. kedvező fizetési feltétel ok 
mellett teljes jótállással szállít­
tatnak Szüos Ödön által Baján.

2249

Kávéházat
Orozy-ut 26. házban, teljesen  
berendezve bérbead a háztulaj­
donos. Bővebbet házmesternél.

16692

J ée.xeK rén r
középnagyságú, kevéssé hasz­
nált, olosó áron kézből eladó. 
Megtekinthető osak délelőttös­
ként Ferenolok-éeke 9. IV. 9.

156S9

Polgárit,
kereskedelmit, tanltóképezdét, 
reált végzetteket g im n áziu m i 
érettségire, bármilyen magán­
vizsgálatra felelősséggel rövi­
desen előkészít: „KÓrszes**, 
Dohány-utca 82. L 14, (Vidékiek 
ellátást kapnák. Válaszbélyeget 
kérek.) 18154

E la d ó !
E g y  le g y e m e le te s s z A U o d a ,  
v e n d é g lő  és  k o r c s m a  
k e r t t e l  és  m in d e n  h o z z á ­
t a r t o z ó  m e l lé k h e ly is é ­
g e k k e l  e g y ü t t ,  e g y  n a ­
g y o b b  v i d é k i  v á r o s b a n ,  
a h o l  m in d e n f é le  h iv a t a ­
l o k ,  b í r ó s á g o k ,  o rs z á g o s  
é a  h e t iv á s á r o k  v a n n a k  a  
v á r o s n a k  ó r iá s i  v id é k e  
v a n ,  t t g v n ó k ó k  k i z á r v a .  
C s a k is  k o m o l y  v e v ő k n e k  
a d  b ő v e b b  f e lv i lá g o s ít á s t  
„ K .  M .“  j e l i g e  a l a t t  [a  k i ­
a d ó h iv a t a l .  4068

Angol, francia
vagy n é m e t e t  alaposan tanítja 
egy  tapasztalt magyar nyelv­
m ester, ki tantümányait külföl­
dön végezte. S ikeres módszer. 
Kitűnő ajánlatok. Lakást G á z  
p á r  B e rn a t,T X . T ó ró a m a r ty -  
n . 61 A ,  2L  a jtó .

T elek
Óbudán, a Táborhegyen egy  
1000 négyszögöl területű gyü­
mölcsös, igen  jutányos árban 
eladó. Cím a kiadóhivatalban.

6436

G yakran
b iz o n y t a la n s á g  f o g j a  e l
a z  e m b e r e k e t ,  ha arró l van
szó, ml volna a . legcélszerűbb  
arra, hogy gazdasági viszo­
nyunkat előnyösen változtassuk  
meg;. L egyen ' az azon esetek­
ben, ha valamit venni vagy e l­
adni, bérelni vagy bérbeadni, 
legyen az bár birtok, hérház v. 
telek. Pénzköloaőnvétel vagy  
pónzkölosönadás vagy jelzálog­
kölcsön. Eladása vagy beszer­
zése régiségek és. ritkaságok­
nak, gyűjteményeknek Eladá­
sa vagy mogvételo jóforgalmu 
üzleteknek tan- vagy más Inté­
zeteknek. szakjelcolákask és 
részesedések jól jövedelmező 
vállalatoknál. Ily és ehaez ha­
sonló esetekben, b iz t o s  és  
g y o r s  eredményt, a „Buda­
pesti Napló „ a p r ő h l r d r t é  
s e i“  nyújtanak*.

KIADÓ SZOBÁK

E cy csin osan
bútorozott egészen külön be­
járatú udvari szoba azonnal 
kiadó. Ujvilág-ntca 9. sz. Hl. 
em. 11. ajtó.

K llM M
a nyári Idényre 140 koronáér: 
Törökbálinton 2 szoba a* kony­
hából álló lakások. B ővebbet: 
W lttinger János, lteigelbeck  
Flórián, Dörflinger István, Her- 
msnn Mátyás, Hermann András, 
LechDcr József, Fallenbüobeí 
József, Hoeh Emil, Gelosár Ja­
kab, Brucker Imre. Joszt Ist­
ván, Kimmel Péter, if i . Fink 
József, Holler Mihály, Qlndert 
Mihály, Nothnagél Márton, Gau­
lán d József, Wagne? Pál, Füh- 
riágor György, lfj. Hermann 
Antal Törökbállrtton-.

N épszínház
és József-körut tőszomszédságá­
ban, Nfpszinház-utoa 23. szám. 
augusztus 1-éro kiadó I. ome- 
leten 3 utcai, e f i,  fürdőszoba, 
konyha, kamra, klozet, 1000 
koronáért. .Ujvtyártér 2. szám  
I. em. 8 utcai szoba, egy  3 ab­
lakos udvari, elő, oseléd, fürdő­
szoba, éléskamra, konyha, Elő­
zőt 1300 , koronáért augusztus 
1-éro kiadó.

S íé r e a  
bútorozott azoba külön bejárat­
tal, légszeszvllágltáésal, fürdő­
szoba használattal azonnal k i­
adandó. VI., ;Kötvös-utoe 1. sz. 
111. om. 88.

3 szoba
’hftból álló fiyl

—  Törökbálinton a nyári 
idényre 260 koronáért bérbe­
adók. bővebbet; Jeszt József, 
Wlttinger Mátyás, Fessl János 
Törökbálint.

*fO koron áért
az egész nyári Idényre bérbe­
adók Törökbálinton, 1 szoba 1 
konyhából álló ayaralók. Rész­
letes felvilágosítást annak: Ha- 
bermann Károly, Sobeirich Ist­
ván, Fallenbüchel Flórt", Wlt- 
tlngcr Antal, fiebonadok Lő­
rinc, KlUi János, Heszler Jó- 
xsef, Krizsáoovlts Jánosné-
Ilunth István, Bnnth MátyAsné 
HofToor János, Führlngor Jó 
zsef, Ocazler Lenárdné Török 
bállnton.

Nyári la k á so k
olcsón kiadók. Részletes felvi­
lágosítás kapható: Bunth* Ots- 
pár, Glgler Antal, Poeálovw kl 
Antal, Kaksányt János, W őlb, 
ling Ferenc, Fltegl József, ld. 
Utol Antal, Törökbálinton.

A n yár i idényre
kiadók Törökbálinton 100 ko­
ronáért 1 szoba s konyhából 
álló lakások. B ővebbet: Léber 
Márton, Fallenbüchol József, 
Koufler Márton, Kiül Mihály, 
Golcsó Tamás, Róthauszky Má­
ty á s, Poxiftn János, Kriszt Fo- 
roncné, Léber Mártonná, Pertl 
József, lfj. íze li Antal, Jesohitz 
József, Bernhardt József, Bunth 
Antal, Schmidt János, Bran- 
dauer Ferenc, Karafii Ferenc, 
Czeiaz Rókus, W olf Károlyné, 
B eim el András, Hutsehneider 
Márton, lfj. Nothnagél István, 
Domanits András, Fallenbüchel 
Flórls, Rascher József, Olglor 
Pál, Krizsonovit6 Fereno, Bern- 
Ijardt József, Losohinger Jó­
zsef, F ischer Mátyás, Matics 
István, Gauland Márton, Joszt 
Józeef, Fink Henrik, Joschits 
Ferenc, Giglor József, Troth 
Mihály, KUchel Antal, Beigel- 
beck József, Czeisz József, 
6cheirich Mátyás, Führinger 

Lenhardt, Bunth Mihály, 
A ngusztin János, Glgler Fereno,
Korb István, Törökbálinton.

Nyaralók
kiadók, 2 szoba s konyha a 
nyári idényre 200 koronáért. 
B ővebbet: Pettinger János, 
Rack János, KUmmel József1 
Bunth András, Augusztin Jó­
zsef, Jnnkovica G yörgy, Schnel- 
dor Fallenbüchel Mátyás Tö­
rökbálinton.

P én zk ö lcsön t
közvetítek állami, m egyei és  
városi tisztviselőknek, fizetési 
előjegyzésre is , vidékieknek  
szintén, diszkréten, g y o r s a n .  
Rosonberg, Kerepesi-ut 53. Vá­
laszbélyeg. 16536

Ha kedveli a természetadta 
tiszta jó bort, tegyen kísér­
letet nálam. Szállítok vas­
úton hordóimban 50 litertől 
kozdvo, kitűnő, zamatos fe­
hér bort 40, vöröset 86 fillér­

ért litorenkint.0*** Mintát (5 kgr. posta­
láda) 3 koronáért bérmontve 

küldök.

Cím

E l s ő r e n d ű

asztalos és kár­
pitos bátorok

a legegyszerűbbtől a legdísze­
sebb kiv itelig  kapbatók J u t á ­

n y o s  á r o n

Sárkány J cégnél
k f t r p l t o n  én d  in a i tő  I tn i ln -  
p e e t ,  I V . ,  F e r e n c l e k - t e r e

3 . sz. Király-bazár).

M eg lá tja ,
fcogT lg e s u n k  van . O losó 
a ra n y  ée e s ü s te la d á a  ; egyet­
len forrta, ahol jutányosán le­
h et vásárolni. Ml alkalmi véte­
lek  utján szerezzük be árain­
kat és ezért abban aholyzotben  
vagyunk, hogy igen olcsón e l­
adhatjuk L vevőinknek és pe­
d ig  : 12 szem é ly re  va ló
k o m p le t t  e v ő k é a x ie t  13 la ­
to s  e z ü s tb ő l 160 f r t ,  •  s z e ­
m é ly r e  v a ló  6 6  f r t  óe fe l ­
je b b , 12 d rb  13 la to s  e rő s  
e z ü s t  e v ő e s zk ö z  6  f r t  26  

f. Továbbá dús választékban 
*any fé r f i ó z  n ő i ó rá k , Iá n *

• o k ,  g y é m á n t, b r l l l lá n t  é k ­
s z e re k  és minden e szakmába 
vágó cikkek. Képes árjegyzé­
k et ingyen és bérmentve kül­
dünk. Ékszereket esetleg rése» 
tétfizetésre Is, do c%ak bolyben  

adnak el

Grünberger Ármin Béla
ö r ö k ö s e i ,

IV., Váci-utca 30. I. em. 23.
( H a r le - b n s A r ) .

Veszünk és becserélünk ara­
nyat ós ékszereket.

H ntorok . 
D lv á n o k ,  k o n y h a k r e d e n -  
c e k  és  t ö b b f é le  b á t o r o k  
e l a d ó k  k é a z p ő n x é r t  én  
r é s z le t f iz e té s r e .  I ln e z n d l t  
b n t o r o k  v é t e t n e k .  K e r n -  
n l t z e r é s  V ö r ö s m a r t y .n t c a  
s a r o k ,  l l n n y a d y - t é r n é l .

Veszek
zá lo g h á z i céd u lá t

régi arany esüst árú t bril- 
lánt éa gyémánt árút a  
legmagasabb árak mellett

F R I E D  A .
órás és ékszerész

K « rep es i-u t 2. txám .

B útorok
valamint egy  2 ajtós j é g s z e k ­
r é n y ,  v a r r ó g é p e k ,  k é p e k  
és különféle b e r a k t á r o z á s ­
b ó l  v is s z a m a r a d t  A r a k  
csodálatosan olosó áron zapha- 
tők. B u d a p e s t ,  I V . ,  I r á n y i ,  

n t c a  2 0 .  az udvarban.

''DARÁNYI**
vászon sportkabát 

egyedüli tartós és mos­
ható 3  forint. 

C s a k  n á l u n k  k a p h a t ó  1

Testvérek
férfi-, fin- és 
gyermokruhák

Budapest, Károljr-Mrnt 26.

K O C H

Cseléd-
elhelyező irodámban állandóan 
válogatott jó férfi- éenől-cseló- 
dek vannak nagy számban elő­
jegyzésben. Elhelyezek helyben  
és  vidékro. Több vidéki elis­
merő és köszönő levélle l ren­
delkezem. Rózsahegyi Antal 
Budapest, Belváros, Harisbazár.

Magy. k ir. államvasutak. 
106151/903. sz.

H irdetm ényi
▲ m. kir. államvasutak 

igazgatósága nyilvános 
versenyt hirdet a pozso­
nyi állomáson létesítendő 
iroda és lakóépületnek, 
valamint fölvételi épület 
IU-ik osztályú váróterem 
toldalókának előállításá­
hoz szükséges munkák 
végrehajtására.

A tervek, a költségve­
tések, az egységárjegy­
zék, a szerződési terve­
zet, ajánlati minta, a pá­
lyázati feltételek, valamint 
a mnnkák végrehajtásá­
hoz kötött feltételek Buda­
pesten, a magyar királyi 
államvasutak igazgatósá­
gának magasépitményi 

ügyosztályában (VI, Te- 
róz-kőrut 5G. III. em. 14.) 
és Pozsonyban a magyar 
kir. államvasutak pozso­
nyi osztálymérnöksógénél 
(Fozsony főpályaudvaron) 
a hivatalos órák alatt 
megtekinthetők.

Az ajánlatok legkésőbb 
1903. évi julius hó 31-én 
déli 12 óráig nyújtandók 
be alulírott igazgatóság 
építési és pályafentartási 
főosztályában (Budapest 
ten, VI. kerület, Teréz- 
körut 56. szám II. emelet 
10. ajtó). Az ajánlatok egy 
korona, az ajánlatok mel­
lékletei ivenként 30 fillé­
res bélyeggel ellátva és 
lepecsételve a következő 
felirattal nyújtandók be:

Ajánlat a Pozsony állo­
máson létesítendő iroda 
és lakóépületnél valamint 
a fölvételi épület IU-ik 
oszt. váróterem toldaléké­
nál teljesítendő munkákra.

Csak az összes mun** 
kákra tett ajánlatok fog­
nak figyelőmbe vétetni.

Az ajánlat benyújtását 
megelőző napon vagyis 
1903. évi julius hó 30-án 
délelőtt 12 óráig 3300 
korona azaz: háromezer­
háromszáz korona bánat­
pénz teendő le a magyar 
királyi államvasutak köz­
ponti főpénztáránál (Buda­
pesten, VI. kér., Andrássy- 
ut 75. szám földszint) akár 
készpénzben, akár állami 
letétekre alkalmas érték­
papírokban.

A bánatpénzről széló le­
tétjegy az ajánlathoz nem 
csatolandó.

Az értékpapírok a leg­
utóbb jegyzett árfolyam 
szerint számíttatnak, de 
névórtéken felül számítás­
ba nem vétetnek.

P j«ta utján beküldött 
ajánlatok és bánatpénznek 
térti vovénynyel adandók 
fel.

Budapesten, 1903. évi 
julius hóban.

Az igazgatóság. 
(Utánnyomást nem díja­

zunk),

1OB o n t . ó r lá a  h o a a * u  
L o r o la y - h a la m a t .  az álla ■ 
lám feltalált kenőcs Í 4  h a v i  
h a a z n á la t a  után értem el- 
Ezen kenőcs az egyedüli szór 
a  haj ápolására, a növés elő­
mozdítására, a fejbőr erősitó- 
•ére , uraknál erős és teljes 
zzakállt növeszt é s  már rövid 
idei használat ú tin  is u ry  a 
hajnak, mint ezaklllnak termé­
szetes fényt é s  toltséget köl­
csönöz és megóvja ezeket a 
korai mopőszüléstól egész a 

késő aggkorig.
t é g a ly  á r a  

1, 2 ,  3  á a  8  f r t .
Postai szétküldés naponként az 
összegnek előre való beküldése 
után vagy utánvéttel az egész  
világba a gyárból, hova m ln -  

d a n  rendelés intézendő.

Csillag Anna
Wien, I., Graben 14.

Csak I00 korona.
Nálam kapható, ami igen  olcsó. 
«  s z e m é ly r e  v a ló  e z ü s t  
e v ő k é s z le t ,  mely a követke­
zőkből á l l : «  d r b  n ia a a iv  k é s ,  
6  d r b  in itN s iv  v i l l a ,  «  d r b  
e v f ik a n f t l ,  «  d r b  k f iv é a -  
k a n r t l ,  1 le v e s m e r é  k a n A l  
és 1 t e jm e r d  k u n A l fatokkal, 
mlndon tiszta ezüst és mindon 
egyes darabon a S m jelzós lát­
ható. Egyúttal értesítem  a t. 
M Staséget, hogy mindennomü 
régi ezüstöt, aranyat és drága 
köveket veszek és becserélek  
újakra. Árjogyzék Ingyon és  
bérmontvo. r V O M S  Ib Á V I I *  
I T Ó I í A ,  B u d a p e s t ,  I V . ,  

V d c l - n t e a  1 9 .. I .  e m .  S.

Használat előtt — és után.

CMá-Hilla
(törv. védve).

Biztos, világhírű autoritások 
által megvizsgált és különösen 
sz arrránrok eltávolítására, 
nemkülönben a kevésbbe szép 
arrform ák és vonások szépí­
tésére legmelegebben ajánlott 
csodás hatású kosmetikum. 
Minden Há-Ililla-val kezelt 
arc már a 8—4. napon jóval 
megifjodík. Az arcbőr üdévé! 
bársonypuhává, finommá és 
vakítóan fehérré válik. Szep- 
löt, vlmmerlit, borátkát, 
pürsenéseket, májfoltokat, 
vörös orrt s minden egyéb 
arrtlsz tát lanságot meglepő 

gyorsan tüntet el a nélkül, 
hogy a legkisebb nyomot is

visszahagyná 
Há-HUla ára K. 8 85.

Sikertelen esetben a pénzt 
visszaadom.

Igen egyszerű, alig 8 percig 
tartó szavatosság mellett ártal. 
inatlan Snlreselé« Pontos hasz­
nálati utasitás (Európa összes 
nyelvein) hozzá adatik. Disz­
krét küldés a pénz előzetes 
megküldése, avagy utánvét 
mellett az európai raktárból:

Kann Ignác
BÉcs,H,,Lll!(ntiniiiiiüasstl7.

Bútor
csa k  jó  m in őségű
Hálóazoba, krédóno, szönyeg- 
dlvány, asztal, szék , Íróasztal, 
könyvszekrény, úri fotelok, 
ottomán,azalonberendozés, tük­
rök, agy  egyonkint is, nagyon  
olcsón, e la d á s  n a g y b a n  é s  
k toatn yb on . Vidékro gondosan  
csom agolva, b iztosítva. Csak 
V I ,  T e r é a - k ő r n t  4 0 .  s z á m

S t e l n b e r c e r  M a n tf  
butorlparosnál.

A jtó k ,  a b la k o k
használtak és ajak, vaarollók, 
kerítés, vasrácsok, kapuk igen  

olcsón kaphatók 
Lefkovltft Jakab nál,
BndapesL V ., Korall-utca 10. 
(a nyugati pályaudvar közelé­
ben). >6124
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